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А если стал порочен целый свет,То был тому единственной причинойСам человек: лишь он источник бед,Скорбей своих создатель он единый. 

   Данте Алигьери «Божественная комедия».

   
Авторское вступление, которое вы можете и не читать, потому что оно никак не влияет на нашу историю 

   Вы можете сказать, дорогой читатель: «Зачем автор взяла к юмористической книге такой серьезный эпиграф?». 

   А я вам отвечу: «Потому что автор – человек серьезный и хочет поговорить со своими читателями на серьезные темы». Но должна по секрету сказать вам, что герои и этой книги, и других моих книг, абсолютно не хотят слушаться автора и живут своей собственной жизнью, вечно влипая в какие–то переделки и передряги.

   Автор сначала пробовала бороться с этим, но когда все попытки провалились, решила: «Пусть будет так, как будет». 

   Придумывая королевство Адус, она взяла за основу девять кругов Ада, описанных Данте в «Божественной комедии». Серьезная тема, предлагающая подумать о вечном… Но, как всегда, герои этой книги решили все по–своему, и опять подошли к серьезной теме с юмором, я бы даже сказала «с огоньком».

   Ниже я приведу стройную систему устройства девяти кругов Ада так, как она была описана в «Божественной комедии» Данте. Все круги затронуты не будут, ограничимся только Восьмым и Девятым кругом. Но, если по ходу повествования, вам что–нибудь будет неясно, вы всегда сможете заглянуть на первую страницу и посмотреть, что к чему относится.

   Итак, обратимся к первоисточнику:

   Первый круг ада. В него попадали некрещёные младенцы и положительные люди, никак не проявившие себя в жизни. 

   Второй круг ада . В него попадают блудники, прелюбодеи и сладострастники. 

   Третий круг ада . В нём оказываются чревоугодники, гурманы и обжоры. 

   Четвёртый круг ада . В нем обитают жадины, скопидомы и расточительные люди.

   Пятый круг ада . В нём обитают гневные и ленивые особы. 

   Шестой круг ада . Рассчитан на еретиков и лжеучителей. 

   Седьмой круг ада . Здесь томятся души тех, кто в той или иной мере совершил насилие. Причём седьмой круг делиться на три пояса: 

   Первый пояс. Для тиранов и разбойников.

   Второй пояс. В нём располагаются самоубийцы, игроки и транжиры. 

   Третий пояс. Для богохульников, педерастов с лесбиянками, а так же лихоимцев. 

   
Восьмой круг ада. В нем живут обманщики разных мастей, и он делится на десять рвов:

   Первый ров. В нём заключены сводники и обольстители. 

   Второй ров. Здесь томятся льстецы. 

   Третий ров. Здесь обитают симонисты (люди, торгующие церковными должностями).

   Четвёртый ров. Здесь живут колдуны, звездочёты, гадалки и волшебники. 

   Пятый ров. В нём томятся души мздоимцев и взяточников.

   Шестой ров. Этот ров предназначен исключительно для лицемеров. 

   Седьмой ров. В нём сосредоточены воры. 

   Восьмой ров. Здесь пребывают лукавые советчики.

   Девятый ров. В этом месте скорби разместились люди, сеющие смуту и раздор. 

   Десятый ров. Эта область предназначена только для фальшивомонетчиков. 

   
Девятый круг. Он создан для предателей, и он делиться на пять поясов. 

   Первый пояс (пояс Каина). Здесь отбывают наказание те, кто совершили предательство родных. 

   Второй пояс (пояс Антенора). Тут заключены предатели своей Родины и своих единомышленников. 

   Третий пояс (пояс Толомея). В этом тёмном месте томятся души предателей друзей и сотрапезников. 

   Четвёртый пояс (пояс Джудекка). Тут обретаются предатели своих благодетелей человеческого и божественного величия. 

   Пятый пояс (пояс Сатана). Здесь отбывают наказание предатели земного и небесного. Девятый круг ада считается самым кошмарным и беспощадным наказанием за проступки совершённые человеком.

   
***

   Наша история разворачивается в вымышленном королевстве Адус, которое по какой–то случайности устроено примерно так же, как и у Данте. На этом, впрочем, все совпадения заканчиваются. 

   
[image: chapter_end]


   
[image: before_title]

    ГЛАВА 1
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Где–то в королевстве Адус. Восьмой круг. Первый ров .

   – Пусти, одоробло, пусти,– верещала Бригитта, кусая ядовитыми зубами руки держащих ее двух огромных охранников–церберов. Руки тех в мгновение ока покрывались кровоточащими язвами, наливались гноем и отваливались, правда, всего лишь на мгновение, чтобы в следующий миг вырасти вновь и замереть в смертельном захвате.

   – Бри, девочка моя,– плачущим и уговаривающим тоном вещал стоящий тут же ее отец, герцог Сантан,– прекрати издеваться над папой. Папа плохого не посоветует. Папа лучше знает, что нужно его любимой дочурке.

   Дочурка пыхтела, наливалась устрашающей краснотой, отдающей в багровость, своего и так не совсем бледного личика, и продолжала упрямо кусать охранников. Те стоически терпели, отращивали себе новые руки, но даже ни на мгновение не изменяли выражение преданных лиц–морд.

   – Ну, чего ты взбесилась, Бри?– продолжал допрос любящий отец.– Все же хорошо. Подумаешь, не пригласили на королевский бал. Мы хоть завтра у себя устроим такой праздник, что все вокруг локти себе откусят, причем в самом прямом смысле. А папа твой поднапряжется и выпустит в сторону этих хамов пару–тройку смертельных проклятий. И Лихонелла с Дрыгеллой, твои подружки, уже сегодня к вечеру покроются неизлечимой коростой. Правда, против короля я ничего делать не буду. Тут уж, доча, сама понимаешь: наш великий и славный Адиус Девятый таких шуток не приветствует. Можешь остаться без любящего папулика. А остальных всех–всех прокляну.

   Доча заинтересованно затихла, приоткрыв свой немаленький роток, и даже вырываться перестала на некоторое время, и папа, видя ее интерес к своим словам, развил данную тему.

   – Твой папа не абы кто, доча, а правитель Восьмого круга Адуса, его Первого рва и свою значимость осмысляет. Не смог папа получить для тебя приглашение, ведь ты еще несовершеннолетняя. Как видишь, папа тоже дома остался и никуда не поехал.

   При последних словах родителя Бригитта взвилась раненым драконом, зарычала устрашающе и принялась снова обкусывать руки держащих ее охранников. Один из них, не ожидав подвоха, выпустил дочурку из смертельного захвата, и та рванула в сторону высоких стрельчатых окон (что дальше собиралась делать девица непонятно– то ли прыгнуть вниз, то ли выглянуть на улицу и глотнуть свежего воздуха), таща второго гиганта за собой.

   Лицо герцога Сантана искривилось в сожалеющей гримасе, он щелкнул костистыми перстами (именно перстами, так как длинные пальцы его были унизаны россыпью всевозможных колец и перстней), и дочура застыла на одном месте. По ее телу пробежала болезненная судорога, и красные глаза обвиняюще уставились на любящего родителя.

   – Потерпи доченька, – тут же запричитал он,– папочка просто привяжет тебя к дому.

   – Мне больно,– возмущенно отозвалась «доченька».– Прекрати свои фокусы, папа.

   Герцог подошел ближе, положил костлявую руку на лоб дочери и дунул ей в лицо. Сноп ярких искр вырвался из его рта, и Бригитта затихла.

   – Ну, вот и хорошо,– обрадовался любящий родитель.– А теперь мы поговорим. Отпусти ее, придурок,– рявкнул он на второго охранника, продолжающего крепко сжимать руку дочери,– идите все вон.

   Могучие охранники–церберы поклонились и вышли, плотно закрыв за собой дверь.

   – Присядь, доченька, присядь,– засуетился Сантан,– хочешь, прикажу принести твоего любимого огненного лимонадика? Вон взопрела вся.

   Доча клацнула в его сторону челюстью и с независимым видом бухнулась в рядом стоящее кресло, прожигая родителя отнюдь не любящим взглядом.

   – Ничего не хочу,– с ненавистью исподлобья выговорила она.– Я почти совершеннолетняя. Мне столько же лет, сколько Лихонелле с Дрыгеллой. Однако же, их папочки добились приглашения на королевский бал. А ты только говоришь, что любишь меня, а сам, а сам…,– она закусила губу, пытаясь не показать отцу злых кровавых слез.

   Сантан потер затылок, глубоко вздохнув, уселся в кресло напротив дочери и принялся объяснять:

   – Они постарше тебя, Бри. Тебе двести девяносто девять только–только исполнилось, а этим пигалицам по месяцу до трехсот осталось. Просто им сделали исключение. Да и папаши их прощелыги отменные. У Дрыгеллы отец повелитель Второго Рва льстецов. А, как говорится, не подмажешь – не поедешь. Кто ж лесть в наше время не любит? Он так оплел нашего короля ее паутиной, что Адиус Девятый на многие его выходки смотрит сквозь пальцы. А у Лихонеллы папа повелитель Десятого Рва фальшивомонетчиков. А без денег сейчас никуда, даже и без фальшивых…. Зато твой папа – честный обольститель и сводник. Искр из адского пламени не хватает, но и постоять за себя умеет…

   – Ага, умеет он,– ворчливо отозвалось «папино сокровище»,– ничего ты не можешь. Понасобирал к себе в герцогство всякое отребье – взгляд бросить некуда, а как я роман попыталась крутануть с Альфонсикусом, так ты всех собак своих клыкастых на него спустил. Эх, жаль его, красивый был, зараза.

   Герцог замахал своими костистыми дланями.

   – Мы тебе лучше найдем, сокровище мое. Зачем тебе этот вертлявый недоносок? Только и умел, что пыль в глаза пускать. К тому же – грешник. Нам с грешниками нельзя того–самого. Слава Тьме, твой папочка вовремя узнал про ваши шуры–муры. 

   – А где мне опыта набираться, если ты мне ничего не разрешаешь?– плачущим голосом прогундосила Бригитта.– Вон у Дрыгеллы уже три романа было. И ее папа ей не запрещал, как ты мне. Да и к Лихонелле граф какой–то ходит с визитами. Они на драконах летают, два раза на Огненную Лаву ездили купаться, и вообще весело проводят время. А я, как дура, сижу здесь в замке с тобой.

   – Бри, ты еще молода. Зачем тебе замуж?– Огорчился папочка.– Замуж выйти не напасть, как бы замужем не пропасть. Шаг ответственный: один раз, и на всю жизнь.

   – Чья бы корова мычала,– отбрила языкатая дочь,– сам три раза женился.

   – Так я ж вдовел,– развел руками Сантан,– и потом мне уже две тысячи лет. Три раза за две–то тысячи – это немного будет.

   – Отец,– перешла на официальный тон Бригитта,– ты меня знаешь: сказала, что сбегу – значит, сбегу. Вся эта твоя привязка меня не удержит. На все твои замочки, у меня свои ключики имеются.

   – Знаю, знаю, вся в меня,– проворчал несчастный отец.– Давай поговорим спокойно. Чего ты хочешь? Говори ясно. Обмозгуем, что можно сделать.

   Бригитта, видя, что отец готов идти на компромиссы, вскочила с кресла, обвила шею папочки красными ручищами, размером и весом каждая как нога племенного быка, и заворковала в волосатое ухо родителя:

   – Мне скучно, пап. У тебя на Первом Рве никаких развлечений. Обольстителям обольщать меня ты запретил, сводники сами десятой дорогой обходят. Драконы в нашем герцогстве затрапезные какие–то (того и глади от старости сдохнут). Летают не больше часа, и все норовят обратно в стойло прилететь, огненного пламени хлебануть. Что прикажешь делать умной девушке в самом расцвете лет? Куда силы и энергию девать? А там Наверху очень интересная жизнь. Мне недавно Лихонелла новый прибор показывала, смотривайзер называется. Вот там у них Наверху жизнь так жизнь. Много, правда, рассмотреть я не успела, помехи какие–то появились, но то, что я увидела – это сказка…,– и Бригитта мечтательно закатила глаза…

   – Подумаешь, интересная жизнь,– папенька поджал и без того тонкие губы,– а где они все эти грешники после такой интересной жизни оказываются… сама знаешь…

   Но дочу было не переубедить.

   – Сказала убегу – значит, убегу,– упрямо возразила она.

   Сантан всплеснул руками:

   – Глупая девчонка. Да после твоего побега обратной дороги уже не будет. Жизнь себе в тысячу раз сократишь, да и я позора не оберусь. Как на меня после этого король Адиус Девятый посмотрит?

   – Ты только и думаешь, что о своей карьере, папенька,– капризно протянула доча.– Тебе плевать на свое родное чадо, а еще говорил, что любишь меня больше жизни…

   – Так я же о тебе забочусь, бесценная моя. Так уж получилось, что одна ты у меня тьма в окошке. Наследница, так сказать. Вот лет через сто найдем тебе подходящую партию…

   – Не хочу через сто лет,– заблаговала дочь,– хочу сейчас. Годы уходят.

   – Хорошо,– вздохнул отец, – давай договариваться: ты остаешься в родном доме и никуда не пытаешься сбежать, а я тебе здесь устраиваю веселую жизнь.

   – Да?– недоверчиво спросила Бригитта.– А какую?

   – Веселую,– неопределенно помахал в воздухе руками ее папаша,– ты не пожалеешь.

   – Я уже жалею, что сбежать не дали,– проворчала Бригитта и тяжело вздохнула.– Ладно, все равно ведь не отпустишь. Я хочу, чтобы мне было очень весело и интересно жить весь этот ближайший год до моего трехсотлетия. Хочу в ближайшие месяц – два побывать при дворе короля Адиуса Девятого. Хочу, чтобы Лихонелла и Дрыгелла мне завидовали самой черной завистью, какая только есть на нашем Темном свете. И вообще, хочу праздника. У нас на Восьмом круге Первого рва уже около пятидесяти лет ничего подходящего не было. Последний раз я оторвалась на своем двухсотпятидесятилетии. Мы тогда славно с Лихонеллой и Дрыгеллой тайком напились огненного пойла и спалили пару драконьих ангаров. Подумаешь… Драконы–то в огне не горят, все живехонькие остались. За что ты тогда меня наказал, папенька? Ума не приложу…

   Герцог всплеснул руками.

   – Так вы вместе с ангарами около ста подотчетных грешников спалили и с десяток отборных охранников моих. Правда, самых дурных, тех, которые в огонь полезли, не натеревшись перед этим желчью василиска. 

   – Зато весело было,– упрямо возразила дочь,– лет десять потом вспоминали.

   – Угу, вы вспоминали с подружками и веселились, а я тогда получил люлей от Адиуса за то, что подотчетное имущество не смог сохранить. Еле списал все по факту. Короче, сейчас я все придумаю сам, а ты мне дашь обещание, что сбегать не будешь, будешь хорошо кушать и слушаться папочку.

   Бригитта оценивающе посмотрела на протянутую руку, свела бровки домиком, что–то прикинула в уме и пошла в ответную атаку:

   – Хорошо. Но и ты мне должен будешь пообещать: а) не позже, чем через неделю для меня начнется эта самая «веселая жизнь», не успеешь что–либо придумать, значит, сам меня отпустишь, еще и поможешь перебраться Наверх к людям; б) я хочу побывать при дворе короля Адиуса Девятого не позже, чем через два месяца от сегодняшнего дня, и слушать ничего не хочу, как это сделать – придумывай сам; в) это самое важное – не знаю как, не знаю, каким способом, но я хочу, чтобы у нас в герцогстве было настолько интересно и занимательно, что и Лихонелла, и Дрыгелла завидовали бы мне самой черной завистью. Вот так, папочка!

   – Подожди, подожди, доча, и а), и б), и в)… Не многовато ли будет?

   – В самый раз,– с победной улыбкой произнесла Бригитта.– Сам хотел, что бы я: а) не сбегала, б) хорошо кушала и в) слушала папочку. Баш на баш.

   В глубине души Сантан восхитился таким умением торговаться: надо же, какая разумная дочурка у него растет, не обманешь.

   «А–а–а, была, не была! Что–нибудь придумается! Сейчас совещание соберу, всех озадачу, пускай решают. Напрасно что ли я герцог Восьмого круга Первого Рва?»,– подумал он про себя.

   – По рукам,– с предвкушающей улыбкой проговорил герцог Восьмого круга.

   – Магическая клятва?– Озорно улыбнулась его дочь, обнажая острые как бритва, зубы.

   – Не проблема,– стоически ответил отец. 

   Папа и доча ударили по рукам.

   
***

   Совещание, правда, собрать в тот же день не получилось: работали демоны–то. Это ж не люди – ни праздников, ни выходных им не полагалось. Одно слово– Адус. 

   Зато все нужные индивидуумы были оповещены, приглашены и приняли приглашение герцога к сведению.

   Совещание состоялось ранним утром следующего дня, в три часа пополуночи, в то самое время, которое определено для нечистой силы. И пока любимая доченька герцога Сантана грелась в своей мягкой кроватке с подогревом, верные мужи герцогства Первого рва Восьмого круга Адуса приступили к экстренному совещанию. 

   Речь взял безутешный папаша, нежный и трепетный отец для своего родного чада, грозный и ужасный герцог для других своих подданных.

   – Господа,– с тонкой улыбкой начал он,– мы здесь собрались с вами не просто так, мы здесь собрались по поводу. Я бы даже это назвал наиважнейшим и наиэктреннейшим поводом в нашем благородном герцогстве. Моя дочь Бригитта Сантановна скучает. А вы сами знаете, что бывает, когда она изволит скучать.

   Дружное «ух!» разнеслось по всему залу и отскочило от стен с гулким эхом.

   – В последний раз, когда моя наследница скучала, мы не досчитались половину взвода нашего доблестного полка стражей. Какого беса, я вас спрашиваю, эти идиоты принялись нырять в Лету? Они что не подписывали договор о соблюдении правил техники безопасности? А если подписывали, то читали ли его? Маленькая девочка взяла этих дылд на «слабо». Впрочем, они сами виноваты. Получили то, что заслужили. Но я вас прошу, я вас умоляю: если мы с такой скоростью будем избавляться от нерадивых сотрудников, боюсь, что лет через сто нам просто не с кем будет работать.

   Он обвел пронзительным взглядом собрание почтенных мужей. Все честно смотрели ему в глаза, намекая этим взглядом, что «не–е–е–т, мы не такие, мы умные, и мы еще послужим».

   Сантан вздохнул, ушел от пафоса предыдущей речи, и уже более миролюбиво продолжил:

   – Вы понимаете, господа, Бригитте втемяшилось в голову, что Наверху жизнь более веселая, чем у нас здесь.

   Господа опускали глаза и сдержанно вздыхали. Все знали, что тот, кто скажет хоть что–то нелестное в адрес дочери повелителя Первого рва, будет объявлен персоной «нон грата» и не жить ему спокойно до конца дней своих. Несколько таких случаев уже происходило, и судьбу этих отщепенцев повторять никто не хотел, поэтому отвечать герцогу не спешили. Все опускали глаза, собирали морщины на лбу, делая вид, что усиленно думают над словами своего господина. 

   – Господа,– в полной тишине и в усиленном скрипении чужих мозгов продолжил герцог Сантан,– я обещал дочери устроить ей меньше чем за неделю веселую и яркую жизнь. Я обещал ей приглашение от короля Адиуса Девятого к своему двору менее, чем через два месяца. Я обещал, что в нашем герцогстве будут такие перемены, что все наши соседи сдохнут от зависти к нам. Именно по этому вопросу я и созвал вас сегодня. Будут какие-нибудь идеи?

   В зале для совещаний установилась гнетущая тишина. Все глаза были опущены долу, мертвую тишину прерывал только чей–нибудь тихий вздох и скрип кресел под седалищами присутствующих. Отвечать явно никто не решался. Сантан понимающе усмехнулся и продолжил:

   – Это не шутки, господа. Магическую силу моей Бригитты вы все знаете. Если через шесть дней ей не будет дано то, чего она хочет, она сбежит Наверх. Мне напомнить вам, что тогда с нами со всеми будет?

   Где–то в углу послышался судорожный всхлип и невнятное бормотание:

   – Крышка нам всем тогда будет….

   –Вот–вот,– удовлетворенно откинулся на спинку своего кресла герцог Сантан,– именно…. Крышка…. Всем и сразу.

   – Ваша темность,– нерешительно заговорил Первый Советник герцога Ягиус, – может нам лучше привязать дите к чему-нибудь да охрану усилить. Авось и не сбежит.

   Герцог шумно вздохнул.

   –Да думал я, думал уже над этим. Привязать, говоришь…. А к чему? Может, к себе привязать предлагаешь? Так давай. А если Бригитта сбежит (а она обязательно сбежит с таким охранником), я тебя в бараний рог…

   Ягиус замахал пухлыми руками.

   – Да нет. Это я так, для примеру, так сказать… Буду еще думать, – и он глубокомысленно обхватил свой большой шишковатый лоб.

   Герцог обвел презрительным взглядом уважаемое собрание.

   – Будут еще такие же глупые предложения?

   Все затихли. В дальнем углу кто–то из присутствующих демонстративно свалился в глубокий обморок. Герцог сплюнул кислотной слюной на пол. Хорошо, что тот был каменным, поэтому не пострадал. Так, только немного обуглился.

   Он перевел взгляд на развалившегося в кресле демона Андраса.

   – Что скажешь, Андрас?– Спросил он.– Ты, вроде, не дурак. Что–то можно придумать?

   Холеный черноглазый и черноволосый демон презрительно усмехнулся.

   – Безвыходных ситуаций не бывает,– лениво произнес он.– Всегда можно что-нибудь придумать. Дело только в малом: а оно нам надо?

   Герцог поперхнулся.

   – Но–но, – заговорил он после того, как чуток отдышался,– ты говори, да не заговаривайся. Ишь, моду взяли в демократию играть. Сказано было – искать выход. Вот и ищите, а рассуждать я вам задания не давал.

   – Ваше темнейшество,– ничуть не испугавшись гневной отповеди начальства, так же лениво проговорил Андрас.– Я блюду только ваши интересы. Сегодня маркиза Бригитта захотела Наверх, завтра боюсь даже предположить, что она захочет… Вопрос в том – а вам чего хотелось бы? Идти на поводу у девчонки….знаете ли…. Вас не поймут в нашем королевстве Адуса.

   Сантан тяжело вздохнул. «Вот, подлец,– с тоской подумал он,– знает же, что родственник короля, и как бы я не бесился, ничего я не смогу ему сделать. Вот и изгаляется…».

   – Я хочу, господа,– откашлявшись произнес он,– чтобы у нас все было тихо-мирно, и чтобы никто по шапке не получил за время моего правления.– И поймав насмешливый взгляд занозы–демона, продолжил.– Король Адиус Девятый приказал мне радеть о благе моих подданных. А Бригитта– это моя подданная. И, невзирая на родство, я должен прислушаться к пожеланиям юной маркизы. А если она убежит Наверх, мне говорить какие последствия отсюда вытекают?

   – Не надо,– так же насмешливо продолжил Андрас.– Если вы ставите вопрос под таким углом, то давайте подумаем, господа.

   Ягиус утер рукавом вспотевший лоб, преданно уставился на молодого выскочку, мелко–мелко закивал головой и просипел:

   – Ага, давайте подумаем. Я думаю, что юную маркизу нужно будет поручить вам, дружище. Вы человек молодой, верткий и энергичный. Как говорится, два сапога – пара. Вот вы и последите за ней, чтоб не сбежала.

   Все с надеждой уставились на молодого демона. Со всех сторон пронесся одобрительный шепот, и даже были слышны смелые выкрики:

   – Ага, он молодой, пускай следит.

   – Кто ж, как не Андрас–то?

   – Все решили? Можно по домам?

   –И, вправду, засиделись уже. Пора домой.

   Кое-кто даже поднялся на ноги.

   – Молча–а–ать,– перекрыл этот ропот своим мощным басом Сантан.– Я вам дам домой. Каждого завтра в Лете искупаю, если ничего не придумаете. А ты, демагог, лучше предложи что–нибудь стоящее. Красиво говорить и я умею…

   Андрас подобрался, оценил степень угрозы и сразу сменил тон. А что? Родственник родственником, но сейчас он служил под руководством Сантана, и Адиус его явно по головке не погладит за непочтение к руководству.

   – Хорошо,– сказал он,– давайте думать.

   – Ага, давайте,– пронесся сдержанный ропот по залу заседаний, и вскочившие торопыги снова сели.

   – Привязывать маркизу к кому-нибудь из нас – это глупо,– так начал свои рассуждения молодой демон.– Девчонка упряма и магически сильна. Если ей втемяшилось в голову убежать, то она убежит.

   –Ага, убежит,– горько вторило эхо из зала.

   – Значит, нужно ей дать то, чего она хочет.

   Воцарилась тишина. Эхо исчезло. Высокое собрание чесало маковки.

   – Я вот не понимаю,– раздалось робкое из того угла, где только что падали в обмороки,– а что вы предлагаете? Отпустить ее Наверх?

   –Ой,– ветром разнеслось по залу,– тогда быть беде.

   – И Наверх отпускать нельзя,– раздумчиво продолжил Андрас.– Значит, нужно занять ее чем–нибудь здесь. Давайте дадим ей веселья и праздника.

   – Это как? Как?– сдержанный шепот снова перешел в эхо.

   – А что такое праздник?– вопрошал все тот же упрямый голос из угла.

   – Праздник – это праздник,– торжественно объявил Андрас.– Это когда никто не работает, а все дружно веселятся и отдыхают.

   – А так можно?– Голос из угла явно не хотел униматься.

   Андрас усмехнулся.

   – Ну, теперь, видимо, можно.

   По залу понесся радостный гул.

   – Это мы теперь работать не будем.

   – Наконец–то, я схожу с женой в нашу таверну.

   – А я со своей съезжу, наверное, на Огненную лаву. Сто пятьдесят лет не было отпуска.

   – А я, а я …,– слышалось с разных сторон.

   – Молча–а–ать,– опять рявкнул басом Сантан.– Вы что, обалдели что ли? Кто сказал, что работать не будете? Праздник нужно устроить лишь для Бригитты. А вы, господа, как всегда, в штатном режиме…

   «У–у–у»,– пронеслось разочарованное по залу.

   А из дальнего угла чуткое ухо герцога уловило:

   – Все этой Бригитте. А нам опять ничего…

   Глаза герцога налились кровью, он пустил для острастки огненную струю в сторону неугомонного смельчака. В углу пару раз громко вскрикнули и замолчали.

   Андрас продолжил, как ни в чем не бывало:

   – Я долго жил при дворе и в дворцовых развлечениях разбираюсь. В чем проблема? Давайте устроим что–то типа гонок на драконах, или большой бал в честь юной маркизы. Назовем как-нибудь завлекательно, типа « Смертельный бал Сантана». Пригласим для организации Леонарда – демона–хозяина шабашей, я с ним лично знаком. Могу похлопотать, чтобы он отложил другие заказы и приехал к нам. Пустим фейерверки, напоим всех огненной водой…

   Сантан, выслушав предложения Андраса, схватился за голову.

   – Какой Леонард? Вы хоть знаете, сколько стоят его услуги? Да за один такой бал все наше герцогство пойдет по миру с протянутой рукой. Да меня король за разбазаривание казенных средств сам в Лете искупает. Я на должностное преступление не пойду.

   – А как вы собирались устраивать веселье? Без денег? Наивный вы, однако, демон.

   – Какой есть,– огрызнулся Сантан.– Любой дурак за деньги все сделает, а вот вы попробуйте просто так, бесплатно.

   – Бесплатно…,– раздалось по залу понимающее эхо, и честные глаза всех присутствующих показали, что им очень знакомо данное слово.

   Больше всех свои очи пучил все тот же верный советник Ягиус. Он и предложил:

   – Давайте поймаем этого Леонарда и заставим его провести у нас бал бесплатно.

   Андрас закатил глаза.

   – Вы еще скажите на собственные средства… Н–да, как все запущено…. Леонард – это главный королевский распорядитель праздников и развлечений. Как вы думаете, обрадуется Его величество, когда узнает, что его слугу похитили?

   Ягиус сразу сник, опустил глаза долу и стал делать вид, будто это вовсе не он внес последнее предложение.

   – Господа, а вы вообще в курсе, что любое развлечение стоит денег?– В пустоту зала вопросил заноза–демон. 

   – Сколько?– по–деловому уточнил Сантан.– Сколько нужно денег на эти ваши штучки? Так, чтобы по минимуму.

   Андрас развел руками.

   – Не имею ни малейшего понятия. Но могу предположить, что много. Очень много. И львиную долю как раз имеет распорядитель торжеств.

   – Значит,– подхватил его мысль Сантан,– нам нужно найти бесплатного распорядителя. 

   И он выжидательно уставился на молодого демона.

   – Я так и знал, что вы мне предложите что–либо в подобном роде,– пробормотал Андрас.– Могу даже проследить направление вашей мысли и отвечаю на нее: «Нет, я не смогу быть вашим распорядителем». Советую на меня не давить. В отличие от многих здесь, я работаю за деньги (не смотрите на меня так, господа, мне платит сам король), и привычек своих менять я не намерен. Это – раз! А во–вторых, ваша маркиза – особа непредсказуемая, а я своей репутацией дорожу и не хочу ввязываться в разного рода авантюры.

   – А если я заставлю?– Угрожающе зарычал Сантан.

   – Попробуйте,– спокойно возразил Андрас,– петиций королю еще никто не отменял. Его величество за использование служебного положения в личных целях вас по головке не погладит.

   Герцог разочарованно выдохнул. Вот ведь, пройдоха! Всё–то он знает. Не зря Адиус Девятый прислал его советником по неразрешимым вопросам. Он раздумчиво оглядел аудиторию, и его глаза остановились на Ягуисе. Тот снова мелко–мелко затрясся.

   – Ваше темнейшество,– проблеял он,– я тоже не могу. Стар я стал. Где уж мне найти общий язык с молодежью? Я ничего не понимаю в этих штучках–дрючках. Вот выполнять ваши приказания без рассуждений и задержек – это мы пожалуйста.

   – Да,– резюмировал безутешный отец, внимательно оглядев оппонента,– куда тебе справиться с моей Бригиттой? Она и не такому голову задурит.

   – А вот это тема,– встрепенулся молодой дьявол.– А что если мы приставим к вашей дочери такого слугу, чтобы он и распорядителем был и воспитателем. Кого–нибудь такого, с кого маркизе захотелось бы брать пример? Кого–нибудь такого, кого бы она слушала безоговорочно? Глядишь, и раздумает убегать и блажь из головы уйдет.

   – А что,– ухватился за идею Сантан,– правильно мыслите, советник. А где нам взять такого?

   – И еще чтоб бесплатный был,– пробурчал себе под нос Ягиус.

   – Правильно, – забавляясь, согласился Андрас.– Желательно, чтобы это был не старый человек…

   – Человек?– Герцог ухватился за последнее слово, картинка с идеальным решением уже начала складываться у него в голове.– Правильно… Человек… Грешник… И бесплатно, кстати, будет. Вы понимаете, о чем я, господа?

   В зале воцарилась мертвая тишина. Было слышно за закрытыми окнами, как во дворе невнятно кричали охранники. В дальнем углу кто–то решительно подумал и снова свалился в незапланированный обморок. Все, кроме преданного Ягиуса и насмешливого Андраса опустили глаза к полу. И герцог решил подтолкнуть общее собрание к такой ясной и единственно правильной мысли.

   – Ну же, подумайте… Бригитта рвется Наверх. Она хочет людской веселой жизни. Нужно найти ей Человека для общения и времяпрепровождения. Пусть он исполняет все прихоти моей доченьки, а с нас и взятки гладки. У нас этих Человеков – пруд пруди. Любой будет рад работать за небольшие привилегии. Господа, мы нашли решение вопроса. 

   – Не совсем,– мягко возразил Андрас.– Неужели вы, герцог, предлагаете приставить к своей дочери тех грешников, что отбывают у вас адскую повинность? Вы какой ров из Восьмого круга?

   – Первый,– вместо герцога ответил исполнительный Ягиус.

   – А кто у вас тут содержится?

   – Сводники и обольстители,– снова отчитался старый советник.

   – Ну, и каким примером для молодой маркизы может стать старый сводник или измученный обольститель? Или вы не против тесного общения такой шушеры с Бригиттой?

   – Чур, чур, чур,– замахал руками Сантан.– Об этом я не подумал. А что же нам делать?

   – Может из новых кого-нибудь попробуем?– Раздался нерешительный голос все из того же угла.– Из свеженьких. Которые еще там, но уже готовы к нам? Выберем кого-нибудь неопасного для молодой маркизы.

   – Молодец,– рявкнул герцог.– Покажись–ка ближе. 

   Из темного угла нерешительно приблизился совсем юный демон, тонкий и бледный, а еще испуганный от такого высокого внимания.

   – Как звать?

   – Амдусциас,– нерешительно произнес он, и заторопился,– можно просто – Дуся. Меня так мама зовет.

   Андрас раскатисто расхохотался, откинув свою красивую голову с небольшими рожками назад. Сантан нахмурился.

   – И нечего ржать,– сурово произнес он.– Этот Дуся дельную мысль предложил.

   – Я только «за»,– отсмеявшись, возвестил молодой демон. 

   И опять насмешливо: 

   – Помощь пришла, откуда не ждали. Ду–у–уся,– нараспев произнес Андрас.– Д–у–уся… И как же нам проверить всех вновь прибывших? На это уйдет слишком много времени.

   Над залом для заседаний снова повисла тишина. И опять положение спас чудом объявившийся Дуся.

   – Мы можем просто бросить жребий,– застенчиво предложил он.– Усилить его магически, перечислив все критерии отбора. Правда, нужны будут списки кандидатов из нашей канцелярии…

   Сантан что–то просчитал в уме и тоже подключился к обсуждению.

   – Списки я смогу достать – делов–то…,– сказал он.– Вопрос в другом… гм… у нас очень своеобразная клиентура, я не смогу оставить свою дочь наедине с матерым соблазнителем. 

   Андрас пожал плечами.

   – Мне кажется, что маркизе в наставники нужен не мужчина, а женщина (две женщины быстрее найдут общий язык),– сказал он,– и вам меньше волнений. Но и женщины к вам на Первый ров попадают специфические – или старые сводницы, или прожженные авантюристки. Боюсь, что они не смогут стать примером для Бригитты.

   Тут на своем кресле заерзал седалищем Ягиус.

   – А если нам немного… того… этого самого… подтасовать…,– нерешительно вступил он в разговор.

   Все уставились на него. Старый советник заерзал сильнее, и от важности момента стал потихоньку жевать свою бороду.

   – Говори яснее, старый,– зарычал Сантан.

   – Я просто хотел напомнить пару моментов…,– заторопился он.– Лет сто двадцать назад у нас был тут один случай….

   Он многозначительно замолчал и принялся подмигивать герцогу правым глазом. Сантан что–то прикинул в уме. Сообразил быстро. И громко зарычал на весь зал заседаний:

   – Все вон. Остаются Ягиус, Андрас, ну и… Дуся.

   После его звериного рыка зал опустел в мгновении ока.

   – Что там у вас была за история? – Как ни в чем не бывало, принялся расспрашивать молодой демон.

   – Не важно,– рыкнул герцог.– Просто, если я загляну в канцелярские списки, я смогу вызвать сюда любого человека. Это, конечно, будет не совсем законно, но….

   – Но, когда это нас демонов останавливало,– подхватил королевский родственничек.– И сто двадцать лет назад вы вызвали сюда и присвоили себе какого–то нужного вам человечка. Забавно…

   – Жаловаться на меня королю побежите?– Набычившись, спросил Сантан.

   – Еще чего не хватало,– фыркнул нахал.– Я даже не буду вас расспрашивать о той истории. Мне не интересно. А вот в качестве компенсации я хотел бы знать, как вы это провернули. Мало ли, что в жизни пригодится.

   – Хорошо, но не сейчас. Давайте по делу. Какие критерии нам нужно ввести? Как вы думаете, господа? 

   – Позвольте, я скажу,– стесняясь, произнес Дуся.

   – Валяйте.

   – Я тоже думаю, что воспитать другую женщину сможет только женщина. Поэтому вопрос полового признака отпадает однозначно.

   – Согласен,– коротко ответил Сантан.

   – Согласен, – это Андрас.

   – Ну, не знаю… ,– протянул на всякий случай осторожный Ягиус.

   –Эта женщина должна уметь организовывать праздники.

   – Это очевидно,– фыркнул Андрас.

   – Согласен,– опять рубанул Сантан.

   – Ну, не знаю…,– это снова Ягиус.

   – Я предлагаю, господа, довериться случаю,– Дуся явно чувствовал себя на вершине блаженства. Он – мелкая сошка, а его слушаю такие важные господа. Он заторопился.– Я предлагаю в магическую формулу просто ввести следующую фразу: « Эта особа должна принести максимальную пользу Первому рву Восьмого круга». Емко и – по сути. Я всегда так делаю. 

   – Интересный подход,– иронично протянул Андрас.– Вы запатентуйте свой метод, Д–у–уся.

   – Заканчивайте свои шуточки,– сурово прервал его стеб герцог Сантан.– Максимальную пользу, говоришь?

   Дуся кивнул.

   – Всему герцогству, говоришь?

   Дуся снова кивнул. Слова, видимо, на сегодня у него закончились.

   – Ну, что ж…,– протянул Сантан,– про пользу – это хорошо. Но, пожалуй, я добавлю: «С максимальной пользой для Бригитты». Так будет вернее.

   – Добавьте лучше: «С максимальной пользой для меня»,– преданно поддакнул верный Ягиус. – Никаких двойных смыслов. Рубанул, и точка. А выгоду всегда должен получать господин.

   – Не знаю,– герцог был в раздумьях.– А если у нас ничего не получится? Вдруг, эта особа нас не устроит?

   – Ой–ой–ой,– опять отметился насмешник Андрас,– можно подумать, что вы не сможете запугать любого человека, если захотите, и заставить его работать на вас. Ведь сможете?

   – Смочь–то смогу, но это не в моих правилах. Фи… Пугать женщин…

   – И не надо,– с готовностью кивнул Ягиус,– не барское это дело. Если хотите, ваше темность, пугать буду я, или вон Андрас.

   – Нет,– решительно возразил молодой демон.– Я тоже дам не пугаю. Если мне нужно – я их соблазняю.

   – Тогда вы соблазняйте, а я уж буду пугать по старинке. Авось что и получится.

   –А я? Что вы прикажете мне, ваша темность?– Волнуясь, задал свой вопрос Дуся.

   – А ты будешь следить за кандидаткой. Что б она у меня ни–ни. Понял?

   – Так точно,– звонко отрапортовал тощий демон.

   – Ну, вот и хорошо. На том и порешим, господа,– подвел общую черту Сантан.

   
***

   Еще одно авторское отступление, в котором главная героиня еще не появляется, но автору хочется потрепаться по душам, и пока герои не взбрыкнули, высказать и свои мысли тоже 

   Бойтесь своих желаний, они исполняются… Бойтесь неправильно сформулированных желаний, они исполняются так, как сформулированы. Мечтаете о большей зарплате и твердите: «Хочу большую зарплату. Не хочу надрываться за копейки?». 

   Х–ррясь… Вас увольняют с существующей работы, иногда даже без выходного пособия. И приходится со взмыленной задницей носиться по городу по собеседованиям и просмотрам в поисках достойной замены. И случается чудо…. Более высокооплачиваемая работа находится. Куда ж она денется эта более высокооплачиваемая работа?

   Вы радуетесь как ребенок, и гордо рассказываете всем родственникам и знакомым, кто в вас не верил, что теперь вы – о–го–го, а получать будете как три и–го–го.

   И приходите на новую работу, и даже начинаете работать с большим энтузиазмом, и, может быть, даже получаете свою первую «огогозарплату», о которой так мечтали.

   И вы считает, что это правильно, что такому специалисту как вы, меньше просто стыдно платить. А потом, как-то ненавязчиво, руководство находит, что вот этот нюанс у вас в прошлом месяце не был выполнен, а по сему премии в сегодняшнем месяце вы недостойны.

   Но вы–то полны сил и самомнения (и да!– пресловутого еще энтузиазма), поэтому вы готовы доказать, что вам все по плечу, и вы исправите этот маленький нюанс в короткий срок. Начальство удовлетворенно улыбается, а вы остаетесь на работе в свой законный выходной…

   Потом возникает еще один небольшой нюанс, и еще, и еще. У вас мудрое руководство, и оно очень заинтересовано в качестве выполняемой вами работы. Вас нагружают, нагружают…

   А когда вы пробуете взбрыкнуть, и говорите при личной встрече своему руководству: «Мы так не договаривались, Петр Петрович (Иван Иваныч, Сидр Сидорович), когда обговаривали мои обязанности», ваше руководство в лице Петра Петровича (Иван Иваныча, Сидра Сидоровича) с обаятельнейшей улыбкой вам отвечает: «Перечтите свои должностные инструкции, дорогуша, вам выдавался второй экземпляр». Ты идешь и читаешь эти должностные инструкции.

   Раз читаешь, два читаешь, и если не дура, то начинаешь понимать, что на такую эксплуатацию человека человеком ты не подписывалась, хотя подпись под договором стоит твоя. И однажды, измотанная бесконечной беготней, сидя дома, за рюмкой чая, ты вспоминаешь свое желание и думаешь: «А желание–то сбылось полностью, то есть дословно. Теперь я надрываюсь не за копейки…».

   Нарисовать развитие сюжета, когда тридцатипятилетняя отчаявшаяся одинокая женщина страстно шепчет вместо молитвы перед сном: «Господи! Годы–то уходят. Хоть за кого–нибудь выйти замуж»? Думаю, что вы уже все поняли… 

   А еще бывает так, что ваши тайные и страстные желания исполняются, причем приятственным для вас образом, но…. опять это «но»… Тогда, когда вы и думать уже про это забыли, и нужно вам это уже как собаке пятая нога.

   Формулируйте правильно свои желания и день за днем идите к ним навстречу, и пускай они исполняются так, чтобы вызывать улыбку счастья на ваших лицах – вовремя и в полном объеме.

   А вот я попала… 
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    ГЛАВА 2
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В которой, наконец, появляется главная героиня. Где-то в российском городе 

   Был один из тех немногочисленных вечеров после работы, который я решила посвятить уборке. Как всегда в таких случаях, включила «Служебный роман» для приятного фона, а сама принялась наводить чистоту.

   «Служебный роман» для меня в данном случае – это мерило качества моей работы. Управляюсь за неполную первую серию, значит, так себе уборочка, как говорит моя мама, «по верхам»: раскиданные вещи запихнула по шкафам, пыль вытерла, полы быстренько на швабру протерла – чистенько на первый взгляд, и ладно.

   Если захватывается вся первая серия и часть второй, то это нормальная уборка– с мытьем кухонных полочек и раковин в ванной и на кухне, с выносом мусора в финале. Чаще всего я делаю именно такую уборку. На неделю мне хватает.

   Ну, а уж если я досматриваю любимый фильм полностью, то сюда еще входит смена постельного белья, уборка в платяном шкафу и перемывка загрязненных ранее и не отмытых до зеркального блеска кастрюль и сковородок. 

   Сегодня я просмотрела фильм полностью – моя однушка блестела. Я устала, но чувство морального удовлетворения от проделанной работы пересилило сожаление о бездарно потраченном времени.

   Как вы уже поняли, я живу одна. Мне тридцать один год. У меня съемная однушка. И в этой жизни у меня есть две мечты – купить свою собственную квартиру в ипотеку и обзавестись семьей.

   Почему свои желания я поставила именно в таком порядке? Потому что моя первая мечта потихоньку осуществляется (я уже практически скопила денег для первого взноса в банк), а вот вторая… Н–да… Как взяться за осуществление второй я пока не знала.

   В свое время я окончила институт культуры, режиссерское его отделение. Возвращаться домой в наше глухое село, где до сих пор жила моя мама, я не захотела. После небольшого метания в поисках работы, я устроилась в один из Дворцов культуры нашего областного города руководителем детской театральной студии. Зарплата не ахти, но времени свободного оставалось много, и я дала рекламу на портале городских бесплатных объявлений: «Мол, так и так, имеется энергичная молодая особа с соответствующим образованием для организации и проведения всевозможных праздников – детских дней рождений, взрослых юбилеев, свадеб и так далее…».

   Дело постепенно набирало обороты, отзывы обо мне были хорошие, и благодарные клиенты не забывали рассказать своим друзьям и знакомым какой я хороший специалист.

   Однажды сев и подсчитав свои доходы, я пришла к умозаключению, что если все так пойдет и дальше, я смогу купить себе собственное жилье. Озадачившись такой целью, я теперь вкалывала на мое светлое будущее, нагружая себя работой по самые гланды. И вот какой парадокс: чем быстрее приближалась ко мне первая мечта, тем дальше и дальше уходила вторая.

   Нет, время от времени я встречалась с мужчинами. С одним даже прожила около полугода под одной крышей моей съемной однушки, но… дальше этого не пошло. Он изменил мне с одной из моих лучших подруг и, после весьма некрасивого скандала, перебрался к ней в ее собственную двушку.

   На одну подругу у меня стало меньше, а моя самооценка упала сразу на несколько пунктов. Почему–то мне тогда казалось, что если бы у меня было свое собственное жилье, то мой бывший бойфренд меня бы не бросил. Твердо зная, что работа спасает от всех грустных мыслей, я погрузилась в нее с головой.

   Долго грустить и посыпать голову пеплом я не умела, поэтому, запретив себе даже думать про «любовь», я находила в обычной жизни приятные моменты, а еще каким–то образом именно тогда две мечты в моей голове слились в одну – большую и еще более светлую.

   «Вот куплю квартиру, а потом и замуж можно будет выйти»,– говорила я себе, и свято в это верила.

   И сейчас, приведя свое казенное жилище в божеский вид, я сидела на кухне, пила чай с булочкой и пыталась привести в такой же божеский вид мои планы и мысли.

   Ноябрь только начался. До Нового года было далеко. Корпоративы и детские праздники еще только маячили на моем горизонте, а свежих заявок на мои услуги почему–то не поступало. Я включила ноутбук и обновила свое объявление на городском портале. Если не поступит хоть парочка заказов до конца месяца, то мне придется залезть в отложенные мною деньги для первого взноса в банк. А мне этого, ой как, не хотелось.

   Так, что у нас там новенького? Проверила почту. Реклама, реклама, пару писем от однокурсников, с которыми дружила в институте культуры (все реже и реже пишем друг другу), письмо от двоюродной сестры, живущей после распада Союза в другом государстве, и приглашение для моей маленькой театральной студии принять участие в смотре коллективов художественной самодеятельности к Новому году. Вот, собственно, и все.

   Отчего–то накатила такая пронзительная тоска… Так захотелось, чтобы рядом со мной сейчас был кто–то родной, теплый и любимый. Я прижалась бы щекой к его плечу, мы бы просто молча сидели рядом, или смеялись бы над чем–нибудь, или обсуждали бы планы на выходные…. 

   И мама далеко. Эх, все реже и реже получается выбираться к ней в гости. Поставила себе мысленную зарубку, что в конце января, когда страна закончит справлять все праздники, связанные с Новым годом, я обязательно съезжу к ней, и останусь не меньше, чем на неделю. 

   Зачем я живу? Если даже поругаться не с кем? Поняв, что тоска накатила нешуточная, выключила ноутбук, и решила почитать перед сном что–нибудь отвлекающее.

   Долго не рылась. Слава богу, на просторах интернета чтива на любой вкус достаточно. Просто выбрала наугад автора, ткнула в понравившуюся обложку и погрузилась в сладостный мир фэнтези. А потом, под веселые приключения эльфогномов, незаметно для себя задремала.

   Мне снился сон: сначала что–то темное и шуршащее, потом я почувствовала, что куда–то лечу, потом картину озарили всполохи огня, мне стало жарко (очень жарко), и я даже стала слышать вдалеке непонятные голоса. Четкой картинки не было, были только ощущения, и не хочу сказать, что они были приятными. А потом мне везде стали мерещиться черти.

   «Нужно будет в церковь сходить,– мелькнула где–то вдали вполне здравая мысль,– какой там у нас ближайший церковный праздник?».

   Но додумать мысль не дали. Голоса стали раздаваться намного ближе, и я, кажется, даже стала понимать суть разговора.

   Надо мной спорили два голоса: один густой и басистый, другой – высокий и пронзительный.

   – Куда ее?– спрашивал высокий.

   – Я забыл у герцога спросить,– отвечал басистый.– Думаю, что в темницу до разрешения вопроса.

   – В темницу нельзя, обожжется. Там полы везде из каменной лавы. Давайте в одну из господских спален определим, там кровати огнеупорные.

   – Да разве можно без приказа?– испугался басистый.– Герцог за самоуправство по головке не погладит.

   – Так я сбегаю, спрошу.

   – Ну, да, побежит он, а я значит один держать ее должен? Надрываться? Чай не вязанка дров. У меня поясницу уже лет сто как ломит,– забубнил обладатель глубокого баса. 

   Только мне уже перестали нравиться и этот голос, и его обладатель, ввиду нелицеприятного мнения о моем весе. 

   Я решила открыть глаза – все равно ведь не сплю. Открыла и сразу же завизжала. Мое тело держали два черта. Или не черта? Два здоровых мужика с кожей красного цвета, с горящими красными глазами и с рогами на голове. 

   Один был неимоверно худ и высок. Его цвет кожи я бы назвала коралловым, глаза горели карминово–красным, рожки аккуратно пробивали лоб. 

   Второй был пониже, раза в три шире своего напарника, имел кожу темно–малинового цвета, глаза насыщенного бардо и рога раза в три больше, чем у худого.

   Вместе с громким визгом, я принялась брыкаться и извиваться. Ну, если это сон, то очень уж натуралистический! Срочно, срочно в церковь. Вот сейчас проснусь, оденусь и бегом в нее, родимую. Говорила мама мне, что все мое лицедейство попахивают ересью.

   Руки у мужиков были сильные и цепкие, но ужас увиденного придавал мне сил. Да и толстый чертушка явно манкировал своими обязанностями, потому, что ноги у меня все–таки вырвались на свободу. Правда, до пола я не доставала, а висела сосиской в руках тощего. 

   Чтобы толстяк меня снова не схватил, я принялась колотить ногами в воздухе, фигурно выкидывая их в разные стороны, а сама тем временем еще включила в размашистые движения и руки.

   Тонкий не растерялся, перехватил их и крепко придержал своими ручищами с длинными пальцами и черными когтями. Эти неописуемые длани оказались как раз перед моим носом. Я еще сильнее завизжала (слышал бы меня сейчас наш педагог по вокальному мастерству). И как бы мне не было противно, я все же наклонила голову и укусила эти ужасные лапища с грязными, как мне сначала показалось, ногтями.

   Тонкий не ожил от меня такого подвоха, поэтому разжал руки, и я сползла по нему вниз. Сползти–то сползла, но сразу же обожглась, коснувшись ногами пола. В моих глазах запрыгали искры, я выдала нецензурное ругательство, и теперь уже сама прыгнула на тощего черта, схватившись обеими руками за его шею и поджав обожженные ноги.

   – Ой, мамочки,– повторила я раз тридцать, приводя дыхание в порядок и нервно скуля между паузами.

   –Ты пока на ноги не становись,– прогудел толстяк,– ты же босиком, вот и обожглась сразу. Мы тебя и держали поэтому.

   – Ой, мамочки, вы кто?– продолжила я начатый разговор.

   – Ягиус,– ответил толстяк.

   – Амдусциас,– представился тощий.

   – Ой, мамочки, а что вам от меня нужно?

   Черти замешкались, нерешительно переглядываясь. 

   – Ты… эта…. Праздники организовать сможешь?– прогудел толстый черт (или мужик?).

   – Ой, мамочки, конечно, смогу,– гордо ответила я.– Я же специалист.

   Оба черта облегченно выдохнули и оскалились. 

   – Слава Тьме, она…

   – Фу, герцог будет доволен.

   Но мне, любознательной, ничего было не понятно. Если это сон, то почему мне так больно? Если не сон, то я сошла с ума?

   – Кто вы?– задала я снова свой дурацкий вопрос, потому что предыдущие ответы мне ничего не объяснили.

   – Так мы же уже сказали,– озадаченно проговорил толстяк,– я – Ягиус, а этот вон– Дуся.

   – А где мы? Почему вы в таком виде? У вас тематическая вечеринка?– мне, наконец–то пришла в голову светлая мысль.

   Мужики озадаченно переглянулись.

   – Мы в герцогстве Восьмого круга Первого рва,– после непродолжительного молчания, заговорил тощий.– Мы вам сейчас все объясним. Только разговор у нас будет не короткий, а я уже устал вас держать, и на пол не могу поставить – обожжетесь. Что будем делать, Ягиус?

   – Ну, ладно, давай отнесем в свободную спальню,– наконец–то решился широкий.

   И он потопал по коридору, озаренному светом факелов на стенах. Факелы? И воздух пахнет чем–то таким специфическим… Знакомый запах… Я напряглась. Точно. Так пахнет сера. Мои знания по химии, конечно, оставляли желать лучшего, но запах серы я все равно узнала.

   Теперь меня нес только тощий (Дуся – какое смешное имя, кличка, наверное). Мы прошлись длинным коридором, пересекли большой холл и стали подниматься наверх по широкой лестнице.

   Толстяк толкнул одну из железный дверей, и тощий внес меня в комнату, обставленную в стиле а ля готик.

   Половину ее занимала большая черная кровать с черными же столбиками из почервленной бронзы и навершием в виде шатра из черного шелка. Сразу вспомнилась детская страшилка: « Черный, черный дом. Черные, черные двери…». Ну, и так далее… Место в углу занимал огромный камин с кованой решеткой. Узкие окна с красочными витражами вносили единственное яркое пятно в этот мрачный интерьер.

   Тощий Дуся бережно опустил меня на кровать, и устало выдохнул. Толстяк Ягиус с разбегу бросился в кресло.

   –Уф,– он вытер пот со лба,– устал я бегать как мальчишка по мирам–то. Дуся, дружочек,– он просительно уставился на молодого,– принеси огненной водички, горло промочить хочется. И доложи герцогу, что мы ждем его с заказом.

   Тот, кого называли Дусей, кивнул и с готовностью бросился из комнаты. Мы с толстяком остались одни.

   – Ну и…,– поторопила я его.– Объяснитесь… мммм… Ягиус. Это заказ? Должна признаться, что у вас тут все очень колоритно: вы молодцы, создали такие яркие образы, и над обстановкой поработал шикарный дизайнер, но я пока ничего не понимаю. Как я здесь оказалась? Да еще и в пижаме. Убей бог, не помню, как я вам открывала, как согласилась поехать с вами, да еще и в таком виде. Не похитили же вы меня, в конце концов? 

   Мужик заерзал в кресле и заблеял:

   – Я–я–я даже не зна–а–аю как и сказать–то. Сейчас придет герцог и все–е–е тебе расскажет. И вот что – ты тут ничему не удивляйся и не перебивай его. Он этого не любит.

   – М–м–м. А «Герцог» – это, конечно же, кличка? Может, лучше по имени–отчеству?

   – Кличка? Какая кличка? Ты .. эта… не вздумай ему сказать об этом…Называй – герцог Сантан. Он у нас шутить не любит. Одна искра– и нет грешника, или за волосы – и в Лету. Сам сколько лет с ним работаю, а остерегаюсь– скор наш герцог на расправу–то, не дай Тьма в чем–то ему перечить.

   Я в принципе знала таких заказчиков, которым лучше было не перечить, парочку раз вела юбилеи у таких «папиков». Они сами влезали во все мелочи, скрупулезно рассматривали мой сценарий, изображая из себя Полански и Джеймса Кэмерона в одном лице. Они сердито сдвигали брови, говорили свысока и всегда делали такие поправки, которые заставляли меня прилично попотеть. И спорить с ними было бесполезно.

   Я и не спорила, потому что именно такие козлы платили вполне приличные деньги, а работа есть работа. Вот и сейчас я понятливо кивнула. Ягиус расслабился.

   – И еще…,– он нерешительно продолжил,– ты должна знать, девонька: все что ты сегодня услышишь немного не того… ни этого… короче, ничему не удивляйся, и старайся исполнить все, что тебе прикажет герцог Сантан.

   Гм–м–м, «прикажет»… А у заказчика, однако, мания величия. Мне уже захотелось поскорее увидеть этого босса. Только я подумала об этом, дверь распахнулась, и в комнату быстрой походкой вошел высокий мужчина–черт, тем двоим под стать. 

   Черт – потому что тоже с рогами. Но это был какой–то очень харизматичный черт с обалденной фигурой: высокого роста, косая сажень в плечах, длинные накачанные ноги, волна черных блестящих волос, рассыпанных по плечам. И даже кожа цвета взбесившегося помидора и горящие рубиновые глаза его не портили. А как они такие радужки делают? Если линзы, то очень–очень профессиональные.

   Я даже не успела встать с кровати, мужик зарычал:

   – Не вставай, обожжешься. Ты нам нужна пока живой и здоровой.

   Пока? Меня это слово слегка насторожило.

   – Нам нужно что–то придумать для девчонки,– сказал Ягиус,– она здесь ходить не сможет.

   – Я уже заказал ей сапоги из кожи провинившихся демонов,– обронил этот шикарный мужик.– В конце дня будут готовы. А сейчас пускай Дуся носит ее. В конце концов, я его назначил к ней в охрану, пусть охраняет.

   Он с разбегу плюхнулся в кресло, стоящее у моей кровати, и уставился на меня своими рубиновыми глазами. И только тут я сообразила, что сижу в пижаме – в леггинсах и футболке перед полностью одетыми мужчинами. Мои оппоненты все были в сюртуках (правда, разного цвета), в брюках, заправленных в высокие начищенные сапоги. От образа ни на шаг!

   Я прикрылась лежащим на кровати покрывалом и извинилась:

   – Простите, я немного не одета. Не могу вспомнить, как я здесь оказалась. Не напомните?

   Если босс такой властный, то лучше его не злить, но и пропустить тот факт, что его охранники меня похитили, я не могла. А как еще я оказалась в этом особняке в моей ночной пижаме? Ясное дело – похитили.

   – Ты страдаешь расстройством памяти?– строго спросил альфа–самец, не понимая моих тонких намеков.

   Мне пришлось сознаваться:

   – Нервы, и все такое. Но, когда я работаю,– поспешила добавить я,– я умею держать себя в руках.

   Вообще–то расстройством памяти я никогда не страдала, но у меня был один «пунктик»– не заморачиваться по мелочам и не оправдывать лично свою персону. Насильно мил не будешь – не нравлюсь как организатор– ищите другого.

   Мужик с сомнением пожевал губами.

   – А с детьми ты умеешь работать?

   – А как же. У меня детская театральная студия в нашем Дворце культуры. Дети от шести до пятнадцати. А сколько вашему ребенку?

   – Бригитте двести девяносто девять лет. Она очень чувствительная девочка.

   Я поперхнулась. Мужик отыгрывал свою роль «от» и «до».

   – Э–э–э, у нас будет детский праздник?

   – Зачем?– Его брови удивленно поползли наверх.– Нам не нужен детский праздник. Моя дочь уже взрослая девушка. Юная, но взрослая. Тебе нужно подружиться с ней.

   Я пока ничего не поняла, слишком уж путано изъяснялся этот «герцог». Факт с моим похищением я решила пропустить, итак заморочек достаточно. Придем к соглашению– хорошо, а нет– попрошу доставить назад в мою квартиру. Ну, не выставят же они меня за ворота в таком виде? 

   – Подождите, подождите,– я выставила вперед руку.– Давайте по–порядку: что вы хотите заказать? День рождения? Свадьбу? Может быть какой–нибудь корпоративный праздник? 

   Мужик озадаченно поднял брови.

   – Корпоративный…,– с усилием произнес он.– Н–е–ет. Наверно, нет. Это вам решать, что бы такого сделать, чтобы развеселить мою дочь.

   – Что значит развеселить? Я не текила, чтобы всех веселить. Мы массовики–затейники, как правило, народ не смешливый. Но вот организовать юмористический вечер– я могу. Написать смешной сценарий– я тоже могу. Сейчас среди молодежи модно организовывать стенд ап вечеринки. Не уверена, что найду много выступающих, но тоже можно попробовать. Что конкретно желаете?

   Я принялась вслух вспоминать имена городских юмористов, мужики смотрели на меня с бараньим блеском во влажных красных глазах.

   – Вы кого ко мне принесли?– Рявкнул главный на своих неглавных.– Почему она говорит загадками? Это точно та, по жребию?

   Лица и тощего, и толстого покраснели на несколько оттенков, оба вскочили, вытянулись по стойке «смирно». Тощий скосил глаза на толстого и прошептал:

   – Я вам говорил, Ягиус, что нужно было сразу ей все объяснить.

   Толстый зашлепал нижней губой и подобострастно проговорил:

   – Ваше темнейшество, она просто еще не в курсе всего. Мы подумали, что лучше вас никто не объяснит ей цель ее появления здесь. К тому же, здесь есть очень тонкие нюансы, насчет Бригитточки…. Вы как отец, расскажите все лучше нас.

   Герцог на минуту напрягся, поднял свои красные глаза к потолку, подумал, а потом закивал головой.

   – Так вы ей ничего не объяснили? Уф… А я уж думал, что она малость того… Ну, ладно. Начнем тогда по порядку. Я– герцог Восьмого круга Первого рва нашего королевства Адуса. У меня есть дочь, единственная и мною очень любимая. Ее зовут Бригитта. Ей в этом году исполнилось двести девяносто девять лет. Гмм… Девушка еще очень юна, и поэтому ее не пригласили в этом году на ежегодный королевский бал. Ну, она и психанула… Насмотрелась каких–то картинок у подружек и рвется Наверх в мир людей. Там, видите ли, весело и интересно. А мне что прикажете делать? Лишаться единственной дочери я не намерен. Я обещал ей, что устрою ей здесь веселье и развлечения. Вот за этим, собственно, вас и позвали.

   Я слушала его речь, надеясь почерпнуть что–то для себя как руководство к действию, но мужик никак не хотел оставлять своей тайной игры, правил которой я пока не знала.

   – Вы это серьезно?– На всякий случай уточнила я.– Я, конечно, понимаю, что у вас тут ролевые игры и могу к ним присоединиться (за отдельную плату, разумеется). Но режиссер – это как врач. Ему можно рассказать все. Давайте вы сбросите свои маски, и подробно расскажите мне … э–э–э … господин…

   – Сантан,– услужливо подсказал тощий черт.– Еще можно –ваша темность и ваше темнейшество.

   – Господин Сантан,– подхватила я (имя у мужика было явно не русским, что слегка поднапрягло),– что бы вы хотели устроить, и чем бы я смогла вам помочь?

   – Устраивайте, что хотите, но сделайте так, чтобы моя Бригитта раздумала сбегать Наверх к людям.

   – Наверх?– Мой вопрос выглядел слегка придурковатым.

   – Наверх,– с апломбом повторил мужик.

   – К людям?– Так же ошалело переспросила я.

   – К людям. А что это вы все время переспрашиваете? У вас тугоухость или по каким–то другим причинам?

   Я слегка обиделась, но постаралась не показать этого. Мне не нравилось здесь абсолютно все, но заказов не было, мужик был настроен серьезно и решительно, и я подумала, что одним этим заказом смогу возместить два, а то и три обычных.

   –Хорошо,– произнесла я.– На дворе ноябрь. Какие у нас праздники в ноябре? Давайте подумаем. На День народного единства мы уже опоздали. Впереди День полиции и День работников Сбербанка. Вы случайно не имеете к этим ведомствам никакого отношения?

   Все трое мотнули головами. Причем, тощий и толстый махнули с отрицательным позывом, а «герцог» махнул утвердительно.

   – Имеете?– обрадовалась я. Так и думала, что у краснокожего или деньги, или власть.

   – Ягиус,– произнес он с вопросительной интонацией,– у нас среди грешников есть эти, которых она назвала?

   У толстого, как по мановению волшебной палочки, вдруг в руках оказался объемный свиток, который он тут же развернул и принялся просматривать.

   – Из полиции немного. Они не нашего ведомства. Они все больше запугивают. А вот из Сбербанка много. Те больше очаровывают. Наши клиенты.

   – А при чем тут Сбербанк?– нерешительно спросил тощий Дуся.– Вашей дочери вряд ли понравится привлечение грешников в ее развлечения. 

   – Да, при чем тут какой–то Сбербанк?– герцог закосил на меня своим рубиновым глазом.– Моя Бригитта грешниками вообще не интересуется. Или вы намекаете на что– то? 

   – Да боже избавь.

   – Моя дочь хочет чего–нибудь этакого… чего, ни у кого в нашем королевстве нет…

   – Ну, знаете, я вас решительно не понимаю,– я старалась говорить вежливо, но мое терпение тоже имело границы.– Не обижайтесь, но у меня впервые такие клиенты, которые сами не знают, чего они хотят. Я же вам русским языком объясняю: я только выполняю заказы. А решать, что и как устраивать – это ваша прерогатива.

   – Это просто возмутительно,– опять зарычал красноглазый «герцог»,– кого вы ко мне принесли? Девчонка явно глупа. К тому же еще и сварлива. Мне и Бригитты хватает с ее скандалами. Я не намерен воспитывать еще одну.

   Толстый и тонкий опять затряслись

   – Ваше темнейшество,– заикаясь, проговорил тот, кого называли Ягиусом,– может ей самой с Бригиттой поговорить? Авось та ей расскажет, чего ей хочется.

   – Отнесите ее к дочери,– высокомерно заявил альфа–самец.– И если к вечеру они не договорятся, я уничтожу и эту склочную девицу, и вас заодно.

   Здрасте! Приехали! Я еще и склочная. Это они моей склочности еще не видели. Когда я погружаюсь в работу, мне море по колено: я могу ругаться и кричать, как заправской биндюжник. А при договорах с клиентом я белая и пушистая, что и постаралась сейчас продемонстрировать. Ведь постаралась же? И что им не понравилось?

   Тощий Дуся схватил меня в охапку и понес вновь из комнаты.

   – Отпустите,– прошипела я.– Сама пойду. Ваш этот неадекватный «герцог» навел на меня тоску.

   – Да, это он может,– сдержанно ответил мужик–черт.– Я просто поражаюсь, как смело вы с ним разговаривали. У нас и за меньшие проступки следовали наказания. Герцог – серьезный демон и шутить не любит.

   – Слушайте,– я перестала сопротивляться,– а что это вы его все время называете «демон»? Он не обижается?

   – А чего же обижаться на очевидное?– удивился мой носильщик. – Демон – он демон и есть.

   – В смысле?– Я озадачилась.– У него же есть имя–отчество? А вы ему вот так прямо в лоб: «темнейшество» и «демон». Я бы обиделась.

   – Герцог не из обидчивых. Вот вы сейчас познакомитесь с его дочерью Бригиттой, и сразу поймете, что такое обижаться. Хотя понятно,– он вздохнул,– девчонка росла без матери, чувства и все такое…

   Мне уже сразу стало жалко бедную сиротку, воспитанную мужиком со своеобразным чувством юмора. Интересно: часто они тут «переодевалками» занимаются? Кому такое вообще понравиться может? А потом я вспомнила себя в шестнадцать–семнадцать лет и успокоилась. В этом возрасте мне бы понравилось…

   Дуся подошел к огромной железной двери (монументальной, я бы сказала) и несколько раз постучал.

   – Войдите,– донесся чей–то рык.

   А с кем это девочка делить свою комнату?– встал у меня вопрос, потому что доносящийся рык мог принадлежать только какому–то чудовищу. Но Дуся не испугался, а, наоборот, ободрился, толкнул ногой тяжелую дверь и вошел в комнату.

   Я так и знала. Все тот же стиль а ля готик. Такая же черная железная кровать, как и у меня в комнате, только еще шире, а вот балдахин кроваво–красного цвета, и кресла, и покрывала тоже. Такая смесь жутко–черного и кричаще–красного. Как тут вообще можно спать? Только при приступах шизофрении.

   На широкой кровати раскинулась красная девица в легкомысленном пеньюаре с рюшками. Здесь же были раскиданы мягкие игрушки. Присмотревшись, я оценила степень юмора: какие–то чудовища в уменьшенном виде. Карнавал продолжается, и им охвачены все слои этого непонятного дома.

   – Здравствуйте,– вежливо просипела я.– Я Светлана, организатор праздников.

   – Куда ее?– осведомился Дуся, не решаясь поставить меня на пол. И, видя, что девица не понимает сути вопроса, пояснил.– Она босиком, может обжечься. Мы принесли ее вам из Верхнего мира, от людей.

   – О–о–о,– девица сразу оживилась и заинтересовалась,– давай ее сюда, ко мне на кровать.

   Тощий бережно опустил меня на «шик шизофренического безобразия». Впрочем, было очень мягко и тепло.

   – Я пойду,– в нерешительности сказал он.– А вы тут поговорите. Ваш папа прислал ее устроить вам веселую жизнь. Специалист,– по слогам выговорил он.– Я подожду за дверью.– И с извиняющимися интонациями добавил,– он мне поручил ухаживать за ней, и пока ей не изготовят обувь, до вечера сама передвигаться она не сможет. Вы говорите, если вам что–нибудь будет нужно, я принесу.

   – Шуруй,– равнодушно бросила ему девица, и с живейшим интересом обернувшись ко мне, сказала.– Я – Бригитта. Будем знакомы.

   – Светлана,– еще раз повторила я.

   – Ты, правда, можешь устроить нам праздник?

   – Любой,– не моргнув глазом, ответила я.

   Она захлопала в ладоши, завизжала по–девчоночьи, и принялась прыгать на кровати, а я, тем временем, с любопытством ее рассматривала.

   О росте ничего не могу сказать: девица прыгала сидя на попе, но была она особа крупная, на «девочку», как говорил о ней ее отец, была похожа только наивным выражением лица. Кожу имела нежно–розового цвета, гранатового цвета глаза, и все те же небольшие рожки на лбу, которые выбивались из–под ее фиолетовой челки. Да–да, волосы у девицы были насыщенно фиолетовыми, завивались крупными кольцами и имели высокую степень густоты.

   Мне бы такие!

   – Чем красили?– поинтересовалась я, взяв прядь жестких волос в свою руку.

   – Ничем,– обескуражено ответила девица.– А чем можно?

   Тут уж пришла пора удивляться мне. Никогда не поверю, что девица ее возраста ни разу не красила волосы.

   – Не хотите, не говорите,– сухо обронила я.– Давно играете?

   – Во что?– удивилась девица.

   – В чертей,– сухо ответствовала я.– В кого же еще?

   Девица оскорбилась.

   – Ну, вот еще – в чертей играть. Мы – демоны,– гордо возвестила она.– А черти – наши слуги, и я никогда не играла ни в чертей, ни с ними– мне папа не разрешает. Много им чести.

   – Послушай, Бригитта,– душевно начала я, переходя на « ты», чтобы создать атмосферу доверия, взяла девицу за горячую руку (все с теми же черными когтями),– твой папа хочет организовать твой досуг. Он обратился с этим вопросом ко мне. Я сделаю все, чтобы тебе было интересно. Но сначала, сними, пожалуйста, все свои прибамбасы и покажись мне в истинном виде.

   Я действовала как самый настоящий психолог. Кризис переходного возраста, и все такое. Девочку воспитывает папа (наверняка какой–нибудь олигарх), и он идет на поводу всех ее юношеских фантазий– вон даже создал тут свой фэнтезийный мир (страшноватый немного, но на вкус и цвет…).

   Я могла бы подыграть, могла бы просто плюнуть на этот театр абсурда, но мне захотелось начать все с чистого листа: отмыть девчонку, ободрить, просто по–человечески поговорить с ней. 

   У меня в студии, кстати, были три подростка из местного интерната – очень талантливые дети. Не сразу, но мы нашли с ними общий язык, и они теперь частенько наведываются ко мне в гости на чай с тортиком, который я сама не ем, а скармливаю юным дарованиям. 

   Вот и сейчас, прежде чем приступить к моей непосредственной работе, мне захотелось наладить контакт с девчонкой, а там, бог даст, и с папашей общение продуктивнее будет.

   – Вы о чем?– она уставилась на меня, открыв рот.

   Я протянула руку и дотронулась до одного из рогов у нее на голове. Твердое, теплое, слегка ворсистое.

   Девчонка дернулась.

   – Не надо,– сказала она.– Щекотно.

   Я озадачилась.

   – Из чего рога?– с деловым видом спросила я.

   – Э–э–э…

   Я взяла ее руку и дотронулась до черных когтей.

   – А маникюр кто делал?

   Бригитта выдернула руку. Ее рот открылся. Я дотронулась до фиолетовых прядей и слегка потянула.

   – Парик выше всяких похвал.

   – Ай,– скривилась девчонка.– Ты ненормальная? Мне или щекотно, или больно. Ты что делаешь?

   – Заканчивай играть,– строго произнесла я, входя в роль учительницы старших классов.– Снимай все, умойся, и покажись, какая ты есть.

   – А я такая и есть,– произнесла Бригитта. Ее глаза становились шире и ярче.– А что здесь происходит? Папа решил прислать ко мне сумасшедшую? Я не то имела в виду, когда говорила о веселой жизни. 

   – Как ты разговариваешь со взрослым человеком?– Строго спросила я.– Тебя не учили, что дерзить старшим нехорошо?

   – Нет, я так не могу,– девчонка вскочила с кровати, и босыми ногами прошлепала по полу.– Я говорила, что хочу праздника и веселья, но вы, дама, явно не в своем уме.

   Видя, что она свободно расхаживает по полу, я вскочила за ней, опустила ноги на пол и громко вскрикнула. Горячо, очень горячо. Так было в Евпатории, когда я отдыхала там одним летом. Песок раскалялся до неимоверных температур, и иначе, чем в шлепках, по нему невозможно было ходить.

   – Ой,– я опять забралась на кровать,– жжется.

   Девица оживилась.

   – Так ты, правда, человек?– спросила она.

   – А кто же еще?– вопросом на вопрос ответила я.– А ты кто?

   – Я – демоница,– гордо ответствовала Бригитта.– И папа у меня демон. Он герцог Восьмого круга Первого рва. Он здесь самый главный и ужасный.

   – Э–э–э,– в моей голове стали возникать непонятные образы.

   Я вспомнила, что уснула, а потом мне показалось, что я лечу, а потом я видела костры, и чертей, много чертей.

   – Где я?– Полузадушенным шепотом спросила я.

   – В Адусе, естественно,– фыркнула девица.– А ты думала где?

   – В Аду? Я умерла?

   – Да уж неживая, это точно.

   Ба–амс! В моей голове что–то щелкнуло, и я отключилась.
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    ГЛАВА 3
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В которой главная героиня осознает, где она и получает первое задание 

   Пришла в себя от шлепков по щекам. Открыла глаза. Шлепал все тот же услужливый Дуся, а девчонка просто сидела и смотрела, как он это делает.

   – Что с вами?– вопросил тощий демон.– Вам лучше?

   А у меня в голове трепыхалась только одна мысль, и сейчас она была для меня самой важной.

   – Я умерла?

   Тощий замялся.

   – Я умерла?

   –Д–да, – выдавил он.– Вы в Адусе.

   – О господи, великий и всемогущий, за что?– заорала я, и одним рывком вскочила с кровати.

   Как вы догадываетесь, мои ноги снова обожгло, и я с визгом снова запрыгнула на мрачную конструкцию.

   – А почему я все чувствую?– задала я резонный вопрос.

   – Ты в Адусе, детка,– со злорадным смешком возвестила «милая девочка».– Здесь все приносит вам людям боль и страдание.

   Я начинала понимать… И то, что я поняла, мне совсем не понравилось.

   – Хорошо, – принялась рассуждать я, поджав под себя обожженные ноги.– А с какого хрена я умерла? Разве так бывает? У меня ничего не болело. Или меня кто–то убил?– Вдруг пришла мне в голову здравая мысль.– Я легла спать, а убийца залез в мою квартиру и … –бац! За что, господи?– я снова взвыла.

   – Ну, начинается,– со скукой в голосе проговорила девица.– Сейчас будет рыдать, и проклинать всех на свете.

   – Молчи, шмакодявка,– рявкнула я,– имей уважение к чужим страданиям. Посмотрела бы я на тебя, когда бы ты оказалась на нашем свете.

   – О–о–о, так я этого и хочу,– девица оживилась и заулыбалась… заррраза!...– Я к вам Наверх хочу, а папа меня не пускает. Вот придумал тебя спереть и мне подсунуть. Только я нянькой к страдающим теткам не нанималась. Меня это не веселит. А если ты мне ничего веселого не предложишь, то папа обещал сам меня Наверх отпустить. Вот так–то! Хочешь веселить – весели, а нет– так и не надо. Мне в любом случае будет хорошо.

   Сложно разговаривать с молодым поколением. Вроде я сама еще не старая, но явно видно, что мы с девчонкой в разных временных категориях. Таких жалостью и состраданием не проймешь. Поэтому я собралась, сжала в кулаки трясущиеся руки, вытерла набежавшие слезы и раскинула мозгами.

   – Ты хочешь сбежать к людям?– медленно и с расстановкой переспросила я.

   – Ага,– девица зыркнула красными глазищами.

   – А повтори-ка мне подробнее, о чем вы поспорили с папочкой?

   – Зачем?

   –Хочу тебе помочь, деточка. Мне, как я поняла, уже все равно пропадать, а тебе я явно могу пригодиться.

   Девица задумалась, покосилась на стоящего здесь же демона, и, видимо, что–то решив для себя, сказала:

   –Эй, ты, подожди за дверью, мы тут сами переговорим.

   Тощий демон, отвесив низкий поклон, удалился, а девчонка принялась посвящать меня в тонкости данного вопроса.

   Очень хотелось биться в истерике, куда–то бежать, что–то ломать, но неимоверным усилием воли, я приказала себе внимательно выслушать девчонку. Поблаговать всегда успею. Впереди, как я понимаю, вечность.

   Внимательно выслушав Бригитту («Зови меня Бри»,– великодушно предложила та), я задумалась. 

   – Ну и что ты скажешь?– обратилась она ко мне.– Я бы, может быть и не убегала отсюда, все–таки дом и все такое, но скучно, хоть волком вой. Расскажи мне лучше о мире людей. Что они делают? Как живут? Правда, что у вас каждый день праздники?

   Я горько усмехнулась.

   – Если зайти с этой стороны, то для меня – да!– праздник каждый день. Вот где у меня уже эти праздники…

   – Ох, ты! И что вы делаете?– она с жадным любопытством уставилась на меня.

   –Я работаю, а другие отдыхают,– буркнула я в ответ.

   – Я тоже хочу отдыхать,– воодушевилась Бри.

   – А ты переработалась?– с ехидством спросила я.– Кто не работает, тот не поймет, что такое отдых.

   Бригитта задумалась, покумекала, и выдала:

   – Я маркиза и работать нам не положено.

   – А как же ты собралась жить в мире людей, деточка?– Я подняла одну бровь.– Какое у тебя образование?

   – У меня?– Бригитта растерялась.

   Я ждала: минуту, две, три.

   – Понятно. Образование нулевое. Внешность…,– я критически осмотрела девчонку с разных сторон,– гм… скажем так: внешность своеобразная. Ну, и как с такой специфической внешностью ты собираешься жить в нашем мире? На тебя будут показывать пальцами, и быстренько определят в какую-нибудь закрытую исследовательскую лабораторию.

   Девчонка обиженно засопела и зло выдала:

   –Сама дура. Внешность при переходе меняется. Буду такая же, как вы, не отличить.

   Я понимающе закивала:

   – А, знаешь, я бы на твоем месте ничего в себе не меняла. С такой внешностью, как у тебя сейчас, у тебя есть шанс устроиться более–менее комфортно на нашем свете. Без еды, во всяком случае, не останешься. А вот если ты будешь как все… Даже и не знаю, что тебе сказать. Образования нет, работать ты не хочешь, да и, наверняка, не умеешь.

   – Я золото отсюда возьму,– угрюмо добавила Бри,– и драгоценности еще.

   Я схватилась за голову и сделал страшные глаза.

   – Деточка, так если кто об этом узнает (а узнают обязательно, где–то же ты будешь продавать и сдавать свои сокровища), тебя в лучшем случае ограбят. Ну, а в худшем – просто убьют. И ты опять попадешь сюда. К папочке на перевоспитание.

   Бригитта обиженно засопела, с ненавистью глядя на меня.

   –У–у–у, все настроение испортила, кикимора. Уходи. Мне нужно подумать.

   – Слушай, а ты маг?– Мне пока не хотелось уходить, необходимо было выяснить как можно больше информации. Спасение утопающих – дело рук самих утопающих.

   – Ну, маг,– нехотя ответили мне.

   – И в чем твоя магия?

   – Я – маг Огня,– гордо сказала девчонка.– Огонь любит меня.

   – Ну, тогда у тебя не все потеряно. Можешь в цирке выступать, правда, если документы будут в порядке.

   Девчонка снова поникла.

   – Если я убегу Наверх, то магия покинет меня. Я стану человеком.

   – Ты ненормальная?– я уставилась не нее.– А срок жизни тоже будет людской?

   Она только кивнула.

   – Вы делаете мне смешно,– в раздумье сказала я.– Оно вам надо?

   – Чего?– Бри разинула рот.

   – Не обращай внимания – это профессиональные издержки. Люблю, знаешь ли, одесский юмор. Ну, и что нам со всем этим делать?

   Бригитта заинтересованно покосилась на меня.

   – И что?

   – А хоть бы что,– пожала я плечами.– Моя клайнес думмес медхен, при таком положении дел бежать Наверх, как ты говоришь, тебе невыгодно.

   – Ты что это сейчас сказала?– заинтересовалась Бригитта.

   – Я–то? Суровую правду жизни: я говорю, что тебе лучше остаться здесь со всеми вытекающими. А уж разнообразить твою жизнь мы как-нибудь сумеем.

   – Да?– загорелась наивная дьявольская девочка. – И Лихонелла с Дрыгеллой будут завидовать мне?

   Вот имена–то, прости господи, правда в Ад попала.

   Я щелкнула девчонку по носу.

   – А вот это, дорогая, будет полностью зависеть от твоего папочки.

   Я вам не говорила, что самые великолепные идеи приходят ко мне внезапно, спонтанно, так сказать? И сейчас у меня появилась просто фантастическая идея.

   – Бригитта, девочка моя,– раздумчиво проговорила я,– скажи-ка мне: твой папа тебя сильно любит?

   – Сильно,– не задумываясь, выдала Бри.

   – Сильно–сильно?

   – Сильно–сильно.

   – А твой папа могущественный маг?

   – Папа один из самых великих магов королевства,– с гордостью произнесла доча.

   Я перебрала в памяти все, что знала из книжек фэнтези, и задала свой коронный вопрос:

   – А кого-нибудь отпускали отсюда Наверх?

   Бригитта задумалась.

   – Не знаю. Нет,– она покачала головой,– скорее всего – нет. Если всех отпускать, его величество по головке не погладит.

   Я опять упала духом.

   – И что, ни одного такого случая не было? Я вот читала в греческих мифах, что Орфей ходил за Эвридикой. И даже почти вывел ее обратно. А у вас таких легенд не существует?

   Бри опять покачала головой.

   – А как же ты собиралась Наверх к людям?

   – О–о–о, тут все просто,– она оживилась. – Переход есть. Мы же забираем грешников, и вон Дуся как-то привел тебя сюда. А я бы отдала Тьме магию, а взамен, она бы дала мне человеческую внешность.

   – То есть,– вкрадчиво продолжала расспрашивать я,– нужно что–то отдать, чтобы оказаться опять в нашем мире?

   – Ну, да. Что–то типа такого. Я не знаю точно, я только про себя узнавала. Нужно у папы спросить.

   – Вот именно, – я решительно встала в полный рост на кровати.– Как говорил знаменитый Давид Маркович Гоцман: «Не делайте мне нервы — их есть еще где испортить!»

   – Что?– вытаращила глаза демоница.

   – Не что, а шо, девонька,– ласково пропела я.– Тетя Света щас поднапряжет мозг, чтоб на лице было видно, и нарисует твоему папику картину маслом. А потом вернется к тебе, и распишет, как неча делать, твое светлое будущее.

   Девчонка обалдело вертела головой, прислушиваясь к одесским интонациям.

   –Дуся,– заорала я изо всех сил,– мне с вашим паханом… тьфу ты… с вашим герцогом кое–что обсудить нужно. Неси меня к нему.

   Тощий выглянул из-за двери, испуганно покосился сначала на Бригитту, потом – на меня.

   – Я вам не какой-нибудь высший, – угрюмо сообщил он,– меня тоже просто так к герцогу не пускают. Я могу вам Ягиуса позвать,… если найду,– с заминкой проговорил он.

   – А–а–а,– я вспомнила про толстого черта,– а куда он подевался, кстати?

   – Отдыхать пошел,– так же угрюмо сообщил Дуся.– Он же советник.

   – Сам ушел, а тебя оставил? – ласково–ласково осведомилась я.– А мы вот уже скучаем с Бригитточкой по его наглой толстой роже.

   Дуся засопел.

   –Может, по заданию какому…Я его заданий не знаю,– твердо выговорил он.

   – А вот мне почему–то кажется, что его обширная… гм… тазобедренная композиция должна находиться где-то неподалеку от этой комнаты. Герцог знает, что его хитрожопость манкирует службой?

   Бригитта заливисто рассмеялась. Дуся помрачнел. Было видно, что честь (если она, конечно, существует у демонов) не дает ему наябедничать на вышестоящего, и в то же время, ему было крайне обидно, что советник сбросил на него одного обязанности по присмотру за мной.

   – Так мне искать?– с нажимом проговорил он.

   – Бри,– я обернулась к девчонке,– а если ты позовешь папочку, он сразу придет?

   Бригитта гордо выпрямилась.

   – А то как же,– она быстро поняла, что я от нее хочу, поэтому добавила.– Эй, как там тебя, иди к кабинету отца и скажи страже, что я желаю его видеть здесь и сейчас.

   Дуся поклонился и, молча, вышел.

   – А теперь слушай, девочка моя,– как можно таинственней произнесла я,– если мы сейчас с твоим папой договоримся, то я обещаю тебе небо в алмазах и фейерверки в волосах.

   –А как это?– заинтересовалась Бри.

   – Увидишь. Все увидишь. Только помоги мне немного.

   – Ага,– снова кивнула дьяволица,– ты смешная.

   И я немного расслабилась.

   Любящий папа, как и ожидалось, не заставил себя долго ждать. Мы с Бри только–только успели начать разговор об устройстве их мира, как герцог уже влетал в спальню дочурки. Я искренне пожалела, что проявила поспешность и не подготовилась к разговору с важной персоной заранее. Персоной, от которой сейчас зависела моя дальнейшая судьба.

   – Что у тебя случилось, сокровище мое?– Влетая в спальню, с ходу проговорил герцог.

   Бригитта перевела на меня вопросительный взгляд.

   – Э–э–э,– начала я как можно более содержательно наш важный разговор,– я хочу вам сообщить, что я согласна.

   – С чем?– высокая атлетическая фигура папаши–красавца нависла над моей головой. – С чем ты согласна?

   – Я согласна сделать вашу дочь счастливой в рамках моей спецификации и моего профессионализма,– скороговоркой выпалила я, пытаясь не выглядеть смешно и легковесно в такой решающий момент моих переговоров.

   Мужик на минуту завис, переваривая нагромождение сложносочиненных слов, в нашем мире не представляющем даже малой концентрации сознания, а здесь, видимо, требующее более длительного осмысления.

   – Ну, это само собой разумелось,– осторожно протянул он.– Тебя за этим сюда и принесли.

   – А договор у вас уже готов?– выдала я новую порцию слов для осмысления.

   – Какой договор?– не понял герцог.

   – Я привыкла работать по договору,– как можно беззаботнее выговорила я. И, видя недоумение в его красных глазах, добавила,– это обычная практика. Мы обговариваем все пункты договора. Вы мне – свои требования, я вам – свои. Пожимаем друг другу руки и расходимся довольные друг другом.

   Мужик опять несколько минут обмозговывал информацию, а потом недоуменно сказал:

   –У нас такого еще не было. Зачем это? Я дал тебе задание – ты его выполняешь. Выполнишь – хорошо, не справишься – будешь наказана. Все ясно и четко. Эй,– до него, наконец, стало доходить,– мне тут демократии не нужно. Я – господин, ты – слуга. Я даю приказания, ты– исполняешь.

   –Нет,– я выдвинула вперед подбородок (он у меня очень упрямый),– вот так – точно не пойдет. Мы – люди творческих профессий – из–под палки работать не умеем. Вдохновение уходит, результат снижается. Вы же хотите хороший результат? Бригитточка, скажи папе, какой результат ты хочешь?

   Девчонка дернула носом, почесала свой рог и произнесла:

   – Папулик, ну что тебе стоит?...

   Да, хорошо, что разговор происходит в присутствии Бригитты. Сама бы я не справилась с повелителем Первого рва. Он хмыкнул.

   – И чего же ты хочешь? Говорю сразу – денег в казне мало. Да и зачем тебе здесь деньги? Могу пристроить при моем дворе штатным развлекателем. Работа не пыльная, обувку будем менять раз в год, так что и страдать особо не будешь.

   Вот этим последним аспектом я заинтересовалась.

   – То есть, мне не показалось – пол у вас тут горячий и обжигает ноги? И если не будет огнеупорной обуви, всегда будет больно?

   – Это Адус, детка,– буднично произнес Сантан.– Здесь каждый миг для грешника наполнен болью. 

   Меня прошиб холодный пот. И уже меньше захотелось пререкаться и спорить. Герцог усмехнулся, зная точно мою реакцию на его слова. А вот это он зря!

   Нас – работников культуры – просто клинит на патриотическом воспитании, этот патриотизм и героизм врастает под кожу и растворяется в нашей крови. Любое несанкционированное давление делает из нас героев и героинь. 

   Вот и сейчас, поставленная в сложную ситуацию, я головой понимала всю опасность своего положения, но сердце и душа вопили: «Не сметь сдаваться! Враг не пройдет!». А Давид Маркович Гоцман подзуживал в правое ухо: «Хороший понт дороже денег! Будем посмотреть. А этому адиоту скажи: пусть пойдет на Привоз, купит петуха и ему крутит бейцы».

   Поэтому я приняла самый независимый вид, улыбнулась улыбкой голодной акулы и лениво произнесла:

   – Я не буду работать без договора. Можете делать со мной, что хотите. Я требую объяснений и взаимовыгодных условий. Кстати, я до сих пор не понимаю, как и почему я умерла.

   И тут герцог смутился. Буквально секунды на две–три, но смутился. И я поняла, что я на правильном пути.

   – Вы не подскажите мне, ваша темность, причину моей смерти?– Вкрадчиво спросила я.

   – Вот еще. Я герцог. Я не вникаю в разные мелочи.

   – А вы узнайте, я подожду. Я никуда не спешу.

   – Гмм,– Сантан явно смутился, а у меня появилась надежда.

   – Так я умерла или нет?– задала я свой главный вопрос с замиранием сердца.– Я спокойно легла спать с книжкой в обнимку. У меня ничего не болело. Меня мог убить вор, залезший в квартиру. Но что делать вору в съемной однушке? У меня и воровать–то нечего. К тому же, шестой этаж. Это я молчу о нанятом убийце и бесстрашном серийном маньяке. Не по Сеньке шапка–то…

   Герцог воровато оглянулся на дверь, пару раз махнул руками, что–то прошептав про себя.

   – Чего кричишь?– Зашипел он.– Раскричалась тут.

   А я так обрадовалась.

   – Я не умерла? Тогда почему я здесь?

   – Ты в списках до конца года,– недовольно буркнул он,– тебе осталось месяц с небольшим. Какая, в сущности, разница? Месяцем больше, месяцем меньше.

   Я снова сникла. Вот ведь: а я строила планы на дальнейшую счастливую жизнь, на покупку квартиры, на создание семьи. А у меня жизни–то осталось на месяц с хвостиком. В горле встал ком, голова разболелась. Из глаз робко поползли слезинки.

   – Заканчивай разводить мокроту,– недовольно проговорил герцог.– Приступай к работе. Работа – она…. Короче, делай нам праздники, радуй мою дочь, и я тебя устрою тут со всеми удобствами, еще и благодарить будешь.

   – Я хочу назад,– упрямо возразила я.– Мне нужно попрощаться с мамой, с подругами, с миром, в конце концов.

   Молчавшая до сих пор Бригитта вступила в разговор:

   – Папа, не отпускай ее. Я хочу, чтобы она осталась.

   Вот ведь маленькая паршивка. Одно слово – демоница!

   – Не переживай, доча,– принялся успокаивать девицу отец,– никуда она не денется. Будет тут шуршать как миленькая. Все, я пошел, а вы решайте, как будете веселиться, меня не трогать– я занят.

   И он направился к двери.

   – Шоу,– произнесли мои губы.

   Герцог застыл. Бригитта открыла рот. Герцог сделал еще шаг.

   – Я могу устроить здесь шоу, которого у вас никогда не было и не будет. Это не только спасет вашу дочь от скуки, но и поднимет ваш авторитет как руководителя перед всем вашим королевством.

   Герцог медленно обернулся.

   – Что ты сказала?

   – Что слышали. Мы сделаем шоу на долгосрочной основе. За месяц–два ваше герцогство станет самым популярны местом вашего королевства. Можно продавать билеты и обогащать вашу казну, если, конечно, ваши демоны и черти любят веселиться. Вы отпускаете меня обратно и рассказываете, где и от чего я умру, и если можно обмануть смерть, я попробую это сделать.

   Герцог обнажил в улыбке все свои зубы (скорее клыки, а не зубы), посмотрел на дочь. Та захлопала в ладоши.

   – Хочу шоу, хочу шоу,– верещала она.

   – Ну, что ж,– медленно проговорил Сантан,– заманчиво, и если мне это ничего не будет стоить – я, пожалуй, соглашусь. Только одно условие – полная тайна.

   Я не поняла.

   – О чем?

   – О нашем договоре. Гм…,– он слегка смутился,– у меня здесь авторитет, и никто не смеет диктовать мне свои условия. И вообще, поменьше распространяйся о том, как ты здесь оказалась, поменьше высовывайся.

   – Идет,– сказала я. И, наученная любимыми книгами фэнтези, предложила:

   –Заключаем магический договор.

   Герцог фыркнул, подошел ко мне, взял свое лапой мою руку и проговорил:

   – Обещаю выполнить все условия, которые ты озвучила.

   Он держал мою руку и смотрел на меня своими красными горящими глазами.

   – Теперь ты.

   – Выполню все свои обещания при условии полной поддержки со стороны герцога Сантана,– сказала я.

   Руки охватило яркое свечение. Клятва произнесена. 
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    ГЛАВА 4
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В этой главе в голове зарождаются светлые мысли 

   Пока мне не принесли огнеупорные туфли, передвигаться я не могла. Пришлось до вечера торчать в спальне Бригитты. Я расспрашивала ее об устройстве их мира, о соседях, о короле, о том, что принято, а что не принято здесь в Адусе. 

   Ляпнув герцогу Сантану красивое слово «шоу», я только теперь стала понимать ответственность за данное мероприятие. А, ну, как у меня ничего не выйдет? А какие вообще здесь имеются развлечения? Может быть с моим опытом и возможностями у меня вообще ничего не получится? Да и умеют ли эти черти и демоны веселиться так, как мы – люди?

   Я засыпала Бригитту массой вопросов. Девчонка отвечала обстоятельно, честно пытаясь помочь мне, но закрытое воспитание любящего папаши сослужило в данном случае плохую службу. Раз десять она с восторгом рассказала мне о развлечения своей подруги с неким графом, которого самого и его забавы считала верхом совершенства.

   А я напряженно думала. Сделать им спектакль? Поставить того же Шекспира – и зрелищно, и душу радует? Или забабахать праздничный концерт с песнями и танцами? Или устроить конкурс красоты со всеми вытекающими? Но покосившись на красное лицо Бригитты, ее не совсем стандартную фигуру, и представив девицу в раздельном купальнике, я мысленно застонала. Не то, не то… На подготовку всего этого великолепия уйдут годы, а я не собиралась задерживаться тут надолго.

   – Слушай, Бри,– обратилась я к ней,– а есть у вас человек, который смог бы мне рассказать о королевских развлечениях? Ведь ты же на бал хотела? Мне нужно знать о том, как веселятся при королевском дворе, чтобы наше шоу было особенным.

   Бригитта задумалась.

   – У папы есть советник по непредвиденным вопросам– демон Андрас. Он долго жил при королевском дворе и наверняка все знает. Может, у него спросишь? Со мною он не разговаривает,– девчонка обиженно надула губы,– он такой высокомерный, вечно задается, а надо мной вообще всегда насмехается.

   – Позовем его к нам?– Предложила я.

   – Он не пойдет,– Бри покачала головой.– Говорю же, что он задавака. Даже папочке дерзит.

   – Ладно,– я откинула эту мысль в сторону.– Как только мне найдут обувь , я схожу и постараюсь сама с ним поговорить и обо всем его расспросить. Эх, теряем время. Я даже к сценарию не смогу приступить, пока всего не узнаю.

   Бри уважительно покачала головой.

   – Сце–на–рий,– она мечтательно произнесла это слово по слогам.– Это что?

   – Это план действий. Сначала все пишется на бумаге, а потом идею воплощают в жизнь. От качества сценария зависит качество шоу. У нас телевидение просто кишит всевозможными придумками – кулинарные шоу, развлекательные шоу, интеллектуальные шоу…. Не соскучишься. 

   – Везет вам,– завистливо вздохнула Бригитта,– а у нас тут скука зеленая. Я, когда совсем с тоски подыхаю, начинаю гонять чертей, но они такие глупые, что радости особой не доставляют. Раньше возьмешь несколько огненных камешков, спрячешься где-нибудь в сторонке и начнешь в спины им кидать. Они понять не могут, откуда им прилетело, и давай друг с другом ругаться и драться. Забавно было. 

   – Бои без правил?– Машинально сказала я. 

   – Что?

   – Бои без правил, говорю. Это тоже у нас по телевидению показывают. Бойцы выходят на ринг и бьются друг с другом за деньги и за чемпионский титул. Просто мне такие развлечения не особо нравятся.

   – А я люблю,– Бригитта захихикала.– Смешно, когда они в один большой клубок сцепятся и колошматят друг друга по чем попало. Правда, потом они узнали, что это я камни кидаю, и теперь не реагируют. Делают вид, что ничего не чувствуют.– Она снова протяжно вздохнула.– Ладно, зато я руку славно набила . Уже с пятидесяти шагов запросто могу в рог им попасть.

   – Дарс,– опять машинально выговорила я.

   – Что? Чего ты там все время бормочешь?

   – У нас есть такое развлечение– дарс называется. Ставишь мишень и стреляешь в цель короткими стрелами.

   – Вон как у вас весело,– тоскливо протянула демоница,– а у нас сплошная скука.

   В дверь тихонько поскреблись.

   – Кто там?– Рявкнула Бригитта.– Чего нужно? 

   Просунулась голова несчастного Дуси, и он, опуская глаза, проговорил:

   – Я вам еще нужен, ваша темность? У меня дела и вообще….

   Демоница фыркнула.

   – Так и скажи, что поесть решил. Дела у него.

   – Я уже вторые сутки на службе,– укоризненно проговорил тощий демон. Теперь понятна его тощесть– не по расписанию питается парниша.

   – Потерпишь,– жестко ответила Бри.– Вдруг нам с Ланой что–нибудь понадобится? Кстати, Лан, ты есть хочешь?

   Девчонка по собственной инициативе стала называть меня Ланой, я не препятствовала, видимо слово «свет» не произносилось ее ртом. Вспомнив о еде, я поняла, что голодна. Чем, интересно, в Аду кормят?

   – Я бы, пожалуй, чего-нибудь съела,– раздумчиво протянула я.– Давай еще и Дусю позовем к нам перекусить? Чего он, и правда, за дверью, бедный, мается?

   – Вот еще,– фыркнула строптивая девица,– не по чину ему вместе со мной за одним столом сидеть.

   – А со мной по чину?

   – Ну, ты – это другое…

   – Ничего не другое. Учись извлекать интересное из обыденных вещей. Хорошая беседа за вкусной трапезой – это тоже своего рода удовольствие.

   – Да–а? – Девчонка покосилась на голову тощего демона, все еще торчащую из–за двери и распорядилась.– Неси нам ужин и сам приходи. Мы с Ланой будем извлекать из тебя удовольствие.

   Дуся испуганно отпрянул.

   – Э–э–э, спасибо, я уже почти сыт,– испуганно проблеял он.– Не надо из меня ничего извлекать.

   – А мы будем, будем,– завелась строптивая девица.

   – Не бойся, Дуся,– махнула я рукой,– Бри хотела сказать, что мы просто поужинаем и побеседуем. Удовольствие будем извлекать из беседы.

   – А–а–а,– успокоился тощий демон,– тогда, ладно. Я сейчас быстро на кухню сгоняю.

   Когда он ушел, я спросила:

   – Кстати, а что вы едите? Мне это можно? Я не сгорю?

   – Не бойся, – Бригитта широко улыбнулась,– мы мясо едим. Тебе же мясо можно?

   – А чье мясо?– настороженно спросила я.– Всякую нечисть я есть не буду.

   Бри захохотала, вытирая рукой кровавые слезинки, появившиеся в уголках глаз.

   – Еда у нас нормальная. Ваши же как–то едят.

   –Кто – наши?

   – Грешники. Правда еду им дают редко и понемногу, им же голодными быть полагается. Но чтобы раньше времени коня не двинули, кое–что и им перепадает. Едят, и никто не жаловался. 

   Когда Дуся вернулся с большим подносом, я внимательно осмотрела все, что он принес. Понюхала, попробовала немного. Обычное мясо, слегка суховатое и сильно пересоленное, но есть можно. Хлеба не было, гарнира тоже. Только мясо и какой–то приторно сладкий напиток.

   Мы устроились за небольшим столом. Эти двое просто сели, а я забралась на кресло с ногами, поджав их под себя.

   Дуся вел себя скромно, сдержанно. Нацепив на двузубую вилку большой кусок мяса, он аккуратно откусывал от него, тщательно пережевывая пищу. Глаз не поднимал, смотрел исключительно на предмет жевания. Лишь изредка бросал на меня и Бригитту настороженные взгляды.

   – Ты кем здесь служишь, Дуся?– Начала я неторопливый разговор.– Это ничего, что я так тебя называю?

   – Меня зовут Амдусциас,– аккуратно промокнув салфеткой рот, ответил он,– но редко кто захочет ломать язык об труднопроизносимое имя, поэтому еще с детства ему нашли сокращенное название – Дуся и Дуся. Я не обижаюсь. Чем плохое имя?

   – У нас так девушек зовут,– сообщила я.– Ну, то есть раньше звали. Сокращенно от Евдокии. Это старинное имя, сейчас Дусями уже почти никого не называют.

   И увидев его расстроенный взгляд и покрасневшие щеки, я смутилась.

   – Ой, прости, Я не то хотела сказать.

   – Дуся – девочка, Дуся – девочка,– захлопала в ладоши и засмеялась Бригитта.

   – Прекрати, Бри,– я сделала строгое лицо,– не имя красит человека, а человек имя. У нас в истории были такие имена, что и на голову не натянешь. Одна Драздраперма чего стоит. А Трактогельды? А еще Даздрасмыгда и Даздрасен. Мы как– то парад имен делали. Так вот я там такого наслушалась, что уши в трубочку сворачивались. А, кстати, Бригитта – это любимая святая ирландцев и шведов. И наравне со значением – «сила» и «мощь» она еще олицетворяет душевную щедрость и доброту. И если в вашем Адусе все наоборот (на светлость говорят темность), то это имя тебя тоже не красит.

   – Нет,– выкрикнула девчонка, капитально обидевшись, – мое имя обозначает «сильнейшая», « могучая». Это меня папа так специально назвал. Никакая я не добрая. Хватит обзываться. 

   – Тише, тише, Бри, я тебя ни в чем не обвиняю. Я просто хотела сказать, что если у вас тут все наоборот, то наше женское имя Дуся – тут явно образец мужественности и брутальности.

   Девчонка раскрыла рот, а тощий демон посмотрел на меня с благодарностью.

   – Чем ты занимаешься, Дуся?– Продолжила я. И без всякого перехода добавила.– Как докатился до жизни такой – людей похищать?

   Демон дернулся, уронил вилку, нагнулся и с самозабвением принялся шарить под столом. Минута, другая, третья. Он все шарил и шарил, явно не собираясь вылезать из–под стола.

   – Что он там так долго ищет?– шепотом осведомилась у меня девчонка.

   – Наверно, свою совесть… Дуся–я. Вылезай уже,– я дернула ногой и сделала Бри предупреждающий знак – «молчи, мол, сама буду разбираться».– Вылезай, я все знаю.

   Из–под стола показалось побледневшее лицо (ну, как побледневшее? – в пределах разумного, учитывая, что изначально было не особо белым) и несчастные глаза.

   – Я–я–я,– заикаясь, начал он,– я вам ничего не могу сказать, мне Ягиус запретил. Все вопросы к нему. 

   – Спросим, спросим,– я взяла тон следователя на допросе,– только вы, гражданин, своим запирательством делаете себе хуже. 

   Бригитта прыскала в кулак. Ей было явно интересно, чем закончится наш разговор. 

   – Отпустите меня,– с тоской в голосе сказал Дуся,– меня Ягиус предупредил, чтобы я никому… а я…. Не скажу я вам ничего. Вот.

   – А нам и не надо,– беспечно отмахнулась я.– Мы уже с герцогом Сантаном все обсудили, договор подписали, о неправомочности ваших действий знаем, осуждаем, и если вы не сможете принести пользу нашему общему делу, то жалоба на ваши противоправные действия ляжет на стол в королевскую канцелярию.

   Я говорила наугад, особо не рассчитывая на успех, но моя официальная фраза, подслушанная из тех же сериалов, оказала на несчастного демона сногсшибательное действие. Он съежился, откинулся на спинку кресла, закрыл глаза руками и его плечи затряслись.

   – О–о–о,– предвкушающее улыбнулась Бригитта,– испугался. Ты, молодец, Лан. Даже я не смогла бы так быстро вывести демона из себя. 

   – Сотрудничать со следствием будете, гражданин Дуся?– сурово произнесла я, внутренне трясясь от смеха.

   – А что нужно?– спустя пару минут спросил «подследственный».

   – Помогать нам в устройстве шоу.

   – Как помогать?

   – А что ты умеешь?– Мне и правда было интересно, чем этот демон может нам помочь. В моем мире это называлось – собрать команду. От этого, кстати, тоже зависел успех или провал любого мероприятия.

   Дуся убрал руки от лица, шмыгнул носом и застенчиво сказал:

   – Я хорошо играю на различных инструментах и не только– я играю на чем угодно. У нас это семейное. Мы как демоны соблазнения привлекаем к себе музыкой.

   – Это хорошо,– я обрадовалась.– Будешь у нас музыкальным руководителем. А на чем играешь?

   – На всем. Говорю же – мы соблазняем с помощью музыки, а инструмент – это дело десятое. Я даже на ножке от стула смогу сыграть.

   – Ну–ка,– я заинтересовалась,– сбацай–ка нам « Мурку».

   – Мурку? Это как?

   – Не заморачивайся. Играй, что хочешь.

   Дуся вскочил с кресла, подбежал к одиноко стоящему у окна стулу, перевернул его. Сорвал с груди кожаный шнурок, в мгновении ока каким–то чудесным образом оплел ножки стула. Вдохновенно поднял голову к потолку, а его пальцы принялись пощипывать и особым образом ударять по пресловутому шнурку, который сейчас исполнял роль арфовых струн.

   По ним забегали фиолетовые всполохи, и по комнате пронеслась чудесная мелодия. Это было волшебно. Никогда и нигде я не слышала подобного звучания. Мелодия колдовским образом проникала в душу, наполняя ее каким– то томлением. Губы жаждали поцелуев, а тело хотело кому–нибудь отдаться.

   Демон казался красавцем, самым лучшим и желанным мужчиной, которого я когда–либо знала. Не знаю, к чему бы это могло привести, я уже даже стала спускать ноги на опасный для меня обжигающий пол, но в это время в дверь спальни Бригитты кто–то громко и настойчиво постучал. Дуся прекратил свои экзерсисы. За дверью громкий голос произнес:

   – Ваша темность, к вам можно?

   Наваждение спало. Я посмотрела на Бригитту. Она, видимо, тоже была под впечатлением, но уже приходила в себя.

   – Войдите,– хрипло отозвалась она. И уже нормальным голосом.– Кого это черти носят?

   А носили они особу мужского пола. Такого же харизматичного, как герцог (нет, еще харизматичнее), но все с теми же небольшими рожками на голове. Правда цвет кожи у него был не совсем красный, а больше уходил в шоколадный оттенок – это когда долго–долго загораешь на пляже – вроде и краснота есть, но это все–таки загар. Его глаза, в противовес остальным встреченным здесь мужским экземплярам, были черны как ночь. Грива волос, струящихся по плечам, была густа и черна, и завивалась крупными кольцами.

   – О–о–у, – восторженно произнесла моя подопечная,– господин Андрас к нам пожаловал. Собственной персоной. Вот это да! 

   – Приветствую присутствующих,– лениво с усмешкой произнес пришедший демон,– что у вас тут происходит? Наша гостья с первого дня решила приобщиться к греховным утехам? И вы, Бригитта, тоже? А ваш папа об этом знает?– А потом он посмотрел на смущенного Дусю и сказал.– А от вас, молодой человек я этого не ожидал. Да, вы, прям, самец…

   Дуся замычал, отрицательно качая головой, и полез этой головой опять прямиком под стол.

   – Вы куда? Думаете, что герцог не найдет вас под столом?– Продолжал насмехаться Андрас.– А–а–а, вы там готовите любовное гнездышко? Мне уйти или можно посмотреть?

   Дуся суетливо начал выбираться из–под стола, пару раз стукнулся головой об столешницу, его глаза собрались в кучку, а рот произносил что–то невнятное:

   –Не–а–а–а, о–о–о–у–о, я–я–я– не–е–е–е…. 

   Новый знакомый покивал.

   – О, да вы просто прирожденный оратор. Этакий брутальный самец–оратор.

   Мне стало жалко Дусю. Не люблю, когда издеваются над слабыми и беззащитными. И судя по тому, что я узнала о тощем демоне – именно таким он и был. Поэтому я прервала новый виток издевок:

   – Даже если бы мы вдруг решили устроить здесь оргию, как–вас–там, будьте спокойны, вас бы мы не позвали. Но мы всего–навсего слушали хорошую музыку. А вот почему вы подумали дурное – это вопрос… Может быть, потому что дурно воспитаны? Или вы извращенец? Нет, дайте еще угадаю – вы просто дурно воспитанный извращенец.

   Этот новый демон обернулся в мою сторону, сильно обнажил зубы и десна (аааа, это он так улыбался) и произнес:

   – Девушка остра на язычок? Прелестно. Мне это нравится. Можем устроить словесные ринги. Я запишу в своем расписании. Завтра на пять вас устроит?

   – Нет. Завтра у меня постирушки. Именно в пять. Какая жалость. А вот послезавтра в одиннадцать я буду совершенно свободна. Попикируемся. Или у вас на послезавтра тоже что–то столь важное? Например, смазывать свой язык ядом?

   –Вот и делай услугу после этого,– понимающе произнес Андрас,– я тут этой особе с обувкой расстарался, а она меня прям по темечку огорошила. Спасибо, милочка, что еще раз напомнили, что благодарных и благородных женщин не существует. От самой последней прачки до герцогини вы все не прочь самоутвердиться за наш счет. Держите,– и он протянул мне мягкие полусапожки, которые держал в руке, и на которые я поначалу даже не обратила внимания. – Теперь можете бегать где угодно и обливать всех мужчин словесной грязью, а не сосредотачиваться на мне одном. Боюсь, что я не смогу переварить ваш острый язычок. 

   – Вы едите женские языки?– притворно «охнула» я.– Да еще и с перцем? Тогда мне, действительно, лучше помолчать.

   Этот Андрас опять усмехнулся, кинул на кровать обувку, на ощупь очень какую–то мягкую и скользкую. Я надела, и вопросительно посмотрела на Дусю.

   – Мне можно теперь ходить по полу?

   Дуся затравленно кивнул. Видно было, что присутствие высшего демона его смущает. А я про себя хмыкнула: «Не демон, прям, а красна девица».

   Осторожно спустила ноги на пол. Нормально. Наступила, постояла. Нормально. Походила из одного конца комнаты в другой. Хорошо.

   И видя, что новый знакомый внимательно меня разглядывает, спросила:

   – Вы в курсе, насчет шоу?

   Демон поднял брови, но ответил уже сдержанно:

   – Герцог посвятил меня в ваш договор.

   Так и хотелось спросить: «В какой именно?», но я смолчала. Держись, Светланка. Язык – находка для шпиона. Мало ли во что посвятил его герцог? А на мне магическая клятва. Брякну что–нибудь не то, и …ага… Поэтому я вежливо (вежливость – наше все) продолжила:

   –Давайте, я сама вам расскажу: мы будем делать здесь шоу. Правда, я еще не могу определиться с направлением. Но если вы нам поможете, я думаю, что дело пойдет быстрее. 

   Мужик плюхнулся в кресло, сложил кисти рук домиком и сказал:

   – Я весь в вашем распоряжении. Что бы вы хотели узнать?

   – Немного: как веселятся при дворе вашего короля? Чем удивляют? Что нравится публике?

   – Ну, что ж. Не будем терять времени. Приступим.

   И он подробно и обстоятельно ответил на все интересующие меня вопросы. 

   После выяснения всех подробностей оказалось, что веселиться в Адусе не умеют– это я вам как распорядитель торжеств говорю– в том смысле, к которому привыкли мы – люди. Самый фееричный и всеми вспоминаемый королевский бал состоялся лет тридцать тому назад, когда его величество Адиус Девятый праздновал свою …надцатую свадьбу. И запомнился всем только потому, что по окончании бала состоялся грандиозный фейерверк, а потом все желающие смогли покататься на белых драконах.

   Андрас долго и подробно рассказывал, как распорядитель этого торжества незабвенный маэстро Леонард придумал выкрасить имеющихся драконов именно в белый цвет, что было несвойственно для демонов, предпочитающих красное и черное, но как это выгодно смотрелось на фоне закатного неба. А разноцветные фейерверки, только подчеркивали красоту данного зрелища.

   –Именно тогда наш король назначил Леонарда главным распорядителем торжеств при своем дворе,– закончил он свой рассказ.

   – Ну, а что еще необыкновенного вышло из–под пера этого Леонарда? Тридцать лет – срок большой.

   – К сожалению, эффекта того праздника наш маэстро повторить не смог. Он любитель ярких «бабахов» (я имею в виду фейерверки), громкой музыки и разнузданных плясок. Я указывал на этот факт королю, но его величество все устраивает. Огненная вода льется рекой. Гости пьют и веселятся. А что еще нужно для хорошего времяпрепровождения?

   – Н–да,– я задумчиво чесала лоб,– да у вас тут и конь не валялся…Впрочем, нам это только на руку. А балы –маскарады у вас бывают?

   Все демоны уставились на меня – две пары красных глаз и одна черных.

   – Я уже хочу,– задрожал голос Бригитты.– не знаю, правда, что это такое, надеюсь хорошее.

   Но дальнейшая ироничная реплика Андраса остудила ее юношеский пыл.

   – Маскарад – это от слова маска?– Он смотрел в потолок и явно наслаждался своей ролью цензора,– должен вас огорчить: демоны очень вспыльчивый народ. Какие маски вы предлагаете? Демон никогда не наденет на себя маску человека, или черта, или (не дай дьявол) кого–нибудь из небесной братии. Это считается позором. Низший демон не вправе надеть на себя личину высшего. Это оскорбление. Вы хотите превратить праздник во всеобщее побоище?

   –М–м–м,– я не знала, что ответить.

   Какие они оказывается, щепетильные особы. Кто бы мог подумать?

   –А песни демоны поют?

   Андрас снисходительно ухмыльнулся, перевел ехидный взгляд на Дусю и сказал:

   – Ну, некоторые, может быть, и поют…. Но вы же сами прочувствовали, что из этого может получиться. Вы хотите всеобщий праздник превратить в грандиозную оргию? Эй, Дуся, пропой нашим дамам пару куплетов чего–нибудь, а я с удовольствием на это посмотрю. Ручаюсь, что вы сами не заметите, как начнете снимать с себя одежду…

   Дуся волком посмотрел на вальяжного советника по неразрешимым вопросам, а потом перевел обиженный взгляд на меня:

   – Я даже не собирался делать ничего такого,– сказал он,– я вас честно предупредил, что наша магия в музыке, и без дела я не разбрасываюсь ею. Я просто немного поиграл… Но я бы сумел вовремя остановиться, смею вас уверить.

   – Э–м–м, то есть вы с помощью музыки, Дуся, возбуждаете желание? – Осторожно спросила я.– А без этих ваших штучек не можете?

   – Милочка, это Первый ров. Здесь обольститель на обольстителе и обольстителем погоняет,– ответил за сконфуженного Дусю Андрас.

   – Меня зовут Светлана,– исправила я его.– Извольте называть меня правильно. Всегда терпеть не могла разных «душенек», «милочек» и «симпапончиков». Я же не называю вас «мышонок» и «зайчик».

   –А вы попробуйте,– Андрас явно издевался,– глядишь, и наша словесная дуэль начнется уже сегодня. И постирать успеете, и язычок почесать.

   Я презрительно фыркнула. Ну, что за демон? Зачем он меня отвлекает? Единственное достойное оружие против таких краснобаев – полный игнор, что я и взяла себе на вооружение.

   – Я хотела сказать: что будет, если, допустим, петь будет не тот, кто обладает магией музыки? А, допустим, тот, кто не обладает таким соблазнением? 

   Все с удивлением уставились на меня.

   – А зачем?– резонно спросил Дуся.

   – Ну, просто петь. Поется красивая песня, подтанцовка танцует, пускается дым, с потолка падают звезды. Красиво…. Шоу….

   Бригитта мечтательно уставилась в потолок.

   – Шоу…,– нараспев произнесла она,– звезды…

   А когда я сказала:

   – А петь будешь ты,– она чуть не свалилась со своего стула.

   – Я не умею петь,– девочка чуть не плакала,– у нас не учат такому.

   – Ерунда,– жизнерадостно произнесла я.– У нас тоже половина эстрады не умеет петь, но поют же…

   – В этом и состоит ваша концепция?– Опять завелся въедливый Андрас.– Заставить петь, не умеющую петь девчонку? А Дусю вы что – заставите танцевать? Смелое решение. И насколько вы были хорошим организатором праздников?

   – Не ваше дело,– огрызнулась я.– Понадобиться– танцевать будете вы. Герцог обещал мне оказывать во всем содействие. Вы же, как я поняла, служите ему?

   – Служу. Но еще я служу нашему королю и могу оспаривать решения герцога. Это так, на всякий случай, чтобы вы знали, что если я что–то и буду делать, то только по собственной воле. Для этого вам нужно просто хорошо меня попросить.

   Да, наехать не получилось, впрочем, я не теряла надежды. Если долго мучиться….

   В мою светлую голову пока ничего не приходило, я жутко устала, поэтому предложила всем единственное правильное решение для данного случая:

   – Ребят, а пошли–ка, поспим. Утро вечера мудренее. Завтра, я надеюсь, что ты, Бригитта, и вы – Дуся, покажете мне, что тут и где у вас расположено. Авось и придумаем концепцию. 

   – Меня вы явно не берете в расчет, Светлана?– Опять съязвил демон–мачо.– А зря… Я, ой–ей–ей, как могу вам пригодиться.

   – Почему же?– Я высоко подняла брови.– Я собираюсь дать вам главную роль. И если вы во всех ситуациях так работаете языком, то скоро станете звездой этого королевства.

   Бригитта засопела у меня над ухом. Дуся почему–то стыдливо отвел глаза. А я продолжила:

   – Роль конферансье вас не оскорбит?– И видя, что все с удивлением на меня смотрят, объяснила.– Это ведущий шоу.

   – О–о–о, ничуть,– улыбнувшись, проговорил Андрас,– я рад, что вы сразу поняли мою внутреннюю сущность – я не ведомый, а именно ведущий. Премного благодарен. 

   – Если вы хотя бы наполовину сможете заговорить зрителей, как меня сегодня – успех вам обеспечен.

   – У меня много скрытых талантов,– церемонно поклонился он.

   И я, уже в новых сапогах, прошлепала до своей спальни.

   
[image: chapter_end]


   
[image: before_title]

    ГЛАВА 5

   

   [image: after_title]

Королевство Адус. Девятый круг. Пятый пояс. Дворец короля Адиуса Девятого

   Короля Адиуса Девятого в глаза называли Великим королем, за глаза– по–разному, но только за закрытыми дверями и шепотом. Он не отличался особой жестокостью. Не испытывал удовольствия от смерти жертв. Не любил затяжные казни. Все его достоинства были с приставкой «не». Не был, не любил, не состоял…. А что другое можно сказать о монархе такого специфического королевства? И, если бы слово «добрый» не было ругательным на просторах сего темного королевства, нашего знакомого можно было бы назвать им. В относительной степени, конечно.

   Девятый круг Адуса состоял из предателей во всех их разновидностях: предателей родных и близких, предателей Родины, предателей друзей и сотрапезников, предателей всего, что вообще можно предавать – людей, дела и даже идеи. И Адиус Девятый был королем и предателем в одной ипостаси, гарантом и исполнителем заведенных еще с давних времен правил, которым старался следовать по мере сил своих. 

   Наученный горьким опытом своего отца и деда, которых предали в самые неожиданные для них моменты, он, как умный демон, придя к власти, решил обустроить для себя все таким образом, чтобы досадные неожиданности не смогли коснуться и его.

   Еще когда дед теперешнего достославного монарха – Адиус Седьмой – был кинут повстанцами в Лету, а на трон взошел его отец – Адиус Восьмой – многие советники твердили вновь вступившему на трон королю, что надобно преобразовать судебную и законодательную систему, составить, так сказать, единые правила, по которым можно было бы казнить и миловать, а не так, как бес на душу правителю положит.

   Но отец Адиуса Девятого не внял рассудительным голосам своих советников и продолжил слушать своего внутреннего беса. «Монарх я или не монарх?»– всегда вопрошал он в пустоту, ибо к тому времени, когда этот вопрос возникал, спрашивать было уже не у кого. Ну и доспрашивался… При очередном бунте его тоже искупали в Лете, нимало о нем не сожалея, а на трон посадили следующего Адиуса.

   И вот этот–то наш Адиус Девятый внезапно оказался именно таким королем, который и был нужен темному королевству Адус. Он был демон неглупый и сразу исправил ошибки, допущенные отцом и дедом. Под его непосредственным руководством был составлен монументальный сборник «Законы и порядки Адуса», состоящий из более семисот статей, (сначала, правда, их было всего около трехсот, но статьи пополнялись, работа продолжалась и по сей день). И сейчас его обязанность как короля заключалась лишь в том, чтобы следовать им же самим составленным законам.

   Предатель превратился в бюрократа, хотя внутреннее «я» требовало разрядки его природных качеств. Он эти качества сдерживал по мере сил своих, что пока более–менее ему удавалось.

   В его правление был создан Верховный Совет представителей всех кругов Адуса, который собирался раз в год и решал важнейшие для королевства вопросы. Здесь же осуществлялись все кадровые перестановки, получались награды за верную службу, наказывались виновные в нерадивости. 

   На этих Советах слово мог взять каждый, кто хотел высказаться, и, если эти высказывания не совпадали с его видением ситуации, Адиус никогда сразу не преследовал неугодных. Он просто делал мысленную пометку и уже более пристально начинал следить за объектом. А вот от результатов этой слежки и зависела судьба неправильно высказавшегося индивидуума. 

   Справедливости ради, нужно сказать, что всех несогласных король ликвидировал еще в первые годы своего правления, но зная цену романтическому слову «предательство», он не собирался останавливаться на достигнутом и продолжал выявлять тех, кто мог повредить ему в будущем. 

   По его распоряжению ко дворам всей верхушки высшей аристократии были направлены советники, которым он более–менее доверял (скорее – менее), а проще сказать, это были соглядатаи, которые докладывали о каждом шаге этих самых герцогов, об их лояльности правящему режиму. На их мнении и обосновывались решения короля на очередном Верховном Совете, производились замены, выдавались поощрения и осуществлялись наказания виновных.

   Будучи сам по своей натуре предателем, Адиус Девятый просто не мог поверить, что кто–то не плетет против него интриг, не замышляет переворота и не строит планы, как бы подставить ножку достославному монарху.

   Вчерашний бал расстроил его величество. Совсем обнаглевший Леонардо взял на его обустройство из казны огромную сумму фальшивых денег, но так и не смог удивить ничем новеньким ни гостей, ни самого монарха.

   Ну– да!– огненная вода лилась рекой (в большом бальном зале Леонардо устроил что–то типа огромной каменной чаши, наполненной живительной для демонов жидкостью). Ну –да!– опьяневшие гости танцевали до упада (это их дело, королю никогда не нравились бессмысленные телодвижения).

   Разве что, как всегда прекрасный фейерверк, в устройстве которого у Леонардо не было равных, повеселил глаза и душу его величества. Да черные грифы, любимые птицы короля, исполнили под сводами большого королевского бального зала несколько замысловатых фигур, сложившихся по окончании в лозунг: «Слава королю Адиусу Девятому!». Но все это уже было лет пять–шесть тому назад, видимо хитрый Лео некстати вспомнил поговорку том, что все новое– это хорошо забытое старое. 

   И повеселиться королю не удалось. Тайные шпионы, рассыпанные по всему залу, не смогли засечь ни одного нелицеприятного мнения о руководстве, не было выявлено ни одного тайного заговора, даже ссор нормальных на этом балу не было, что уж говорить о хорошей массовой драке?

   А вот драки Адиус любил. Еще в первые годы своего правления, когда ежегодные балы у короля только входили в моду, они все заканчивались хорошими такими побоищами. И все гости, вольно или невольно, принимали в них участие. А, когда разъезжались по домам, тем для разговоров было на весь следующий год до нового бала. А что? Лучше же таить обиду на более удачливого драчуна, чем испытывать недовольство верховной властью? Лучше в течение всего года обдумывать месть для поколотившего тебя демона, чем выражать недовольство королю.

   «Эх, мельчает народ»,– с тоской думал Адиус. Но его внутреннее чувство заядлого предателя нашептывало ему: «А может, не мельчает, а хорошо скрывает свои мысли? Ведь пятеро из числа приглашенных не соизволили появиться на королевском балу. А вдруг они в это время как раз и собрались где–нибудь, чтобы обсудить планы очередного свержения монарха?».

   Наследников у короля не было. Так он решил еще много лет назад. Кто как не следующий претендент на трон будет вынашивать мысли свержения существующего режима? Это король знал не понаслышке, а из своего личного опыта. 

   Женился король много раз (никогда по любви – это чувство всегда вызывало у правителя искреннее недоумение), а в основном по политическим мотивам, но всегда перед обрядом бракосочетания, под предлогом осмотра невесты на состояние здоровья, его придворный медик Уфир проводил магический обряд. 

   Текст, читаемый Уфиром, был составленный на древнем языке, который, к сожалению, уже все успели забыть, и невеста сама добровольно соглашалась со всеми предложенными ей пунктами, в сущности, не зная, с чем она соглашается. И это – зря! Потому что все жены Адиуса после беременности, во время рождения ребенка умирали. Умирали вместе с не рожденным младенцем.

   Короля никто и ни в чем не мог обвинить. Ходили слухи о каком–то древнем проклятии (сам Адиус относился к ним с долей иронии), количество желающих стать королевой Адуса с каждым годом сокращалось, но с ними сокращалось и количество претендентов на трон.

   Короля все устраивало. Проболтаться Уфир не мог – сам ходил у него под страшной магической клятвой, поэтому в этом вопросе он был относительно спокоен. 

   Теперь его взор зорко следил за высшими герцогами девяти кругов на предмет выявления пресловутых заговоров и коалиций. В последнее время все было тихо. Это–то и беспокоило короля.

   После очередного королевского бала, на следующее же утро он вызвал к себе своего любимого доверенного советника Люцифуга Рофокала. Старик служил еще его отцу и даже деду, характер имел ехидный и склочный, но был одним из немногих демонов, которому Адиус доверял (здесь степень доверия была скорее «более», чем « менее»).

   А все почему? А потому что его кандидатура на управление королевством никем и никогда бы не рассматривалась. Преклонные годы, временные приступы склероза, опять же ехидство и подозрительность – все это делало советника короля фигурой неприятной, нелюдимой, отшельнической. То, что других отталкивало в Люцифуге, привлекло к нему подозрительного Адиуса.

   Советник вошел в кабинет короля вихляющей походкой артроидного балеруна, нещадно хрустя коленками при каждом шаге. Он шумно плюхнулся в кресло, не испросив разрешения на это у его величества, не здороваясь и ничуть не смущаясь, что говорило о высшей близости этих двух демонов, и налил себе огненного пойла в высокий кубок.

   – Бдишь?– ехидно спросил Люцифуг короля.

   – Бжу… бдю …,– король сплюнул ядовитую слюну на пол,– волнуюсь, короче.

   – А ты меньше волнуйся – здоровее будешь,– философски изрек старик, прихлебывая горячительное.– Что на этот раз? Зачем я нужен?

   – Знаешь, Люц, что–то мне неспокойно. Откуда ждать беды пока не знаю, но давно у меня такого волнения не было. Ты же знаешь, что моя чуйка меня еще ни разу не подводила.

   – Знаю,– старик вздохнул.– Ты удачливый сукин сын. Скажу честно, что сначала я не верил в тебя. Но когда один за другим ты безошибочно выявил всех конкурентов и уничтожил их всех, я тебя зауважал. Твоему папеньке далеко до тебя. Дед, правда, поумнее был, но тоже опростоволосился под конец своей карьеры. Что на этот раз? Кого подозреваешь?

   – Всех,– с ненавистью выдавил из себя правитель,– я подозреваю всех.

   – И меня?– с веселым удивлением осведомился старик. – Тогда зачем звал?

   – Тебя меньше, чем кого–либо, но вот твоего сына – так это точно.

   Старик пожевал губами, превратившимися в куриную гузку, сразу поняв, о ком идет речь, прищурил подслеповатые глаза и весело заявил:

   – Так убей его, и дело с концом. Я давно проклял этого слабака и никаких отношений с ним не поддерживаю. Ты же знаешь.

   – Он снова не появился на королевском балу.

   – И что? Он один не появился?

   – Нет. Еще четверо.

   – А к ним ты претензий не имеешь?

   – Они все прислали объяснения своего отсутствия. Трое смертельно больны. Нужно, кстати, подумать об их замене. А четвертый – герцог Первого круга – меня вообще не интересует. Как впоследствии выяснилось, ему и приглашения не посылали, но он все равно отписался. Придумал извинительный повод, что поступила большая партия грешников, и он наводит порядок в своем ведомстве. А вот твой сын снова не откликнулся на мое приглашение.

   – А чего ты от меня хочешь?– Старик с любопытством уставился на короля.– Я на него влияния не имею. За делами его не слежу. Не приехал – значит, не смог. Ты посылал к нему советника? Твой племянник, кстати. Как его там: Андрас, кажется?

   Король надул губы.

   – Такой же ненадежный, как оказалось. Я–то думал, что мальчишка мне быстренько найдет какой–нибудь повод для устранения Сантана. А он не мычит, не телится. Шлет какие– то записульки: якобы на Первом рве Восьмого круга все законопослушны, якобы меня все уважают, пишет, что Сантан мой портрет недавно повесил в зале заседаний. Но я уже и ему не верю.

   – Ты насчет портрета?

   – К дьяволу портрет,– Адиус опять сплюнул,– я этих портретов могу повесить где угодно и сколько угодно. Мне уже кажется, что они вместе что–то задумали.

   – А что твой Андрас написал по поводу отсутствия моего сынка?

   – Какую–то ерунду. Якобы не приехал из–за дочери. Той еще триста лет не исполнилось, вот он и решил ее таким образом поддержать.

   – Это похоже на Сантана,– пожевал губами дед.– Я вообще не понимаю его дикой любви к дочери. Это как–то ненормально для демона.

   – Да,– фыркнул правитель,– вот у вас, я смотрю, нормальные отношения – вообще никаких родственных чувств не осталось.

   – И это правильно,– с жаром прогромыхал Люц (давайте и мы для краткости так будем его называть).– Все привязанности для демона – это слабость. Ты еще о любви скажи. Тогда это не к нам – это на небеса стучаться нужно. Для демонов существует страсть. Это я понимаю. Сильные чувства, шквал эмоций, похоть, ненависть, испепеляющее желание – это то, что не стыдно демонстрировать. А все эти нежности, пуси–сюси – оставьте для людей.

   – Ты всегда говоришь дельные вещи,– с уважением протянул Адиус,– я с тобой полностью согласен. Как же ты сына такого воспитал?

   – А я и не воспитывал,– небрежно отмахнулся старик.– Моя задача была его сделать, а воспитанием мать занималась. Ты же помнишь тот скандал: мне более высокопоставленная девица подвернулась. Пришлось от всего отказываться– от матери, от ребенка. А потом, они с моим несостоявшимся тестем мне столько нервов вымотали, что я ублюдка и на дух не переношу. Д–а–а…

   – Д–а–а…,– протянул вслед за ним монарх,– вот теперь и получай.

   Старик жестко усмехнулся.

   – У меня еще один наследник есть. Тебя мой Бельфегор чем–нибудь не устраивает?

   – Пожалуй, нет. Тут, как раз, все хорошо. В меру жадный, в меру подлый, в меру лояльный. И можно было бы к чему–нибудь придраться, так не к чему.

   – Во–от,– удовлетворенно вздохнул Люц.– Вот это называется гены. А ведь тоже рос сам по себе. Да и сейчас мы с ним не особо друг друга воспринимаем. Каждый сам за себя. Вот это я называю правильное родительское воспитание. Год назад просил у него денег на поправку здоровья. Не дал. Крутил–вертел, но не дал...

   Это было произнесено с величайшей гордостью. Король слегка остыл.

   – А мне дает без разговоров,– похвастался он.

   – Моя выучка,– приосанился старик.– Всегда давай денег в долг тому, кто выше тебя по положению. Помнит, мерзавец.

   Они снова помолчали.

   – Так зачем звал–то?– напомнил советник.

   Король задумался.

   – Хочу все знать,– проговорил он, наконец.– Андраса отозвать не могу. Моя сестра, его мать, мне этого не простит. Между ней и сыном примерно такие же отношения, как между вами с Сантаном. Она законченная кокетка, и возвращение сына ко двору поставит крест на всех ее любовных развлечениях. Это по ее просьбе я его отослал. Как бы нам незаметно послать верного демоненка к твоему сыну? Или, может быть, сам съездишь?– Спросил он с надеждой.

   Люцифуг замахал артритными руками, которые тут же принялись хрустеть во всех сочленениях.

   – Да ты что?– Просипел он.– Никогда. Чтобы я ехал в гости к моему сыну? Думай что говоришь.

   – Да это я так, к примеру. А что такого? Придумаем какой–нибудь государственный повод для визита, а тебе нужно сменить климат. У нас тут не слишком жарко для тебя?

   Старик с ненавистью уставился на своего короля.

   – Не поеду,– выдавил он. – Я его триста лет не видел, еще бы столько не видеть.

   – А вот поедешь,– король тоже набычился. – Я король или где? Могу заставить, между прочим, имею право.

   Люц заскрежетал зубами (которые, кстати, сохранились у него до сих пор в первозданном виде) и активно захрустел костями. Скрежещуще – хрустящий аккомпанемент костно–связочного аппарата заставил короля дернуться.

   – Но, но, но, – отпрянул он.– Прекращай на меня давить. Поедешь, и точка. Кто как не родной отец сможет быстро разобраться с сыном? Не переживай, ты там будешь не один. Я тайно отправлю еще пару–тройку демонов для наблюдения, поэтому без своих фокусов. Сделаешь дело – сунем твоего сынка в Лету, и я временно успокоюсь. Делов –то.

   Старик прекратил свой показательный хруст и заинтересованно протянул:

   – Ладно, твоя взяла. А что с этого буду иметь я?

   – Что хочешь? Разве устранение нелюбимого сына не является наградой?

   – Это само собой. А вот какие именно привилегии получу я?

   – Деньги,– спокойно выдал Адиус.– Как всегда – деньги.

   – Не фальшивые,– быстро проговорил Люц.

   – Где это я тебе возьму нефальшивые?– возмутился интриган–король.– У меня нефальшивых у самого мало.

   – Тогда мне это не подходит. Пятьсот червонцев золотом– и я поеду.

   – Сколько–о–о?– зарычал Адиус.– Еще слово, и я буду думать, что это ты хочешь купить мое королевство. 

   – Не прибедняйся, сынок,– с ехидством проговорил старикан.– Я все же твой советник и знаю, сколько золота в твоей сокровищнице. Это сотая часть твоих богатств. И если учитывать, что в Адусе ходят в основном фальшивые деньги, то это малость от общего числа.

   – И зачем тебе настоящее золото?– заинтересовался король.

   – Когда дашь– скажу. Не боись… Тебе ничего от меня не угрожает. Просто боюсь сглазить.

   Адиус подумал и согласился. Ведь, в конце концов, и старого пройдоху можно будет убрать после выполненного задания. Надоел он уже ему с этим вечным своим хрустом – бесит!
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    ГЛАВА 6
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В которой оказывается, что молоко- это тоже ценный продукт

   Или я сильно устала, или, действительно очерствела в своих чувствах, но, как ни странно, выспалась я хорошо. Раскинув перед сном мозгами, я подумала, что переживать уже поздно, все равно умерла. Поплакала, конечно, попричитала, позадавала в темноту потолка риторические вопросы, а потом… успокоилась и стала думать: если сильно постараться, то, может быть, еще не все потеряно, и я сумею перевернуть ситуацию в свою пользу. С тем и уснула. 

   А утром, потягиваясь на огромной постели среди черного постельного белья, я вспомнила где нахожусь, и меня обуяла жажда деятельности. Нужно познакомиться с обстановкой, с людьми (или демонами – кто там у них есть), составить план действий и приступать, приступать, приступать. Почему–то в сознании билась одна беспокойная мысль: «Скорее, скорее…. Нужно сделать все скорее».

   Я обула противоожоговые сапоги и пошла исследовать отведенную мне территорию. Комната для удобств имелась, но была какая–то странная – клозет, медная раковина без крана и никаких признаков воды. Как же они тут умываются? По всей видимости – никак. Да и зачем демонам мыться? Но я же не демон, а человек, и мне это просто необходимо. Ладно, спрошу у Бри. С этим посылом я отправилась в покои моей подопечной. Никого в коридорах не обнаружила, пришлось напрягать свою память и вспоминать, как вчера добиралась до своей спальни.

   Покружила, попетляла, но массивную дверь в спальню своей новой подружки нашла. Не зная, как у них здесь принято, постучала, ответа не получила, поэтому сразу вошла.

   В комнате царил приятный полумрак и тишина. Я на цыпочках прокралась к громадной кровати и стала трясти спящую Бри за плечо.

   – Бри, Бри,– негромко звала я,– вставай.

   Она несколько раз простонала и попыталась спрятаться под подушку. Я не оставляла своих попыток. Демоница брыкнула ногами, от которых я счастливо отскочила и перебралась на другую сторону кровати. Я проследовала за ней.

   – Бри,– уже громко взывала я,– вставай. У нас много дел.

   Противная девчонка подобрала под себя одеяло и с невероятной скоростью снова откатилась на другую сторону внушительной кровати.

   Так я до обеда прыгать буду, нужно найти способ подейственней. Что может быть в таких случаях лучше взбрызнутой на лицо водички? Я огляделась, увидела неприметную дверцу и устремилась туда, справедливо полагая, что у наследницы герцога с водой проблем не будет. Но, снова обманулась в своих ожиданиях. Унитаз был, раковина присутствовала, признаков воды не было. Странно…

   Вернувшись в комнату, я узрела остатки нашего вчерашнего ужина и кувшин с напитком, еще почти полностью полный. Мысль организовалась сразу. Подхватив в руки кувшин, я набрала в рот приторно–сладкой жидкости и брызнула на лицо спящей демоницы. От ее подпрыгивания кровать затряслась, а от звуков мощного визга у меня заложило уши. Причем ругалась милая девочка совсем по–взрослому, а некоторые изящные обороты я даже взяла себе на заметку.

   Наконец, она закончила благовать, более–менее осмысленно огляделась, увидела меня, жмущуюся к спинке кровати с кувшином в руке, и очень удивилась.

   – Лана, это ты? Что ты тут делаешь? И зачем ты хотела меня убить?

   Пришла моя очередь удивляться.

   – Почему убить? Не говори глупостей, я просто пыталась тебя разбудить. 

   – А зачем ты поливала меня этим?– с брезгливостью спросила она.

   – Я хотела водой,– принялась объяснять я, – но воды не нашла. Я даже умыться не смогла,– пожаловалась я.

   Бригитта собрала бровки домиком и уставилась на меня.

   – Зачем нам вода?– непонимающе спросила она.

   –А мыться?– я растерялась.– Вы что никогда не моетесь? Так грязными и ходите?

   Девчонка презрительно фыркнула.

   – Да мы почище вас людей будем. Мы омываемся огнем. А вода демонам противопоказана. Так и копыта недолго откинуть.

   Я растерялась.

   – Прости, я не хотела,– виновато сказала я.– Дуся вчера принес напиток на ужин. Я пила, между прочим, и думала, что он безопасный.

   – Он принес его для тебя,– снисходительно объяснила демоница.– Если ты видела, мы с ним даже не пили из этого кувшина. Он мне наливал огненной воды из бутылки, и сам из нее пил.

   – О–о–у, а я думала, что вы спиртное пьете, поэтому и отказалась.

   – Для вас– это спиртное, а мы его пьем как воду.

   – А купаетесь как? Обливаетесь спиртным?

   – Зачем?– Бри уставилась на меня своими красными глазищами.– Мы очищаем себя огнем. Могу показать.

   Она вскочила с кровати, встала посередине комнаты, щелкнула своими черными когтями и на мгновение вся запылала. Я вздрогнула. Жуткое зрелище. Куда реалистичнее наших киношных спецэффектов. Перед моими глазами горел человек (не человек, конечно, а демон, но от этого легче не становилось). Слава богу, все быстро закончилось. Огонь исчез, передо мною стояла абсолютно неповрежденная и даже довольная Бригитта. Тут я и задумалась.

   – Бри,– спросила я.– А где вы воду берете? Из чего вот этот компот сделан?– я потрясла кувшином в моей руке.

   – А, это…,– она беспечно махнула рукой.– Там, в Лете.

   – Лета – это известная всем река?– я начала вспоминать греческую мифологию.– Река забвения?

   – Ага, – девчонка была уже настроена благодушно и не прочь поболтать.– Река у нас тут одна, и вода из нее стирает память. Не сразу, конечно, постепенно. Я тут испытания над папиными охранниками устраивала. Наплела им, наплела… Сказала, что фамильный перстень потеряла, сказала, что папа приказал им найти. Покричала немного, поплакала. А они поверили – и ну, давай, нырять. А я, значит, время засекала. Те, которые больше получаса в воде провели, вообще в идиотов превратились. Те, кто поумнее были и быстро вернулись на берег, ничего – до сих пор живы–здоровы. Заговариваться, правда, малость стали. Но живы же… А папа опять мне скандал устроил. Он просто не понимает: мне же скучно!

   – Подожди,– я соображала,– значит, все остались живы? Просто потеряли память? Что я там еще помню из древнейшей истории? В греческой мифологии Лета – река забвения, она отделяет мир мертвых от мира живых. Те, кто пьет из нее, забывает о мире людей. Ой, я же выпила из кувшина…

   Я принялась лихорадочно вспоминать свою земную жизнь, имена друзей и близких, потом названия улиц в нашем городе, потом вспомнила пару стихотворений из русской классики, потом попыталась вспомнить пару–тройку фраз на английском и мысленно застонала – не помню….

   – Я кажется английский язык забыла,– всполошилась я.

   Бригитта снисходительно фыркнула.

   – Значит, и не знала хорошо. На людей Лета действует не так, как на нас– демонов. Чтобы тебе память отшибло, ты должна таких кувшинов штук пятьсот выпить, а может быть и больше. Вон наши грешники каждый день пьют. А память у них исчезает нескоро. Лет сто или двести мучаются, прежде чем о грехах своих земных забудут. Как память полностью сотрется – все, ты – другой человек. Можно и на искупление подавать, а там – перерождение, и завертелось все по новой.

   Я начинала потихоньку понимать суть процесса.

   – То есть, ты хочешь сказать, что у вас тут колония исправления для грешников? Люди попадают сюда, страдают, осознают свои грехи, а потом память у них стирается, и они снова могут возродиться?

   Бригитта смотрела на меня с удивлением.

   – А как иначе? Зачем тогда Адус нужен? Чтобы осознать, так сказать, и раскаяться. А вот демонам нельзя забывать кто они. Мы живем долго, долго взрослеем, долго приобретаем опыт, кто–то делает карьеру, как мой папочка, а потом – раз, и ты снова на нижней ступеньке. Обидно…

   Какая–то очень дельная мысль вертелась в моей голове, я уже готова была ухватить ее за хвост, но пока она от меня ускользала. Я принялась расспрашивать дальше.

   – А безопасные жидкости у вас есть?

   – Огненная вода. Мы ее пьем. Она поддерживает в нас огонь. Огненное пойло – это для настроения, как вода, только с дурманом. Папа пьет, да и другие демоны тоже. Мне на кухне всегда готовят огненный лимонад – вкусно, я люблю.

   – А молоко у вас есть?

   – Есть,– подтвердила Бригитта.– Наши коровы – одни из лучших в королевстве. Но я молоко не люблю с детства.

   – А молоко как на вас действует?

   Бригитта пожала плечами.

   – Никак. Молоко и молоко. Мы мясо любим. Коров разводим много, а молоко сцеживают и выливают. Или вашим грешникам скармливаем, когда выливать жалко.

   – А в молоке демоны плавать могут?– моя мысль постепенно формировалась.

   – Как это?– удивилась Бригитта. – Зачем продукты переводить?

   И я радостно рассмеялась.

   – Бри,– сказала ей я, – Я, кажется, нашла то, что у вас не было, и точно всех удивит. Совсем так, как и хотел твой папочка. Мы будем делать шоу «Молочные реки и кисельные берега». Впрочем, название пока рабочее. Пляжная вечеринка: пару–тройку конкурсов, песни, пляски– все как положено. Можем еще и фейерверки запустить, если вы так их любите.

   Бригитта недоверчиво уставилась на меня.

   – Фейерверки я люблю,– раздумчиво протянула она.– Что же до всего остального… Не знаю… Нужно спросить у папы.

   – Спросим, спросим,– я потянула ее за руку.– Пошли уже спрашивать. Главное, чтобы молока на бассейн хватило. Нужно найти атмосферное место, сделать бассейн, раскидать столики, барная стойка «а ля тропик», сцену построить, костюмы пошить,– я принялась перечислять план моих действий.– Где, кстати, наши помощники? Я что, одна должна разрываться?

   Никогда и ничего в своей жизни я не хотела так сильно, как сделать это демоново шоу. Все мысли о доме и своей земной жизни я старалась отодвинуть на задний план, сосредоточившись только на работе. Мне необходимо было доказать герцогу Сантану свою полезность и компетентность. Думаете, я зря допустила оговорку в нашем с ним договоре о «полной поддержке со стороны герцога Сантана»? Я искренне надеялась, что здесь в Адусе слова что–то да значат.

   Бригитта заразилась моим энтузиазмом, быстро натянула на себя платье, и мы с ней побежали к покоям ее папочки.

   У дверей стояли два охранника, которых любимая доча просто проигнорировала, они тоже не стали чинить ей препятствий. Бригитта небрежно толкнула дверь, и уже с порога, завела:

   – Папа, у нас к тебе разговор.

   Я входила с опаской. Кто его знает, как отреагирует герцог на наше вторжение? Впрочем, в той комнате, в которую мы вошли, никого не было. Демоница толкнула следующую дверь и скрылась за ней, я осталась в предбаннике (так мысленно я назвала небольшую проходную комнату, типа прихожей для посетителей).

   Два стрельчатых окна, пропускающие тусклый свет, были увиты диким плющом, по стенам стояли стулья, пару мягких диванчиков, небольшой столик в углу. Ждала я недолго. Минут через пять в комнату заглянула Бригитта и позвала:

   – Лан, ты чего здесь стоишь? Пошли к папе в кабинет. 

   Ну, в кабинет, так в кабинет. Я пошлепала за девицей. 

   Вошли. На манеже – все те же! В кабинете правителя Первого рва Восьмого круга, я обнаружила знакомые все лица. Герцог сидел за массивным столом, покрытым черным сукном. Напротив него в удобных креслах расположились толстый Ягиус, тонкий Дуся и наглый Андрас.

   – Что вы там придумали?– Без «здрассти» и «как вам спалось на новом месте?», спросил у меня герцог. Деловая хватка. Уважаю. Поэтому я тоже не стала утруждать себя лишними словесами.

   – Вы мне заказали сделать зрелище, которого еще не было в вашем королевстве. Так вот: я придумала концепцию, – начала я, оглядываясь.

   Что, даже сесть не предложат? Дуся заметил мой взгляд и засуетился. Он вскочил со своего кресла, отошел за спинку, как бы молча предлагая мне свое место, говорить без разрешения он явно не мог.

   Ягиус пыхтел и обливался потом, видимо, разговоры здесь до нашего появления велись серьезные. Наглый Андрас, откинувшись на спинку своего кресла и закинув ногу на ногу, снова насмешливо улыбался, разглядывая меня.Я прошла и села, скрестила ноги в леггинсах, поймала наглый демонов взгляд и демонстративно фыркнула. 

   Герцог, сложно изогнув бровь, буравил меня взглядом. Буравил и молчал. Я тоже молчала, от нечего делать разглядывая потолок. Не выдержал Ягиус.

   – Ну, говори же, чего ты молчишь?– проскрипел он.– Пришла, села и молчит. Как курица на насесте – яйца ждешь? 

   – Я попрошу вас воздержаться от ваших птичьих метафор и сравнений,– цыкнула я.– Я жду вопросов. Мое предложение необычное и очень многое будет зависеть от вашей материальной базы и готовности сотрудничать.

   Папа–герцог, окинул мрачным взглядом дочурку, сидящую на краю его стола, и хмуро сказал:

   – Бри, пересядь на стул, я ничего не вижу из–за тебя. Вы не вовремя, у нас тут важные вопросы с советниками. Если честно, мне уже не до вашего шоу. У меня проверка на носу. Сегодня пришло извещение из королевской канцелярии: к нам едет ревизор. Вот ждем с часу на час. 

   Бригитта легко соскочила со стола, забежала за спинку папиного кресла, обвила шею герцога руками и жалобно законючила:

   – Папа, ты мне обещал… Обещал… Обещал… Там Лана какие–то реки и берега выдумала. Я хочу, хочу, хочу.

   Герцог немного смягчился после объятий дочери, а «деловая затычка» Ягиус опять заверещал:

   – Какие реки? Какие берега? Вы что проснулись и с ума сошли? Тут у нас важное государственное мероприятие. Кто нам смертельно опасные развлечения разрешит? Вы как хотите, ваша темность, но королевский проверяющий– важнее всяких праздников. У нас итак магический всплеск в Чертовых горах, пограничные строения уничтожены, дороги перекрыты завалами. Я послал грешников их разбирать, но, боюсь с этой проверкой мы ничего не сможем скрыть и своими силами разобраться не получится. 

   – Ваша беда дружище,– иронично возвестил Андрас,– в том, что вы не отличаетесь терпением. Вы даже не выслушали даму, а уже против всего предложенного.

   – Поживи с мое,– опять завелся старый советник,– побывай в разных переделках, а потом уже говори. Я вас молодых насквозь вижу,– и я явственно увидела, как сверкнули в полумраке его бордовые глаза,– ни почтения, ни субординации, одни сплошные причуды и амбиции. Нового им, видите ли, хочется. Старое их, видите ли, не устраивает. Суетесь в разные авантюры, а отвечать нам приходиться.

   – Эх, советник! Нужно шире смотреть на проблему, вы дальше своего носа ничего не видите и всего боитесь.

   – Ничего мы не боимся,– явно призывая к себе в союзники герцога, повысил голос Ягиус,– мы с герцогом – государственные люди, мы по – государственному думаем. Да, ваша темность?

   – Молчааать,– громыхнул герцог.– Надоели вы мне уже со своими перебранками. У нас ревизия на носу – первая за последние сто лет, я уже и забыл, что там для отчетности требуется, а вы своими ссорами только мозги мне забиваете. 

   Обхватив руку дочери, он нежно погладил ее и обратился к ней уже совсем другим, просительным тоном:

   – Бригитточка, доченька, давай мы отложим этот разговор на потом? Вот пройдем королевскую проверку, и тогда твой папа все–все для тебя сделает. 

   – Ты обещал, папа,– капризно протянула Бри,– у нас клятва, между прочим, но если ты не хочешь, я иду собирать вещи, а ты помоги мне перебраться Наверх.

   – С–с– сволочь,– довольно внятно прошептал старый советник, видимо, не сумев сдержать эмоций.

   – Кто это – сволочь?– грозно сдвинул брови Сантан.

   – Я, я сволочь,– мелко–мелко затряс головой Ягиус.– Вот сижу и думаю: какая же я сволочь, что на Бригитточку вашу ругаюсь. Мается, ребенок, сразу видно. 

   Андрас, запрокинув голову назад, громко расхохотался. Я сидела, как дура, и пыталась разобраться в ситуации. Если у них проверка, то наше шоу откладывается? А куда тогда мне деваться? Может быть, под шумок отпроситься домой? Потом я с грустью поняла, что не отпустят и решила еще послушать высокое собрание.

   Герцог Сантан принял подхалимаж Ягиуса как само собой разумеющееся. Все его внимание теперь было направлено на Бригитту, а девчонка сдаваться явно не собиралась.

   – Доча,– уговаривал он ее,– давай перенесем наш договор на более поздний срок. Идите к себе, потом все обговорим. Месяцем раньше, месяцем позже… Я же не отказываюсь. Войди в наше положение.

   – Нет, папенька,– с торжеством в голосе выдала доча,– или ты выполняешь договор, и я остаюсь дома, или ты помогаешь мне перебраться Наверх. Договор, есть договор. Сам учил.

   А у девчонки характер еще тот! Я хмыкнула, мысленно ставя зарубку: если что, Бригитту можно использовать в своих целях. Она – несгибаемый оловянный солдатик и локомотив, все сносящий на своем пути.

   – Давайте дадим слово дамам: пускай они расскажут, что придумали,– вступил в разговор Андрас.– Может быть, их план чудненько впишется в нашу проверку? Нужно отвлечь проверяющего, преподнести авансы королю. Зная дядюшку, могу сказать, что он человек азартный и увлекающийся. Можно развернуть какую–нибудь деятельность, и под нее списать энное количество ваших финансовых средств. Вы же насчет финансов переживаете? Что–то не сходится в отчетах?

   Герцог поморщился.

   – Не то, чтобы не сходится… Если честно, то я сам не в курсе. Вроде, никуда казенные средства налево не уходят, но мы сами давно не сводили дебет с кредитом. После того, как я лет десять назад казнил нашего казначея, никаких проблем не было. Все максимально прозрачно и четко. Я даю приказ, подписываю бумагу, Ягиус идет в сокровищницу, берет деньги и расплачивается. Охрана – проверенные люди, на двери магическое заклинание, получше любых бумажек будет.

   – А я храню все приказы его темнейшества вот уже сколько лет. У меня бумажка к бумажке,– с гордостью проговорил Ягиус,– все в целости и сохранности.

   – И давно вы ваши бумажки проверяли?– насмешливо спросил молодой демон.– Насколько я знаю, кроме расходов, существуют еще поступления. Если вы десять лет не занимались отчетностью, то я представляю, какая у вас там неразбериха.

   Ягиус перевел непонимающий взгляд на герцога, тот свел кустистые брови. Их озабоченные лица стали еще озабоченней.

   – Да знаю я, знаю, что действовал неправильно. Психанул тогда, когда казнил мерзавца за кражу. Сразу на смену никого не нашел, а потом, вроде, надобность отпала – проблем–то не было. Голову даю на отсечение, что ни одна монета не растрачена впустую. В бумагах, конечно, бардак, но дня за два–три, я бы мог все привести в норму.

   В комнате повисла тишина, которая нарушалась постукиванием герцогской длани по столу и вибрацией кресла под седалищем Ягиуса.

   – Папа,– опять капризно протянула Бригитта,– так что там насчет шоу?

   – Настойчивая девочка,– проклацал зубами старый советник.– В такой тяжелый для нас момент вон как за папу переживает.

   – Хорошо,– на что–то решившись, произнес Сантан,– где наша не пропадала, оставим пока проверку, как–нибудь рассосется. Не зверь же этот ревизор. Достойно встретим, покажем, что можно показать, я пока посижу над бумагами. Рассказывайте, что там у вас. Что придумали? Во что мне встанут увеселения моей       дочери? – И он уставился на меня.

   И я почему–то искренне восхитилась его выдержкой и любовью к дочери. Это ж надо! Вспомнился наш директор Дворца культуры накануне и в ходе очередной проверки из обладминистрации. Секретарша Лидочка бутылями носила ему из аптеки « Корвалол» и « Волокардин». Мужик орал на всех подряд, и даже выгнал уборщицу бабу Симу, которая попалась ему под горячую руку. 

   Впрочем, бабу Симу было не жалко, нервов всем руководителям кружков она подпортила немало своими нравоучениями и бормотаниями: « Ходют тут кто не попади. Вот куда пошла? Куда грязь понесла?».

   Обидно было лишь то, что ей на замену взяли бабу Машу, которой нечего было скрывать от общественности, и она не бухтела себе под нос как баба Сима, а как особа слегка глуховатая и бесстрашная, громко кричала всем в след: «По мытому не ходите, интеллигенция вшивая». Мы, вшивая интеллигенция, стали приносить с собой сменную обувь и переобуваться у входа, проникнувшись невольным уважением к такой постановке вопроса.

   Я озвучила герцогу пришедшие мне в голову идеи, подчеркнула их необычность, разлилась соловьем по поводу приятственности самих процедур, накидала идеи конкурсов, музыкального сопровождения… Короче, разнообразие культурной программы было на лицо.

   – Ну, а в конце праздника пустим фейерверки, если ваш король их так сильно любит – закончила я свой рассказ и улыбнулась голливудской улыбкой.

   – Бассейн с молоком?– Недоверчиво прищурился Сантан.– Хм, не знаю… Удовольствие какое–то сомнительное. Мокро, холодно. Какая гадость… Я не знаю, умеет ли его величество плавать, да и захочет ли к нам приехать?

   – Плевать,– безапелляционно заявила я,– неважно, что мы предложим вашему королю, важно то, что такого развлечения у вас никогда не было, и не появись здесь я, никогда не будет. Если король азартен, как вы упоминали, он захочет посмотреть на нововведение, а то, что это может быть интересно и приятно – в этом я не сомневаюсь. И, наконец, мы сможем прославить вашу дочь. До Мадонны ей, конечно, далеко, но Аллу Пугачеву в молодости я вам обещаю. Молоко холодное? Мы его подогреем. Его величество не умеет плавать? Мы сделаем ему спасательный круг в форме дракона, или водяного змея. Насчет « замерзнуть» – можете даже не заикаться. Это Ад или не Ад? Пока это, конечно, только наметки, но, поверьте, когда за дело берется профессионал, все будет хо–ро–шо.

   По мере того, как я говорила, внимательно отслеживала выражения лиц присутствующих. Ну, с Бригиттой – ясное дело. Девчонка всем своим видом выражала восторг. Герцог, наоборот, озадачивался все более и более. Андрас, откинувшийся на спинку кресла, что–то просчитывал, прикидывал, но в конце моей речи начал предвкушающее улыбаться. В противовес ему старый советник все более и более мрачнел. И только то, что думал Дуся, я узнать не смогла, потому как молодой демон стоял за спинкой моего кресла, и его лица я не видела.

   – Грандиозно,– иронично выговорил Андрас в конце моего рассказа.– Такого у нас еще точно не было. Сами придумали, или кто подсказал?

   – Конечно, подсказал,– в тон ему ответила я,– у меня же целый штат подсказчиков. Итак, герцог, первый пункт нашего плана вас устраивает? Я думаю, что вопрос с королем мы тоже решим– вряд ли он откажется посмотреть на новинку. У нас обычно посылают приглашения в таких случаях, я и текст уже придумала. Вот тут–то, на празднике вы, герцог, предложите его величеству устроить такие же увеселения при дворе. А для этого, как минимум, он должен будет пригласить вас посетить королевский дворец. Вы возьмете с собой Бригитту – и второй пункт нашего договора будет выполнен.

   – А где мы, извиняюсь вас спросить, возьмем этот бассейн и все остальное?– Едко вопросил Ягиус.– Денег свободных нет. А тут еще эта проверка.

   – Вы плохо соображаете, Ягиус,– это встрял ироничный Андрас.– Как раз здесь вы и сможете списать энное количество средств. Как я понимаю, все это нужно строить? А где, как ни на строительстве можно будет завуалировать огромные суммы?

   Герцог тоже включился в деловой разговор

   – Неплохо, но есть проблема: ревизор вот–вот прибудет, а у нас еще даже ничего не начиналось. Что мы сможем ему показать? Хотя, сама по себе, мысль недурна. Доча, ты сама того не осознавая, спасаешь папу.

   Он встал с кресла и принялся расхаживать по кабинету огромными шагами.

   –Ягиус,– произнес он повелительным тоном.– Немедленно отправляйся в Адскую долину, забирай побольше грешников и стражников. Там уже есть подходящие углубления, к вечеру оформишь все так, как будто стройка ведется давно. Не мне тебя учить. Бассейн мы сделаем быстро. Что нужно еще?

   – Дайте мне листок и ручку, я нарисую,– я пересела к столу и принялась вдохновенно рисовать с подробными объяснениями. Все присутствующие переместились за мной, и каждый задавал свой вопрос, на который я подробно отвечала. 

   Именно за этим занятием нас и застал появившийся в дверях стражник.

   – Ваше темнейшество,– браво отрапортовал он,– к вам явился посланник короля герцог Люцифуг Рофокал . Просит принять.

   И как в незабвенном «Ревизоре» в комнате повисла мхатовская пауза.
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    ГЛАВА 7
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В которой прибывшего ревизора ставят в …тупик 

   Сначала дверь открылась, потом послышался то ли хруст, то ли скрип, и только после этого дерганой походкой в кабинет к герцогу Сантану вошел высокий демон, сухой и прямой как палка. Он был выше всех людей и демонов, которых я видела до сих пор, и можно было дать голову на отсечение, что живи такой экземпляр на Земле, тренеры всех баскетбольных команд сражались бы за право обладать таким игроком.

   Вновь прибывший вошел в кабинет и остановился посередине комнаты, как раз напротив герцога Сантана. Ягиус и Андрас вскочили со своих мест, я осталась сидеть, справедливо полагая, что какой бы величины эта шишка не была, дама имеет право сидеть в ее присутствии. Кстати, Бригитта тоже не спешила вскакивать.

   – Слава королю Адиусу Девятому!– глубоким красивым голосом сказал гость.

   – Слава! Слава! Слава!– послышалось с разных сторон длинным эхом.

   – Его величество отправил меня к вам, герцог, чтобы узнать о делах вашего герцогства. Чем живете? Есть ли какие проблемы? Может быть, помочь чем–нибудь нужно? Можете рассказать мне все, не стесняйтесь…

   Он огляделся, и его взгляд остановился на мне. Глаза у этого демона были пронзительными, как рентген. Я невольно поежилась. Пока он ничего не сказал, но я увидела, как опустился уголок его губ, и поднялся уголок брови.

   – Благодарю вас, – сухо ответил Сантан,– у нас все хорошо. Помощь не нужна. Если это все, то вы можете отдохнуть с дороги (длительные перелеты уже, наверно, стали утомительны для вас), а потом со спокойной совестью возвращаться обратно. 

   Гость фыркнул.

   – Ты все такой же, наглый ублюдок.

   – Кого, интересно, сейчас ты пытаешься оскорбить?– Герцог скрестил руки на груди и тоже перешел на «ты".– Себя или мою мать?

   – А что, похоже, что я занимаюсь самобичеванием? Мой древний род ни у кого вопросов не вызывает, а вот твоя мать очень спорного происхождения. Ты весь в нее, щенок.

   Герцог заскрежетал зубами и задвигал желваками, его глаза метали молнии, а незваный гость, по–моему, только забавлялся. В ситуацию вмешался Ягиус. Он подбежал ближе к высокому демону, склонился в нижайшем поклоне и защебетал, защебетал:

   – Ваше темнейшейство! Для нас ваше посещение – это величайшая честь. Мы так рады, так рады, что вы приехали. Я уже распорядился, вам приготовили лучшие покои. Не желаете ли отдохнуть с дороги?

   – Не желаю,– отрезал тот.– Вопреки мнению вашего хозяина, я еще не старая развалина, и несколько часов полета на драконе не смогли утомить меня. Представьтесь. Вы кто?

   – Я – Ягиус, главный советник герцога Сантана и буду в вашем полном распоряжении по первому вашему требованию.

   – Ты в моем полном распоряжении,– зло рыкнул Сантан,– а герцог Люцифуг в полном распоряжении короля, как ты в моем. Еще служите, ваша темность? Не удалились еще от дел?

   – Нет, ваша темность,– в тон ему ответил Люцифуг.– Король ценит меня и прислушивается к моим советам. Я всегда был невысокого мнения о твоем уме, Сантан. Будь ты умнее, ты бы не устраивал сейчас такое представление, и не горел бы благородным негодованием, а постарался бы расположить меня к себе. Ведь от того, что я доложу королю, будет зависеть твоя дальнейшая судьба.

   – Я не пойму: ты меня в чем–то подозреваешь?– Уже откровенно грубо рычал Сантан.– Король желает расправиться со мной?

   – Нужно было являться тогда, когда король звал тебя, а не манкировать своими обязанностями и не было бы сейчас никакой проверки.

   – Это ты насчет бала? Насколько мне известно, посещение бала – дело добровольное. Скоро королевский Совет– вот на нем я быть обязан. И там я буду.

   – Так тебя не устраивают королевские развлечения?– Уже почти шипел Люцифуг.– Что ж, я не премину доложить об этом его величеству.

   Они стояли напротив, испепеляя друг друга яростными взглядами, и даже воздух вокруг них становился осязаемым, пронизанным ненавистью в сотни вольт. Я пока поняла только то, что два герцога – это два старых знакомца. Что– то еще насчет матери… Но не может же быть, чтобы это были отец с сыном? Да ну…. Просто не может. Может быть, нелюбимый отчим? Сейчас еще немного послушаю, может, что и проясниться.

   И вот тут, наконец, вперед вышел демон–наглец.

   – Приветствую вас, ваша темность,– он довольно ловко отвесил поклон, выставляя одну ногу вперед.– Дядюшка что–нибудь передавал для меня?

   Люцифуг обернулся, окинул демона хитрым взглядом и оскалился в улыбке.

   – Приветствую вас, Андрас. Его величество передавал вам привет. Он не сомневается, что вы, как его представитель, полностью введете меня в курс дела и поможете мне разобраться, как идут дела в этом герцогстве.

   – Всенепременно,– снова поклонился Андрас. 

   Герцог Сантан насупился, явно психанул и отошел за стол ближе к Бригитте.

   Так–так–так. Я сидела ни жива, ни мертва. Меня охватило непередаваемое волнение: глупо было, конечно, переживать за демонов, но сейчас я почему–то переживала за Сантана. С ним мы хотя бы более–менее договорились. А вот этот вновь прибывший демон, пускал в тар–тарары все мои уже сформировавшиеся планы. Я уже представляла, как с меня снимут противоожоговые сапоги и отправят на адские плантации, где я буду рубить тростник, или работать в каменоломнях, или вариться в каком–нибудь котле. Бррр… Придет же такое в голову?

   И я выступила. А что мне оставалось делать? Я вскочила со своего кресла, постаралась в точности скопировать поклон Андраса и, изобразив на лице величайшее почтение, пропела:

   – Да благословит вас Тьма, господин Люцифуг! Дозвольте недостойной слово сказать?

   Глаза у грозного герцога слегка увеличились.

   – Это кто? Почему грешница здесь? Как она посмела заговорить со мной?

   Я склонилась еще ниже и затараторила, чтобы не дай бог, меня не успели остановить:

   – Я выражаю вам истинное почтение, о, ваше темнейшество! Сразу видно, что вы знатный и благородный демон, и ваша древнейшая генеалогия зримо отражается на вашем лице. Смиренно прошу прощения, что мой недостойный взор посмел коснуться вас, – я уже плела явную белиберду, подражая кавказским зазывалам на нашем местном рынке и даже кавказский акцент откуда–то появился,– но ваше мужественное и прекрасное лицо говорит о вашем великодушии, мудрости и умении зрить в корень. Дозвольте мне рассказать об отсутствии герцога Сантана на королевском балу, не понимаю, почему он сам об этом молчит. Все дело в том, что мы готовим необычное зрелище для короля. Зрелище, которого в вашем славном королевстве еще не было. Герцог расстроил короля своим отсутствием на балу, но своим подарком надеется снова получить его расположение. 

   Уф–ф, еле договорила. Виват Ксении Леонидовне – педагогу по искусству речи. Вот и пригодились ее скороговорочки.

   У Люциуса появился интерес, Сантан снова зарычал, выражая явное желание меня заткнуть, Ягиус мелко затрясся. И только Андрас расплылся в ехидной улыбке. Знал, интриган, что я что–то задумала.

   – Бригитта, забери ее, и идите отсюда, – не повышая голоса, проговорил Сантан,– мы сами разберемся с королевским посланником.

   – А это уж позвольте мне решать, герцог. Говори, грешница,– уже более благосклонно проговорил Люцифуг.– Я разрешаю тебе говорить. Ты не забыл, щенок, что я имею право допрашивать любого на территории нашего королевства? И даже могу применить заклинание правды,– и он показал тяжелое массивное кольцо на своем указательном пальце.

   – Не надо, не надо, я и так вам все расскажу,– заторопилась я, играя величайший испуг.– У вас же скоро в королевстве праздник. Как его?....– и я защелкала пальцами, обращаясь к Андрасу, как к самому адекватному из собравшихся, очень надеясь, что он меня не подведет.

   И он не подвел – сказал все так, как нужно:

   – Через неделю его величество будет справлять тысячелетний юбилей своего правления, ваше темнейшество, поэтому герцог Сантан готовит невиданное развлечение. Это будет его подарком нашему королю.

   Через неделю? Он что – совсем с ума сошел? Как я за неделю сделаю такой юбилей, если еще ни бассейна, ни сцены нету?

   – Да?– Удивился ревизор.– И чем же таким необычным вы собираетесь удивить нашего короля?

   – Увы, мы готовили развлечение,– снова вступила я.– И у нас уже практически все близилось к финалу, но… природные катаклизмы, магический всплеск, выброс огненной лавы… Короче, построенные объекты погребены под пеплом. Вот сидим, переживаем. Ягиус, расскажите гостю, о том, как все построенные вами объекты были погребены после катастрофы в Чертовых горах.

   – Чем вызван был магический всплеск? Что это за объекты?– Сразу вцепился в мою неосторожную фразу проверяющий.

   – Что она плетет? Да и когда это было?– Взвился было Ягиус, но Андрас успел наступить ему на ногу и что–то прошептать. Старик глухотой не страдал, смекалку имел отменную, сразу все понял и залебезил.– Вот я и говорю, вашество: когда ж это было, значит? Я для себя спрашиваю, вы не подумайте. Люблю себе разные вопросы задавать… По минутам хочу вспомнить, что б точно вам ответить. У нас тут все аккуратно, чтоб вы знали: секунда к секунде, денежка к денежке.

   – Какая денежка?– Рявкнул Люцифуг.– С ума вы все здесь посходили, что ли? Я вас спрашиваю: когда был магический всплеск? Что за объекты были разрушены?

   – Не смей кричать на моего советника,– зло проговорил Сантан,– тебе же сказали: всплеск случился накануне королевского бала. Поэтому и приехать не смог (молодец демон, сразу сообразил, где лежит отмазка). Мы уже все проверили, грешников на зачистку отправили, справились своими силами. Магическую брешь закрыли, если ты об этом.

   – По какой причине возник этот всплеск?

   Сантан пожал плечами.

   – Сброс негатива. Как всегда.

   – И зачем было строить какие–то объекты в таком опасном месте?

   – Зачем?– Сантан озадаченно повертел головой и его взгляд уперся в меня.

   – Это я у тебя спрашиваю,– рявкнул герцог, потихоньку начав терять терпение и свое олимпийское спокойствие.

   Сантан перевел взгляд на Андраса. Тот еле заметно пожал плечами. Видимо, опять пришла моя очередь выступать.

   – Да говорите же уже, ваша темность,– нетерпеливо поторопила я его, – иначе я сама сейчас все расскажу.

   Сантан замялся на несколько секунд, а потом проворчал:

   – Ладно. Говори уж, зараза. Ничего–то от тебя не скроешь.

   – А, кстати,– перебил поверенный короля,– почему эта грешница здесь? И почему она смеет говорить среди высших демонов? У нас существуют определенные правила. Ты забыл о них?

   – Я ничего не забыл, моя память работает прекрасно,– четко чеканя слова, произнес герцог Сантан, буравя своего визави взглядом, явно намекая о чем–то своем.– Желаешь экзамен устроить?

   – Да не обращайте на нее внимания, вашество,– всплеснул руками Ягиус,– просто наглая девка. Навязалась тут на нашу голову. Мы ее временно терпим. Вот сделает свое дело, и мы тогда ее… ух… как накажем…

   Я открыла рот от удивления. Значит так, да? Я тут для них стараюсь, голову ломаю, принимаю удар на себя, а они наказывать придумали.

   К Ягиусу неторопливо подошел Андрас, встал перед ним, сделал герцогу еще один церемонный поклон, а сам невзначай саданул старого советника локтем в живот. Приложился красиво, незаметно, но, наверное, очень сильно, потому что мужик согнулся пополам и стал хватать ртом воздух.

   – Не слушайте его, ваша темность,– невозмутимо обронил молодой демон,– его сегодня с самого утра припадки трепят. Не в себе бедолага. Что с него взять? Старость подкралась незаметно: всех путает, все забывает… Позвольте вам представить нашу гостью из Верхнего мира– известный организатор праздников Светлана. Мы уговорили ее заняться устройством торжества для его величества. Наш внештатный соблазнитель. Лучший секретный агент.

   – А–а–а–а,– протянул проверяющий,– так бы сразу и сказали. А то я смотрю: грешница, а позволяет себе много. Теперь все понятно. Давно служите?– вопрос адресован мне.

   – Э–э–э ….,– я подавилась воздухом и закашлялась. Ну, вот, Светка, теперь ты уже и Штирлиц. Весело у них тут.

   – Недавно, но уже имеет знаки отличия,– отчитывался с совершенно невозмутимым видом Андрас.– Бумаги все в полном порядке, если потребуется, я вечером занесу.

   Герцог махнул рукой, сразу потеряв ко мне интерес.

   – Потом, потом. Сами разбирайтесь со своими агентами. Вы лучше расскажите о празднике. Чем вы решили удивить короля? Еще вчера мне его величество жаловался на скуку.

   – Не знаю, имею ли я право разглашать нашу тайну,– «засмущался» хитрюга Андрас.– Разве вы не хотели бы, чтобы это было сюрпризом?

   – Пусть для его величества это будет сюрпризом, но мне–то вы можете сказать? Я настаиваю, как главный советник короля. Вопросы безопасности никто не отменял. Сказать все равно придется.

   – Ну, что ж,– молодой демон что–то прикинул в уме.– Тогда распорядитель пускай вам и расскажет. Светлана,– он оглянулся на меня,– расскажи все подробно его темности. Ничего не скрывайте, а я дополню по необходимости.

   –В рамках договора о секретности, агент,– рыкнул Сантан.– Не забывай.

   Да помню я, помню! С ума сойти! Как бы лишнего чего не сболтнуть…

   К сожалению, я не Штирлиц, и даже не Мюллер. Куда мне до светил мировой разведки? А вот лицо одного молодого человека, пытавшегося буквально на днях хоть что–нибудь мне всучить в супермаркете бытовой техники, я помнила хорошо, как и его бессвязную и фанатичную речь. Будем брать пример с лучших. Я вышла вперед и понеслось:

   – Исследовав рынок развлечений в нашем королевстве (уже нашем, раз я внештатный агент, удружил демонище, спасибо), я пришла к выводу, что у нас не умеют правильно веселиться и отдыхать – отсюда и все наши беды. Демоны работают непрерывно, без праздников и выходных. А что отсюда следует, товарищи?– я подняла руку в указательном жесте, как это делал в свое время вождь мирового пролетариата, и также как он прищурилась.– А отсюда следует накопление усталости и неправильные мысли.

   В этом месте моей тирады, Сантан предупреждающе «гм–мыкнул», вновь прибывший хищно сверкнул глазами, и я быстренько исправилась.

   – Я имела в виду следующее: отдохнувший демон – счастливый демон. Так почему бы нам не осчастливить желающих? Тем более это в наших силах. Счастливый демон будет преисполнен восхищением и преданностью к своему правителю. Счастливый демон будет работать вдвое, нет, втрое больше своего несчастливого товарища. Счастливый демон даже на сверхурочные будет оставаться со счастливой улыбкой на лице. Так давайте, товарищи, сделаем всех демонов счастливыми. 

   Красноречие несло меня вперед, не думая останавливаться. Я бы остановилась – красноречие не захотело… В этом моменте моей пламенной речи на моем горизонте замаячил образ достославного Остапа Бендера с его Нью –Васюками, и я еще больше воодушевилась. В моей голове зрели бредовые планы, но язык – друг мой – красивыми фразами излагал их в удобоваримой форме. Я даже сама удивилась, что так умею.

   – Давайте поставим развлечение на платную основу, давайте дадим казне пополняться за счет удовольствия ее граждан. Счастливые жители, богатое государство – что еще нужно для всеобщего благоденствия? Маркетинг рынка позволил мне определить, что у вас есть все предпосылки таковым королевством стать. Начнем с малого, а потом развернемся: создадим холдинг, выпустим акции, призовем фьючерсы …

   Я бросила взгляд на своих слушателей: и герцог Сантан, и герцог Люцифуг стояли напротив меня с открытыми ртами и совершенно обалдевшими физиономиями. Ягиус напоминал маленького ребенка, впервые увидевшего в цирке клоуна. И только наглый Андрас щурился как довольный кот.

   – Она… гм… в своем уме?– наконец отмер Люцифуг.– Что это было?

   – Она очень хороший специалист,– поспешил уверить герцога Андрас,– лучший наш соблазнитель. Вот так и соблазняет: с лозунгами, с энтузиазмом, с огоньком.

   – Я смотрю, Сантан, что у тебя тут странностей много, – с сомнением возвестил советник короля.– Такого я еще не слышал за всю мою долгую жизнь.

   –Все когда–нибудь случается впервые,– лучезарно улыбнулась я,– когда вы увидите наши развлечения, вы будете еще в большем восхищении и восторге.

   – Не сомневаюсь,– совершенно искренне согласился герцог.– Так что вы там придумали? 

   – Мы создадим в нашем герцогстве первый королевский курорт для демонов: молочные ванны, заплывы в бассейне, массаж чертей в четыре руки и огненный электрофорез. 

   – Чего–чего? Какие заплывы? Какой массаж?

   – Да не переживайте вы так,– беззаботно отмахнулась я.– Пока мы только устраиваем пляжную вечеринку, где предоставим пробный сервис в виде молочных ванн и всевозможных развлечений, но впоследствии намерены преобразовать здесь все в пляжный курорт, куда могут приезжать отдыхать все желающие со всего королевства. Цены у нас будут умеренными, но количество разнообразных увеселений (впоследствии мы планируем строительство парка развлечений) позволит нам в короткое время стать лидером развлекательного сектора в вашем королевстве.

   – Ну и ну,– только и смог выговорить проверяющий.– Однако…

   – Да,– вытер рукавом пот со лба Ягиус,– наговорила, так наговорила… Даже я так, наверное, не смог бы.

   – И когда ты собирался доложить об этом… ммм… безобразии королю, Сантан?– рыкнул советник короля.

   –А вот на празднике и доложил бы,– с невозмутимым видом ответил тот.

   – Только на празднике?

   – А что? Дуракам незаконченную работу не показывают, это я имел в виду тебя, а не его величество. Я уверен, что король оценит всю привлекательность подобной идеи.– И добавил с изрядной долей ехидства.– Стареете, папенька, пора на покой.

   Все–таки папенька… Странные у них отношения. Эту оговорку заметила не я одна. Послышался голос Бригитты.

   – Папа, ты о чем? Чей это папенька?

   Люцифуг Рофокал покосился на нее:

   – Да вот, ваш слабак–папаша считает, что я его отец, но это до сих пор не доказано, деточка.

   – Не больно–то я и хотел это доказывать. Достаточно того, что это утверждала моя мать. Я тоже не горю желанием подтвердить наше родство. 

   Бригитта не вслушивалась в их перепалку, она гнула свою линию:

   – Ты же говорил, папа, что у меня ни бабушки, ни дедушки нет.

   – Как видишь, есть,– сухо бросил отец,– только он отказался от меня много лет назад…

   Герцог не успел договорить. Послышался грохот падающего кресла, топот ног его дочери и душераздирающий крик:

   – Дедуля….

   А потом визг, и Бригитта повисла на шее сопротивляющегося советника короля. 

   
[image: chapter_end]


   
[image: before_title]

    ГЛАВА 8
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Из которой ясно, что «Санта–Барбара»– понятие интернациональное 

   О дальнейших последствиях дурдома скажу в нескольких словах: после истошного визга Бригитты и ее попытке обнять вновь обретенного деда, наша беседа о делах фактически прекратилась. Дед внучку признавать не желал категорически, чем поверг «нежную трепетную» Бригитту в величайшее недоумение. 

   Чем прикрываются мужчины, когда хотят повернуть разговор в нужное для них русло? Ах, да, делами…. Вот и сейчас: Люцифуг решительно снял с шеи немаленькие такие ручки потенциальной внучки и сиплым голосом выразил желание объехать стратегические объекты. 

   Потенциальный сынок отговаривать не стал. Он сделал морду кирпичом и выразил полную готовность показать свои владения королевскому проверяющему, но присовокупил, что возьмет с собой в поездку дочь, «готовлю себе преемницу»,– гордо объяснил он.

   Люцифуг задумался на минуту, и тут же поменял решение, выразив желание сначала отдохнуть с дороги. А чтобы совместить приятное с полезным, приказал принести к себе в покои все отчетные документы. 

   Хитрый Ягиус, уразумев алгори?тм действий, рассыпался в заверениях, что все бумаги в порядке ( бумажка к бумажке), и Бригитточка с радостью принесет дедушке всю отчетность, а нужно будет и объяснит, что откуда взялось.

   Дедушка дернулся.

   –Ты позволяешь девочке заниматься важными бумагами?– просипел он.

   – В отличие от тебя, я дал дочери блестящее домашнее образование,– высокомерно заявил Сантан.– Она– мой главный помощник.

   – Нет, не надо бумаг,– принялся сразу отказываться «счастливы дед».– Пожалуй, я вздремну часок – другой. Все позже, позже.

   И схватив Ягиуса под локоток, он велел ему показать свои покои.

   Как только эти двое удалились, все присутствующие громко расхохотались. Все, за исключением Бригитты. Она обиженно пыхтела и недоуменно смотрела на нас.

   – Папа, почему вы смеетесь? Какие документы? Какие поездки? Почему ты не рассказывал мне о деде?

   Сантан, утер капельки кровавых слез в уголках глаз и, отсмеявшись, ответил:

   – Потому, моя сладкая, что твой дед – сволочь. Он упокоил твою бабку, мою мать, не признавал меня своим сыном и в течение всей жизни всячески вставлял мне палки в колеса. Я поклялся себе, что достигну всего сам, без его участия и одобрения. Мы с ним не перевариваем друг друга и не виделись уже много–много лет. Для меня он давно умер.

   – О–о–о,– Бригитта открыла рот,– а я думала… я так мечтала, чтобы у меня был дедушка.

   – А он у тебя и есть, малышка,– иронично подтвердил Андрас,– правда, немного не такой, как хотелось бы тебе. Но … наш мир несовершенен.

   – Дочура,– ласково проворковал Сантан,– зачем тебе такой хреновый дедушка? Тебе что папы не хватает?

   – Ну, вы мужчины даете,– вступила в разговор я.– У девочки нет мамы, нет бабушки. А теперь вы ее и дедушки лишаете? Мне показалось, что этот ваш Люцифуг очень даже ничего… Просто, он еще не понял, какое это счастье быть дедом.

   – Все он понял,– проворчал Сантан,– у него уже есть законные внуки. Вот пусть с ними и общается, а свою дочь я ему не отдам.

   – Внуки?– всполошилась Бригитта.– У меня есть сестры или братья? Ого! Сколько нового я сегодня узнала. И кто же это?

   Герцог недовольно нахмурил брови.

   – У меня есть сводный брат– Бельфегор, герцог Восьмого круга Десятого рва. Мы ненавидим с ним друг друга и не признаем нашего родства. Какие могут быть родственные узы? 

   – И, тем не менее, дочь Бельфегора Лихонелла приходится сводной двоюродной сестрой Бригитты, – вмешался Андрас. 

   – Лихонелла?– обрадовалась Бригитта.– Так мы с ней сестры?

   Потом она помрачнела и выдала:

   – Жаль. Лучше бы это была Дрыгелла. Мы с ней больше дружим. А Лихонелла всегда надо мной смеется. И почему она мне не сказала об этом?

   – Потому,– отец пожевал губами.– Потому, что ей тоже никто об этом не сообщил. Бельфегор – папочкин любимчик, сын от другой матери. Моя мать, а твоя бабушка, никогда и не была замужем за этим чудовищем. Я – незаконный сын.

   Боже! Какие страсти тут играют. Прямо «Санта– Барбара». И в голове у меня прозвучала музыка из заставки к этому сериалу. Там– тарам…Там– тарам…тарам–папам–тарам–папам…

   Я подмигнула герцогу и обратилась к девчонке:

   – Бригитточка, дедушка твой просто не знает, какое ты сокровище. Вот папа сегодня тебя немного похвалил: что и в поездках ты его сопровождаешь, и в важных документах разбираешься… Давай не будем разочаровывать дедушку? Окружи его своей заботой. Докажи, что ты не хуже Лихонеллы. 

   Герцог принялся пыхтеть как чайник на плите, но меня поддержал Андрас.

   – Не глупите,– серьезно сказал он Сантану,– ваша дочь сейчас – очень мощный отвлекающий фактор. Не препятствуйте их общению. Спасете и себя, и ваше герцогство.

   Сантан досадливо скривился, а потом, подумав, выдавил:

   – Хорошо. Пускай помотает дедушке нервы. Дочура, я не против – пообщайся с дедушкой (слово «дедушка» прямо раздирало его рот), можешь делать с ним все, что тебе угодно: поиграйте, поговорите, устрой ему пару истерик. Папа тебе разрешает. 

   Бригитта захлопала в ладоши.

   – Тогда я пойду, проведаю, как его устроили.

   – Иди, родная,– герцог чмокнул дочь в макушку и слегка прихлопнул по заднице. Демоница фыркнула и выскочила из кабинета.

   –Не к добру это,– раздумчиво протянул Сантан после ухода дочери.– Если к нам прислали этого мерзавца, значит, под нас копают. Люцифуг – главный помощник короля по выявлению недовольных.

   – Да–а–а,– протянул Андрас.– Ситуация. Я немедленно еду в Адскую долину и привожу там все в надлежащий вид, а вы тут прошерстите документы. И Бригитту от герцога не отпускайте, можете показать ему что–нибудь нейтральное. Когда у меня все будет готово– я сообщу.

   – А как же бассейн и сцена?– задала я свой вопрос.– Зачем вы сказали, что праздник через неделю? Мы не успеем.

   – Успеем,– демон мотнул головой в темный угол, где аккуратно на стульчике примостился Дуся, о котором мы все уже забыли.– Вон Дуся вам поможет с музыкантами. Делайте свое шоу, а бассейн и сцену мы как–нибудь за неделю построим.

   – А репетировать когда?– я схватилась за голову.– Костюмы, свет, оркестр.

   – Решайте, решайте все с герцогом. Я на стройку. Не подводите меня. Я тоже в опасности: если пострадает Сантан, меня король непременно накажет. А что? Был на месте и просмотрел. Отчеты–то я слал ему хорошие. Давайте соберемся и за работу.

   Он кивнул герцогу и удалился.

   – Ну что, я тоже пойду?– Нерешительно спросила я. 

   – Идите,– кивнул герцог.

   – Наш договор в силе?

   – В силе, в силе, если после визита этого подлеца она у меня останется. И помните: от вашего шоу теперь зависит многое. Королю должно все понравиться. Нет, даже не так – король должен быть в восторге. Он должен загореться вашей безумной идеей и забыть обо мне.

   – Я понимаю,– я кивнула,– Дусю забираю с собой. И дайте ему какие–нибудь сопроводительные документы, чтобы наши решения исполнялись– приказ там, или что у вас тут принято.

   Герцог подошел к столу, вытащил из верхнего ящика металлическую бляху, напоминающую значок шерифа и вручил его бессловесному Дусе.

   – Держи. Повезло тебе, засранец, попасть в такую ситуацию. Так и до моего советника скоро дослужишься. Идите.

   Дуся молча поклонился и мы вышли с ним из мрачного герцогского кабинета.

   Впервые оказавшись вне стен замка, я засмотрелась на окружающий пейзаж. Мощеный камнем широкий двор упирался в крепостную стену, которая была очень–очень высокой. Я плохо разбиралась в средневековой архитектуре, но, по–моему, это была именно она. 

   Я не смогла бы объяснить названий всех этих башенок, украшавших углы замка, всех строений, которые были сами по себе и никак не примыкали к этому замку. Меня поразило низкое небо над головой. Такое низкое, что казалось, что высокие шпили башен упирались в них намертво. И цвет этого неба – темно–фиолетовый, разбавленный в некоторых местах заплатками от нежно–розового до насыщенно–лилового. И все это при том, что никакого источника света я не обнаружила.

   –Э–э–э, Дуся, у вас тут средневековье?– Спросила я у своего сопровождающего.

   Он непонимающе поднял брови.

   – Где у вас блага цивилизации – асфальт, телефон, автомобили? На дворе двадцать первый век, между прочим. Почему у вас тут антураж из средневековой истории?

   – У нас всегда так,– пожав плечами, ответил молодой демон.– Наш мир создан и устроен очень давно, и мы гордимся его неизменностью.

   – Мы под землей? А тогда откуда здесь небо?

   – Мы в Нижнем мире. Это не под землей в том смысле, который вы вкладываете в это понятие. Это центр земли. Мир в мире. Есть три измерения– Нижний мир – наш, ваш Верхний мир и Высочайший мир, он находится над вашим. Они –единое целое.

   – Рай, Ад и Земля по–нашему. 

   – Да, вы называете это так.

   – И устроено это как матрешка? Вкладывается один в другой? Интересно… А зачем?

   – Высочайший мир и наш Нижний – они неизменны. Тот мир, который вы называете Земля – это изменяющийся пласт. Именно он дает нам и Высочайшему миру энергию для существования, позволяет находиться в том виде, который вы сейчас видите. Неужели я должен вам объяснять очевидные истины? Люди, сами не зная того, рождаются много раз, они проигрывают миллионы вариантов развития своей судьбы. После Жизни приходит Смерть, потом – Очищение, Осмысление и новая Жизнь.

   – Да, я что–то читала по этому поводу. Просто никогда не задумывалась над этим по–настоящему. Жила себе и жила. Каждодневные заботы, дела…. Дуся, а вот мне интересно: за что попадают в Ад? 

   – Как это «за что»? Правильнее было бы спросить – «зачем»? Праведников и святых единицы, тех, которые прямиком идут в Высочайший мир. Приобретая святость, люди завершают свой земной путь, навсегда уходят на небо, больше не перерождаясь. Но, в основном, все люди после жизни попадают к нам в Нижний мир. Даже маленькие дети. Они попадают на Первый круг и там очищаются от пребывания в вашем мире.

   – Дуся, а для чего все это?– Мне стало интересно. Конечно, я читала разные мнения на этот счет – « Жизнь после жизни», пересказ «Книги мертвых», новейшие теории ученых о переходе энергии из одного состояния в другое. Но это в нашем мире считалось чем–то из области фантастики. А здесь – вот он, представитель фантастического мира – свеж, бодр и с рогами.– Получается, что у вас колония для исправления раскаявшихся грешников?

   Дуся хмыкнул.

   – Умеете вы зрить в корень, Светлана,– уважительно произнес он.– Хотя здесь немного другое. Для того, чтобы попасть на небеса для следующего перерождения, нужно отстрадать то время, которое прожил на Земле. Мы не исправляем, мы очищаем души путем страдания – морального и физического. Срок исправления разный, методы наказания разные, а итог в сущности, один. Мы учим людей понимать свои ошибки. Ведь не все понимают даже в конце своей жизни, за что им была предназначена такая судьба. Люди всегда чем–то недовольны, а все вполне объяснимо и целесообразно: боги Высочайшего мира приготовили каждому из вас хорошую счастливую жизнь. Вы сами своими поступками делаете ее такой, какая она есть, а потом еще и жалуетесь.

   – Значит, я попаду сюда в любом случае?

   – Не обязательно сюда,– ответил Дуся.– Может быть в какой– то другой круг, но то, что попадете – это точно. Вы же не святая?

   – Да где уж мне,– вздохнула я.– И что происходит дальше, когда человек попал сюда к вам? Он страдает. А потом?

   –За полученные страдания мы даем людям пить воду из Леты. Они пьют и постепенно забывают все плохое, правда и хорошее забывают тоже. Они забывают все. Когда срок искупления будет закончен, и грешник полностью забудет обо всем, его душу переправляют на небо, и она там ждет своего перерождения.

   – Круговорот людей в природе,– прошептала я.

   – Что?

   – Не важно, это я о своем, о женском.

   Мне стало грустно. Как ни пыжься, как ни старайся – итог один – Адиус ждет вас. Так зачем тогда назад? И в то же время, до дрожи в руках захотелось обнять маму, плюнуть на ее причитания и беспокойство о своем хозяйстве и срочно перевезти к себе. Подумаешь, куры – отдал соседке бабе Василисе и забыл. А котов можно и с собой взять. Три разномастных кота в однокомнатной квартире – это не конец света. И родить мне еще не поздно. Для этого постоянный муж не нужен, сделал дело – и гуляй смело. А бабушке внук или внучка в отраду на старости лет будет.

   А еще роились в голове планы создать, наконец, что–то шедевральное в своей детской студии. «Ромео и Джульетта»– подойдет идеально. Печальная повесть о первой любви, о красоте первых чувств, о верности и благородстве. И плевать, что студия детская. Тринадцать – четырнадцать – самое то для моих ребят.

   Захотелось всей грудью вдохнуть свежий воздух морозной зимы, или прошлепать по лужам после июньско–июльского дождя. Да мало ли еще что… Я была совсем не готова вот так скоропалительно покинуть наш бренный мир. Значит любыми правдами и неправдами, я сделаю это чертово шоу, и потребую у Сантана исполнить свою клятву. Я хочу домой, я еще ничего толком сделать не успела, и я буду бороться за свою судьбу.

   – Идемте, Дуся,– сказала я демону.– Показывайте ваш материально–базовый потенциал.
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    ГЛАВА 9
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Несколько слов о жизни Бригитты Сантановны 

   Бригитта была взволнована. Наконец–то что–то интересное начинало происходить в ее жизни, у нее нашелся настоящий дед, да не абы кто, а сам советник короля (то, что дед не признавал ее отца, демоницу, ну вот нисколечко, не волновало). Значит, она могла в любой момент отправиться во дворец его величества (ведь никто не отменял визитов внучки к месту службы деда) и сама там все рассмотреть.

   Ей надоело уже быть бессловесной слушательницей, когда Дрыгелла с Лихонеллой взахлеб и наперебой рассказывали ей, как они посещали королевский замок и какие чудеса там видели, ей надоела ее серая никчемная жизнь, а проснувшиеся гормоны требовали…нет, просто вопили: «Хотим приключений! Хотим чудес!». 

   Все три девицы были одного возраста, учились вместе в магической школе Восьмого круга, где постигали сначала азы чтения и правописания, несложных математических вычислений, а впоследствии основы магического обучения. Они были особами женского пола, поэтому ни боевых искусств, ни магических превращений, ни управление временем не изучали. Для этого, слава Тьме, у них будут в жизни мужчины. 

   И все же, как высокие особы, они должны были уметь составлять нехитрые зелья, насылать грамотные проклятия и заботиться о своем внешнем виде. Ведь как не своим приятственным для взора видом и правильным приворотом привязать к себе нужного мужчину–демона?

   Школу они уже давно закончили, но осталась у них привычка собираться вместе и обсуждать личную жизнь каждой. А чем еще заниматься прикажете? Не вышивать ведь?

   Так уж повелось с самого начала, что и Дрыгелла, и Лихонелла всегда посматривали свысока на Бригитту, и та даже подозревала, что оставшись вдвоем без ее компании, подруги всячески насмехались над ней. 

   Их отцы– герцоги Восьмого круга Второго и Десятого рва, были выше по положению, чем ее папулик. Они были старше Бригитты почти на целый год и всегда при встречах подчеркивали это. Ну, а самым обидным было то, что жили эти две маркизы не в пример веселее и насыщеннее, чем сама Бригитта.

   О чем мечтают юные демоницы вступающие в пору взросления? Естественно, о замужестве, об удачном замужестве. Так, чтоб все от зависти лопнули, чтобы у всех физиономии перекосило, зубы свело, и нервный тик приключился.

   Судя по снисходительным лицам подруг во время таких разговоров, Бригитта понимала, что переплюнуть их в этом вопросе ей не удастся. Папулик последнее время очень тщательно следил за каждым шагом дочери и донимал длиннющими нравоучениями на этот счет.

   Где это видано, чтобы на Восьмом круге Первого рва, там где в основном обитают соблазнители и сводники, у Бригитты не было даже мало–мальского шанса узнать о сей приятной (как она думала) стороне вопроса?

   Однажды, после очередных посиделок трех подруг, где разговор зашел на интересующую всех троих тему, и она, в противовес Лихонелле и Дрыгелле, ничего не смогла сказать о мужских поцелуях, Бригитта решила даже пообщаться с грешниками. А что? Уж они–то точно знали что почем. Не зря же их сюда сослали?

   В тот вечер дождавшись, когда замок погрузится в сладкую негу сна, она надела темный плащ, чтобы быть неузнанной, и отправилась на ближайшее место обитания грешников, благо было это недалеко. Как раз возле стен герцогского замка шли работы по восстановлению дороги, выжженной в прошлом месяце огненными дождями.

   Несколько сот грешников, под неусыпным взором папиных чертей–охранников, восстанавливали каменную кладку дорожного полотна. Уйти неузнанной у Бри получилось очень просто. Зачем идти через главные ворота, когда буквально в нескольких метра был тайный лаз, замаскированный колючими ветками остуса? 

   И на глаза чертям можно было не попадаться, если сделать небольшой крюк в темноте и обойти их место привала. Совсем обнаглели рогатые: устроились шумным табором возле костра и вовсю пили огненное пойло, шумно выражая радость по этому поводу.

   Чертей Бригитта презирала. Они были глупые, наглые и недалекие. А еще некрасивые. Вот…

   То ли дело вновь прибывший советник из столицы от самого короля – демон Андрас. Увидев его впервые года два тому назад, юная демоница застыла на месте, и в ее душе всколыхнулись ранее неведомые ей чувства. Он был красив, он был умен, он был вызывающе опасен для всех особ женского пола, и даже Лихонелла с Дрыгеллой, тоже видевшие демона издалека, соглашались с этим.

   Когда однажды, на очередных посиделках, девицы завели разговор об Андрасе, Бригитта им ляпнула (она и сама не знала зачем), что демон оказывает ей знаки внимания. Тогда подруги подняли ее на смех и предложили доказать им это.

   – А чем я докажу?– спросила Бригитта.

   – Позови его сюда,– предложили они,– пускай придет, а мы посмотрим, что за знаки внимания он тебе оказывает.

   Бри тогда долго отпиралась, но слово есть слово. Пришлось передать охраннику, дежурившему у дверей ее покоев, что маркиза Бригитта срочно требует демона Андраса к себе по весьма важному делу.

   Передала, и с замиранием сердца стала ждать, что же будет дальше? Она – дочь герцога, он – советник герцога. По идее он обязан был придти. И Бригитта уже даже придумала, что и как сказать, чтобы подруги не разочаровались в ее словах.

   Сначала что–нибудь нейтральное. Потом представить Лихонеллу с Дрыгеллой, потом можно будет сказать, что забыла о важном папином поручении, отойти с красавчиком в сторонку и на глазах подруг, может быть, пожать ему руку, или рассмеяться смущенно, чтобы они подумали, что у них «то–это».

   Но, в реальности случилось совсем по–другому: охранник вернулся назад и сказал, что господин Андрас извиняется, но прийти в данный момент не может, потому как занят важным поручением от герцога Сантана.

   Получилось то, да не то. Подруги поджали губы, понимающе переглянулись, а Бригитта целых полчаса им доказывала, что ничего такого в этом отказе нет, и, если бы не служба, явился бы демон как миленький.

   Д–аа! Андрас после того случая ни разу не обмолвился ни о самом приглашении, ни о причине своего отказа, а Бригитта стала его избегать. И в душе все вроде поутихло. Но иногда, совсем некстати, при нечаянных встречах в кабинете отца или где–нибудь в замковых коридорах, тоскливо ныло и сжималось сердце, и она не могла поднять взгляд, чтобы посмотреть ему в глаза. Наглый хам! 

   И сейчас, пробираясь в темноте у стен замка, Бригитта сама не знала, чего она хотела от грешников. Поговорить? Узнать про «то–это»? Попробовать поцеловаться, чтобы было о чем рассказать подругам? Или – что?

   И как ей приманить кого–нибудь одного из грешников? Не звать же всю вон ту ораву, которая дружно стучит кирками? Ей помог счастливый случай.

   На обочину строящейся дороги сел один из грешников, он громко стонал – или потому что камни огненной лавы жгли его плоть, или он устал от непрерывной нескончаемой работы, или еще от чего. Кто их грешников разберет? Бригитте было хорошо ходить везде. Подогрев ступней был приятен и знаком, и ничего, кроме удовольствия, не приносил юной демонице. Чего это грешники стонут и вздрагивают? 

   Она подошла к сидящему мужчине и внимательно рассмотрела его.

   Красавец! Даже по меркам демонов – красавец! Еще довольно молодой, с гибким натренированным телом, с черными длинными волосами (сейчас они, конечно, имели, весьма неухоженный вид, но красиво обрамляли бледное лицо незнакомца), с пронзительно–зелеными глазами и белоснежной улыбкой. Незнакомец сразу заулыбался и прекратил стонать, едва увидев, что к нему приближается дама.

   – Здравствуйте,– нерешительно заговорила с ним Бригитта.– Вы так стонали. Я могу вам помочь?

   – А вы кто, красавица?– улыбаясь белоснежно, произнес грешник.– Никогда не видел такой красивой девушки.

   Бригитта оторопела. Это первый человек, который ей сказал, что она «красивая девушка» (кроме папочки, разумеется, тот твердил ей об этом все время, но доча не очень–то верила его родительским восторгам).

   – Я – Бригитта, дочь герцога Сантана, повелителя этого герцогства.

   Незнакомый грешник улыбнулся еще шире (как такое вообще возможно?) и сказал:

   – А я – Альфонсикус. Просто Альфонсикус. – И заторопился.– Если вам сложно выговаривать мое имя, то можно просто Альф. Так меня зовут только близкие друзья.

   Бригитта почему–то обрадовалась. У нее было мало друзей, и то, что этот человек так к ней отнесся и еще ненавязчиво пригласил ее в круг своих друзей, ее очень растрогало. 

   – Вы так стонали,– сказала она,– вам больно? Я могу помочь.

   Пылающий взгляд зеленых глаз слегка смутил юную демоницу.

   – Да, мне больно,– с невыразимой мукой сказал новый знакомый,– и я буду вам безмерно благодарен, если вы поможете мне, Бригитта.

   Демоница заторопилась, развязала узел своего походного мешочка и вытащила оттуда небольшую бутылочку.

   – Это эликсир восстановления сил,– смущенно сказала она,– он убирает боль и восстанавливает силы, пейте. Вам станет легче. У нас тут, знаете ли, слегка жарковато для людей.

   Альфонсикус выхватил бутылочку из рук Бригитты и надолго приложился к ней.

   – Не надо так много,– запротестовала демоница.– Достаточно двух глотков.

   Грешник оторвался от эликсира, и удовлетворенно выдохнул. Было видно, что боль отпустила.

   Он улыбнулся и спросил:

   – И зачем это дочь герцога занесло сюда? Я могу вам чем–нибудь помочь? Вы мне помогли – теперь моя очередь.

   Бригитта засмущалась, но преодолев природную скромность, рассказала этому малознакомому грешнику все, что ее тревожило. Альф слушал внимательно, ни разу не перебив. Он только настороженно оглядывался вокруг, но Бригитта его понимала: черти внезапно приумолкли у своего костра.

   – Мне очень интересно все, что рассказывает такая красивая девушка,– оглядываясь, проговорил грешник,– но я не понял, в чем состоит ваша просьба? Говорите, не стесняйтесь.

   – Я вот насчет, поцелуев,– краснея, проговорила Бригитта.– сложно этому научиться? Вы знаете в этом толк?

   Альфонсикус неприлично хохотнул.

   – Только поцелуи? Может быть, вас еще что–нибудь в этом духе интересует? Я – истинный знаток в такого рода делах.

   – А что еще?– с жадным любопытством осведомилась демоница.

   На лице грешника явно выразилась борьба: губы что–то хотели сказать, но лоб в это время думал, поэтому губы шлепнули пару раз и застыли.

   – Вы поможете мне?– заторопилась Бригитта.– Я вам могу заплатить за обучение.

   Как «хорошая девочка» демоница знала, что за любой труд нужно платить, так учил ее папа.

   – Хорошо,– грешник предвкушающе улыбнулся.– Я научу вас искусству любви. Давай на «ты»?– Внезапно предложил он.

   – Давай,– опешила Бригитта. 

   Она не представляла, что можно вот так легко общаться с грешниками – а это был очень красивый экземпляр, и их никто не слышал.

   – Приходи завтра, Бригитта. Сможешь? Только чуть раньше. У нас будет больше времени для общения. Сейчас черти начнут обход и тебя увидят.

   – Да–а–а,– согласилась Бригитта.– Во сколько? 

   – Сразу после полуночи. Все охранники уходят в это время веселиться. У нас будет около двух часов.

   – Хорошо, я приду.

   – Я оставлю этот эликсир себе,– не то спросил, не то сообщил ей грешник.– Принеси завтра еще. Сможешь?

   – Да,– Бригитта с жалостью посмотрела на красивое лицо.– Тебе больно? Тебе всегда больно?

   – Уже нет, благодаря тебе,– улыбнулся Альф.– Надеюсь, что ты не бросишь благое дело на полпути?

   – Я не брошу,– заверила его Бри.

   – Все, иди, вроде черти идут,– Альфонсикус поднялся и принялся, как ни в чем не бывало, дробить испорченный камень, выковыривая его из дорожного полотна.

   Бригитта отступила в тень, и побежала знакомой дорогой в замок.

   Нужно ли говорить, что на следующий день, ровно по расписанию, юная дочь герцога Сантана, была на условленном месте в оговоренное время?

   Альфонсикус ждал и очень обрадовался ее приходу. Он схватил ее за руку, внимательно огляделся и потащил в сторону одного из невысоких холмов, что были расположены вблизи от дороги.

   Не спрашивая ее разрешения, он развязал завязки ее черного длинного плаща и бросил его на землю.

   – Садись,– приказал он и сам опустился вниз.– Эликсир свой принесла?

   – Да,– торопливо закивала Бригитта.

   Она развязала завязки дорожного мешочка, вытащила бутылочку с эликсиром и передала ее мужчине, а потом, стесняясь, вытащила еще пару кусков вяленого мяса и бутылку с огненной водой.

   Грешник хохотнул и набросился…. нет, не на Бригитту, а на еду. Ел он быстро и неаккуратно, заглатывая мясо едва прожевав, а огненную воду употреблял с явным блаженством. Ну, да – для грешников огненная вода, то же самое, что для демонов – огненное пойло. Некоторые грешники и огненное пойло употребляют, но понемногу, буквально пару – тройку глотков, а потом крякают, бьют себя в грудь и часто–часто вдыхают воздух. Смешные…. Вот ее папулик пьет и даже не морщится.

   Наконец, Альфонсикус насытился, его глаза заблестели, а губы заулыбались. Он приобнял Бри за плечи, и без всяких разговоров принялся «учить». Демоница не сопротивлялась, а жадно следовала советам красивого грешника.

   Поцелуи ее порадовали, хотя ощущения были необычные, зато другие действия Альфа слегка смутили природную девичью скромность. Когда шаловливые ручки стали поднимать ей платье и беззастенчиво шарить по ногам, как будто чего–то искали, Бригитта издала удивленный писк, не писк даже, а небольшой такой рев (благо голосом Тьма не обидела юную деву). Вот тут–то их и обнаружили делавшие обход черти. Обнаружили, сняли Альфонсикуса с трепыхающейся под ним Бригитты и обалдели…. 

   Дочку герцога знали все, немало нервов своими тайными проделками она им вытрепала. С тайным злорадством, в отместку за прежние шалости, ее скрутили, и с всевозможными предосторожностями доставили к его темнейшеству. И хотя черти красноречием никогда не отличались, в этот раз поднапряглись и выдали герцогу блестящую версию времяпрепровождения его дочери.

   Бригитта устраивала скандалы, голодовки и забастовки, требуя вернуть ей грешника, поселить во дворце, но в этот раз ничего добиться ей не удалось.

   Папа посадил ее под комнатный арест на неделю, а когда ограничения были сняты, и дочура снова принялась добиваться свобод для своего нового друга, ей сообщили, что срок пребывания у них Альфосикуса закончился, и он отбыл на территорию Очищенных душ.

   – Ты специально его очистил,– плакала безутешная дочь,– небось, с утра до ночи поил его водой из Леты.

   – Гм, не кричи, не плачь, дочура,– увещевал ее любящий папаша, морщась от трубных рыков дочери. – Зачем тебе грешник? По закону нам демонам нельзя тесно общаться с грешниками, заразят еще чем–нибудь…

   – Мне надоело сидеть в твоем замке как в тюрьме,– рыдала безутешная Бри,– годы проходят, а что я видела?

   Вот тогда папулик и пообещал ей, что испросит разрешения на посещение королевского бала. Бри вытерла слезы и сопли и снова воодушевилась. Кроме того, теперь ей было, что рассказать на ближайшей встрече трех подруг. 

   Она специально была в тот вечер молчалива и томна, кусала губы, делала рассеянный вид, тяжело и часто вздыхала до тех пор, пока подруги не заинтересовались ее странным поведением. И вот тогда–то Бригитта впервые оторвалась по полной. Именно она в тот вечер была гвоздем программы в их маленькой компании.

   Она рассказала подругам о своей несчастной любви, о том, что любимый покинул ее, скоропалительно скончавшись (и она не погрешила против истины, ведь Альфонсикус для нее практически умер). Единственно, что не стала рассказывать демоница – это то, что ее избранник был грешником. Она просто умолчала об этом. 

   Был возлюбленный, который был без ума от нее. Да, они целовались и не один раз (это было чистейшей правдой). Да, они были наедине не раз (два раза – это же не один?). Да, у них были не только поцелуи (ведь не только же поцелуи были?).

   На этом моменте рассказа и Лихонелла, и Дрыгелла замерли, забыв дышать, и когда Лихонелла отмерла и спросила : «А было ли у вас то–это?», Бри отвечала твердо:

   – Да, было.

   – Где это случилось?– ЭтоДрыгелла.

   – На природе,– ни сколько не погрешив против истины, подтвердила Бри.

   – Вы были голые?– с не меньшим интересом спрашивала Дрыгелла. 

   – Голые.

   А что? Ее платье было расстегнуто до пояса и поднято к этому самому поясу – значит, все открыто. Да и Альф уже штаны практически снял. 

   – И как?– обе подруги явно жаждали подробностей.

   Бри поняла, что за одной подробностью потянется другая, поэтому предпочла сделать таинственный вид, печально вздохнуть и суметь поторговаться.

   – Я сейчас ничего не буду вам рассказывать, девочки,– опуская глаза и вытирая несуществующие слезы, сказала она.– Расскажу потом, когда немного отойду от своей потери. Мне сейчас так тяжело.

   Подруги понимающе закивали, попробовали хитростью все–таки что–нибудь узнать, но Бригитта в этот вечер была на высоте и больше ни о чем не проболталась.

   Подруги сразу преисполнились уважения, и разговор перешел на предстоящий королевский бал.

   А потом истина всплыла наружу. Следующая встреча трех подруг состоялась в замке Лихонеллы, куда герцог Сантан отпустил дочь с огромным нежеланием и под большой охраной.

   Бри приехала последней. Дрыгелла уже была тут, и, судя по опустошенному сервировочному столику, заседали две демоницы без нее давно.

   При появлении Бригитты они стали гаденько хихикать, и сразу, не откладывая в долгий ящик, выдали ей, что все знают о том, кто такой был Альфонсикус.

   От такой неожиданности Бри растерялась и выдала себя с потрохами. Страдающее выражение безутешной возлюбленной сошло с ее красного лица, а на место ему пришло любимое набычившееся.

   Слово за слово, разоблачение за разоблачением, и буквально за пятнадцать минут, Бригитта потеряла все свои завоеванные за прошлую встречу позиции.

   Откуда Лихонелла узнала, что Альфонсикус был грешником, она в силу своей юности и неискушенности даже не задумалась. Ей пришлось обороняться на два фронта под градом неудобных вопросов. Она рычала, обижалась, даже всплакнула от злости, но, в конце концов, во всем призналась и во всем раскаялась.

   К чести подружек следует сказать, что они не ужаснулись тому, что ее возлюбленным был грешник. Эту правовую сторону вопроса как–то само собой обошли стороной, а вот то, что Бригитта обманула их в самом главном (в том–этом), вызвали у них волну насмешек и издевательств.

   А тут еще Лихонелла похвасталась новым прибором, который ее самый богатый в герцогстве, а может быть, и в целом королевстве (после короля, разумеется) папаша откуда–то недавно приволок.

   Это был небольшой ящичек с какими–то странными ручками и проводами, который показывал удивительно – необыкновенные вещи. Этот ящик и примирил всех после некрасиво разгоревшейся ссоры, уж очень Лихонелле хотелось похвастаться его приобретением.

   Бригитта просто кинула взгляд и уже не смогла оторвать его. Лихонелла нажимала на небольшой рычажок и картинки менялись. Незнакомая музыка хлынула в покои маркизы Лихонеллы, где и собрались наши подружки, и все демонессы открыли рты. Потом, при нажатии рычажка, картинка переключилась, и девицы сильнее открыли рты: два грешника – мужчина и женщина – бесстыдно целовались и говорили друг другу необыкновенно ласковые слова.

   Потом показывали, как грешники играют: взрослые мужчины бежали со странными палками в руках, а из палок вылетал огонь, а потом не драконы, а железные странные фигуры с крыльями взлетали в небо. А небо это у людей было высокое и голубое.

   При следующем переключении Бри увидела длинный помост. По нему ходили грешницы – все в разных нарядах. И ей показалось, что эти грешницы ни капли не стесняются вот так ходить (некоторые из них, кстати, о, ужас, были полуголые), а наоборот – вертятся в разные стороны как обезьяны, как бы предлагая рассмотреть себя получше с разных сторон.

   А потом ящик забарахлил. Лихонелла сказала, что это «помехи» («интересное слово»,– отметила про себя Бри), что время просмотра закончилось, и теперь смотривайзеру нужно отдохнуть.

   Девицы принялись с воодушевлением обсуждать увиденное и завидовать Лихонелле. Та, как всегда, задрала нос и напомнила, что у ее папаши все самое лучшее в королевстве, после короля, разумеется.

   Дрыгелла тоже не осталась в долгу. Она похвасталась, что дала отставку очередному кавалеру, и теперь встречается уже с третьим по счету. До настоящих поцелуев еще не дошло, но подарки и объятия уже были.

   А Лихонелла, оттопырив нижнюю губу, перебила эту новость своей: они с ее поклонником графом Как–там–звать–его–не–разберешь неделю назад летали на Огненную лаву– отдохнули, искупались, получили максимум удовольствия.

   И только недавно высмеянной Бригитте нечем было похвастать перед подружками, поэтому она сказала первое, что пришло ей в голову:

   – Я собираюсь сбежать Наверх, к грешникам. Мне уже здесь все надоело.

   Две пары глаз с сомнением уставились на нее.

   – Ну, ты даешь,– выдала Дрыгелла.– Тебя не отпустит папочка. Говорят, что он следит за каждым твоим шагом и ничего не разрешает тебе.

   – А вот посмотрите,– опять по–фирменному сантановскому набычилась Бригитта. – Вот схожу на королевский бал, и сразу сбегу. Буду жить Наверху, вы же видели как там интересно?

   – Да,– мечтательно прикрыв глаза, согласились подружки.

   – Я бы тоже не отказалась лет сто пожить Наверху,– призналась вдруг Лихонелла.

   – И я,– подтвердила Дрыгелла.

   – Вот я и сбегу,– подтвердила Бри.

   Потом подруги опять поспорили, даже подрались немного для разогрева, и Бригитта твердо решила сбежать Наверх назло всем, чтоб не задавались.

   А потом события завертелись так быстро, что Бригитта уже и не знала, хочет ли она уезжать от такой вдруг ставшей интересной жизни. Грешница Лана ей понравилась. Она не задавалась, как ее подружки, и не давила, как папулик. С ней было весело и интересно. А еще она придумала шоу. Бригитта не знала, что это такое, но все лучше, чем целыми днями по замку слоняться.

   А потом, вдруг, объявился дедушка. Живой, высокопоставленный дедушка. А на него у Бригитты были свои отдельные планы.

   Получив от папули разрешение пообщаться с вновь приобретенным родственником, Бригитта летела на всех парах по замковым коридорам. Сшибла пару–тройку охранников по пути, потеряла по дороге туфлю, нашла ее, снова надела и в нерешительности остановилась. Куда же ушлый Ягиус поместил ее деда?

   Гостевых покоев в замке было навалом: нечасто, ввиду скудости средств, но время от времени герцог все же устраивал подобие праздников в герцогском замке. На них созывались: во–первых, вассалы самого герцога, а во–вторых, вездесущие соседи (куда ж без них, языкастых?) в обмен на такие же приглашения от них. Сам герцог такое пустое времяпрепровождение не одобрял, но будучи членом общей системы, ее законы старался не нарушать.

   Так вот, гостевых покоев было много и на разный вкус: кто–то из демонов предпочитал мрачные подвалы, кто–то, наоборот, высокие башни, а кому–то – совсем простому, сходило всего лишь пара смежных комнат (в таких, кстати, и была размещена Светлана).

   В обычное время гостевые покои пустовали, были закрыты на ключ и пылились себе потихоньку. И сейчас, выбежав из отцовского кабинета и одолев добрый десяток коридоров, Бригитта остановилась в раздумье: куда, интересно, Ягиус повел ее дедушку – в подвалы вниз, или в одну из башен наверх? И охранники как назло, куда–то запропастились.

   Если дед такой важный чин, то, скорее всего, советник повел его в восточную башню – и к папе близко, и комнаты там были самые шикарные. Каково же было удивление юной демоницы, когда в восточной башне искомый субъект не обнаружился?

   Бригитта побежала в мрачные подвалы (благо там охранники присутствовали всегда). И опять конфуз. «Никого не было, ваша темность»,– отрапортовали охранники. Усталая и злая Бригитта, уже запыхавшаяся и потная, решила заглянуть к себе в комнаты, чтобы переодеться, подкрепиться, а потом опять заняться поисками пропавшего деда.

   В расстроенных чувствах она подошла к своим покоям и увидела, что пронырливый Ягиус выходит в общий коридор из дальней двери.

   – Подождите,– закричала ему запыхавшаяся Бригитта,– не уходите.

   Советник притормозил.

   – Где де–едушка?

   – Я поместил его темнейшество с вами по соседству,– невозмутимо ответил старый интриган,– думаю, что герцогу будет приятен сей факт. Он прилег отдохнуть, велел его не беспокоить до вечера.

   Ягиус с какой–то непонятной надеждой уставился на герцогскую дочку, а Бригитта после его слов оробела. 

   – Так он спит?– разочарованно выдохнула вновь обретенная внучка.

   – Кто ж его знает?– Советник пожевал губами.– Вы бы… ээээ…не будили лихо. Я поставлю у его дверей охрану,– вновь засуетился Ягиус,– ваши покои близко. Если герцог проснется, вам сообщат, тогда и проведаете.

   – Но я хочу сейчас,– от избытка нетерпения Бригитта даже ножкой изволила топнуть.

   –Деточка,– голос советника, обольстителя со стажем, был медоточив,– как я вас понимаю – родственные чувства взыграли, вон, как сердечко ваше нежное трепещет. Но, послушайте, старика: нам с вашим папой нужно немного свободного времени, чтобы все как следует устроить, а сон герцога Люцифуга – это подарок судьбы. Пускай спит, а проснется – тут и вы со своими родственными чувствами обрадуете. И он отдохнувший – значит, примет вас благосклонно, и вы подготовитесь получше.

   –Вы думаете?– с сомнением вопросила Бригитта.

   – А как же, а как же иначе? А вот когда проснется (я скажу своим молодцам, чтобы сразу вам шепнули), вы прям ничего не стесняйтесь, можете от дедушки своего и не отходить ни на шаг. Даже, знаете ли, лучше будет, если ни на шаг… Прям все ему рассказывайте о себе, можете сразу с детства начать, и подробно, подробно обо всем, что вспомнить изволите.

   Бригитта замерла в предвкушении.

   – Для чего же еще дедушки–то нужны?– Распинался советник.– Для этого самого и нужны, чтобы значит, подробно… Снимите оскомину, Бригитточка. Только про папу вашего ничего не болтайте. Зачем дедушке про папу много знать? Вот про внучку – самое оно…

   И Ягиус, ласково потрепав по макушке радостную Бригитту, пошел прочь, что–то насвистывая себе под нос. 

   Бригитта принялась ждать. Захотелось предстать перед дедом в лучшем виде, поэтому она прошла к себе в комнаты, очистилась огнем, переменила простое платье на парадное, и принялась вышагивать по комнате туда–сюда, чтобы скоротать время.

   Дед спал долго. Так долго, что Лана с Дусей успели вернуться с обхода территории. Они пришли в ее покои и принялись что–то оживленно обсуждать. Бри слушала их в пол–уха, полностью поглощенная своими мыслями.

   Дуся продолжал что–то говорить и спрашивать, а вот Лана сразу поняла, что Бригитта взволнована и не в себе.

   – Что с тобой, Бри?– Спросила она.– Ты слышишь, что мы рассказываем?

   – А? Да, слушаю, слушаю,– рассеянно ответила она.– Оркестр чертей и еще что–то о природных газах.– Потом она немного опомнилась.– Это черти газы пускают? Наверное, обожрались чего–нибудь.

   Светлана рассмеялась.

   –Видно, как ты слушаешь,– миролюбиво рассмеялась она.– В Адской Долине (кстати, прекрасное место – атмосферное, мрачное) на поверхность вырываются разноцветные природные газы – это большой плюс для оформления. Напустим дыма, подсветим огнями – Большой театр отдыхает… А из чертей – да, сделаем оркестр. Дуся сказал, что они легко обучаемы, в точности копируют все, что им покажешь. Вот только думаю: где нам костюмов в такое короткое время на прорву народа найти?

   Бри заинтересовалась:

   – А зачем чертям костюмы? На их копыта ни одна обувь не полезет, а хвосты в штанах будут иметь такой вид, как будто они обделались. Пустая трата денег, папа не согласится.

   Лана расхохоталась (веселая попалась грешница) и подмигнула.

   – Да, оркестр с обгадившимися музыкантами нас не устроит. Значит, оденем им юбки, или накидки, а копыта выкрасим. И с рогами нужно что– то придумать,– прикинула она, усиленно морща лоб,– может быть, фонарики?

   – Фонари им засветить предлагаешь?– Тоже развеселилась демоница.– Это мы с удовольствием, давно я на чертях не тренировалась. Так–то просто с ничего папа ругаться будет, а вот если для дела…,– и она принялась рассматривать свои могучие кулаки.

   – Нет, ты не поняла,– опять засмеялась Лана,– мы им рога фонариками украсим. Красиво должно получиться – светящийся оркестр. А ты чего такая сосредоточенная? Что случилось?

   – Дедушка,– кратко поведала Бри,– вот думаю, как с ним поговорить, чтоб он меня полюбил. По–моему, я ему не очень понравилась. А, если бы я ему понравилась, можно было бы напроситься к нему в гости во дворец. Сразу бы нос и Лихонелле, и Дрыгелле утерла бы. 

   Лана почему–то иронично заулыбалась и сказала:

   – А мне кажется, что твой папа не обрадуется вашей с дедом дружбе.

   – Нет,– горячо возразила Бри,– он сам меня к нему послал. Разрешил поговорить, поиграть. Лан, а во что с таким старым играть можно? Он же ни бегать, ни прыгать не умеет.

   Лана подошла к демонессе и дружески обняла ее за плечо:

   – Почему говорят, что демоны хитрые?– куда–то в потолок спросила она.– Бри – ты сама наивность. У твоего папы неприятности, а твой дед… гм…негативно настроенный проверяющий, который хочет сделать что–нибудь плохое твоему папочке. А послал тебя папа к нему потому, что надеется, что ты сможешь его отвлечь, пока он со своими советниками исправит свои недочеты.

   – Нет,– Бри как всегда набычилась,– ты врешь. Он же мой дед. Голос крови у нас демонов силен. Так мне папа всегда говорит.

   – Видно, не у всех,– вздохнула Светлана.– Хорошо, я не буду тебя убеждать, проверь сама. Только думай, что говоришь.

   – Пойдем вместе,– загорелась демоница.– Если что не так, ты мне подскажешь.

   – Нет, увольте, у нас с Дусей еще масса дел – нужно хотя бы костюмы для чертей сегодня найти, я уже не говорю про фонарики.

   – А я знаю, где можно взять костюмы,– как все соблазнительницы, Бри умела быть сладкоголосой, – пойдешь со мной, поможешь с дедом – сегодня же костюмы будут.

   – Маленькая шантажистка,– заворчала Лана, но больше не сопротивлялась.– Ладно, пойдем к твоему деду.

   И довольно–таки скоро прибежал охранник, который и сообщил, что его темнейшество проснулся и изъявил желание ехать с ревизией.

   Бригитта быстро поправила свой наряд, схватила за руку грешницу и почти бегом устремилась к покоям деда.
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    ГЛАВА 10
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В которой появляются первые раны 

   Я практически бежала за Бригиттой, когда юная демоница волокла меня к покоям герцога Люцифуга. Смешная она! Так вцепилась в этого демона, хотя ясно же видно, что ничего хорошего встреча двух родственников не принесет. Если отец так относится к своему сыну, вряд ли лучше отнесется к внучке? Ни о каких родственных чувствах говорить явно не приходится.

   Но мне не хотелось огорчать девчонку. К тому же, Сантан видимо, желает досадить нерадивому деду и отвлечь внимание проверяющего от своих недочетов. Что ж, поможем, чем сможем.

   Мы подбежали к двери вовремя, еще бы чуть–чуть и ищи–свищи герцога по угодьям Первого рва. Бригитта шикнула на стражника у покоев, потянула на себя дверь и практически впечаталась в фигуру выходящего Люцифуга.

   –О–о–о,– раздалось с двух сторон.

   Ни герцог, ни маркиза не захотели уступить другому дороги, поэтому так и стояли на максимально близком расстоянии друг от друга, рассматривая своего визави.

   Бригитта открыла от удивления рот, и с восторженностью маленького ребенка улыбалась деду. Герцог, наоборот, прищурился и смотрел неласково. Его взгляд шарил по лицу и фигуре Бригитты. Что уж он там искал? Никак, родственные черты. Молчание затягивалось.

   – Э–э–э,– начали эти двое снова вместе. Потом дед, видимо приняв какое–то решение, отступил в глубину комнаты и сделал приглашающий жест.

   – Чем обязан?– глубоким баритоном проговорил он.– У меня мало времени – дела королевские не ждут, но я рад буду уделить дочери герцога Сантана пятнадцать минут своего времени.

   Оглянувшись на меня, как будто ища моей поддержки, Бригитта заворожено сделал пару шагов вперед. Я серой утицей просеменила за ней.

   Демоница, вытянув руки и наклонив лоб, опять ринулась по направлению к деду. Я–то понимала, что Бри просто хотелось обнять вздорного старика, а вот он, почему–то, усмотрел в этом жесте угрозу для своей особы, поэтому непроизвольно стал пятиться от внучки.

   – Вы, наверное, пришли поговорить о бухгалтерских книгах?– растеряв все свое высокомерие, растерянно вопрошал он.– Не надо, деточка. Книги я посмотрю позже. А сейчас, правда, у меня мало времени – мне хотелось бы объехать угодья вашего папаши и составить королю докладную записку. Служба…

   Он отступал, Бригитта наступала. Я стояла, боясь пошевелиться, всячески зажимая готовый вырваться смех. 

   – Дедушка–а–а–а,– нараспев проговорила девчонка,– это же я – ваша внучка. Давайте обнимемся.

   – Не стоит,– Люцифуг обвел глазами пустую комнату, уже догадываясь, что сам загнал себя в ловушку.– Э–э–э, деточка, я не ваш дедушка. Я не признал вашего отца. Ваша бабка была особой легкомысленной, и нет никаких подтверждений, что он мой сын.

   Бригитта обиженно опустила нижнюю губку.

   – Но как же так, дедушка? Мне папа сказал. А мой папа никогда не врет. Я думала, что вы умерли, а вы живы–здоровы. Счастье–то какое!– радостно взвизгнула она.

   – Врет ваш папа, врет как сивый мерин,– не растерялся старик, – если бы он был моим сыном, были бы бумаги, подтверждающие это. Ан, никаких бумажек–то и нету. Я не его отец, следовательно – и не ваш дедушка.

   Бригитта снова нерешительно замерла. На ее лице играла целая гамма чувств – от непонимания до обиды– вон и нижняя губка затряслась, сейчас заплачет демоница. Пришлось мне снова вмешаться, хотя я и не планировала. Эх, Светка! Ну что за дурацкий характер? Вечно тянет помочь обиженным и обездоленным.

   – Бумаги – это ерунда, герцог,– решительно проговорила я.– У людей Наверху, где я имею честь служить на благо нашему королевству, существуют тесты ДНК. Не поверю, чтобы у вас ничего подобного не было. Вы бы присмотрелись к девочке–то повнимательнее. Вон у нее такой же, как у вас, решительный подбородок (услышав это, Бригитта выдвинула эту часть лица вперед) и глаза как у вас – большие и красивые (Бригитта с готовностью выпучила свои красные глаза). 

   Герцог с сомнением оглядел выпучено – выдвинутую физиономию вновь приобретенной внучки, его спокойствие как ветром сдуло, по сузившимся глазам было видно, что он лихорадочно придумывает отмазку. Я не знаю, что он собирался выставить контраргументом, но его последующие слова сыграли фатальную роль.

   – Некоторое сходство…э–э–э… согласен есть: подбородок и два глаза…

   И все. Больше ничего сказать он не успел, потому что с восторженным криком «дедушка» Бригитта ломанулась в его сторону, сделала невероятный кульбит в воздухе и все–таки повисла у него на шее.

   Колени Люцифуга сделали какой–то вихлястый финт, и два тела упали на пол. Причем, внушительная дочка герцога Сантана умудрилась полностью подмять под себя тело королевского проверяющего. Раздался страшный хруст, а за ним и болезненный вскрик.

   Я уже не смогла удержать гомерического хохота, душившего меня, и дала волю естеству. Бригитта сопела, герцог стонал, а я хохотала как безумная. Наконец, отсмеявшись, я поняла, что для меня такое проявление веселости чревато самыми ужасными последствиями, поэтому все–таки выдавила извинения:

   – Простите, господа, я так рада, так рада, что воссоединение семьи состоялось. Говорила тебе, Бригитточка, что твой дедушка – душевный и благородный человек.

   Душевно–благородный человек уже не кричал, а лишь глухо стонал под телом своей хорошо откормленной внучки.

   Я потянула за руку демоницу и помогла ей подняться. Дед так и остался лежать на полу. Его нога была как–то неестественно подогнута, лицо побелело, губы приобрели фиолетовый оттенок. 

   – Вам плохо, герцог?– Рванулась я к нему.– У вас что–то с ногой? Лежите, лежите, я позову доктора. Бригитточка, помоги дедушке подняться.

   Демоница торопливо подскочила к деду, недолго думая, схватила его поперек туловища (от чего больной закатил глаза) и шмякнула его в одно из кресел, хорошенько приложив головой об спинку оного. Раздался еще один хруст, и герцог благополучно потерял сознание.

   – Чего это он?– Недоумевала нежная внучка.

   – Стой тут с ним. Я побегу к герцогу или к Ягиусу, кого найду. Нужно позвать ему врача. Посмотри, как у него нога вывернулась.

   – У нас нету врачей,– растерянно протянула Бри.

   – Тогда лекаря, доктора, эскулапа,– завелась я.– Короче, сиди, карауль. Я скоро.

   Видимо в меня был встроен какой–то нужный навигатор, потому как я ни разу не ошиблась в поворотах и прилетела к кабинету Сантана за считанные секунды. Прошмыгнув под рукой бдительного стража, я вбежала в кабинет и принялась с порога кричать:

   – Беда, герцог, беда. Бригитта ранила вашего отца. Ему срочно нужен доктор.

   На мой вселенский крик герцог, который сидел за столом в своем кабинете, непроизвольно вскочил.

   – Что случилось? Чего вы так кричите? Где Бригитта? Что с ней?

   Путаясь в словах, я быстро пересказала случившееся. Чего я ожидала? Я думала, что Сантан начнет давать распоряжения, созовет консилиум докторов и сразу же начнет разруливать непростую ситуацию. Так вот, я ошибалась.

   Великий и ужасный герцог, выслушав мою сбивчивую речь, спокойно опустился в кресло, хищно улыбнулся и самым светским тоном попросил пересказать мне все еще раз.

   – И спокойнее, с подробностями,– сказал он мне.

   Я просто опешила.

   – Но герцог там лежит в глубоком обмороке. У него даже губы посинели.

   – Ничего, ему полезно,– прошипел Сантан.– Рассказывайте еще раз.

   Я, прискакивая от нетерпения, пересказала все минувшие события и с надеждой уставилась на демона.

   Он неторопливо поднялся, подошел к стенному шкафу, открыл небольшие резные дверцы и неторопливо принялся перебирать какие–то склянки. Замер в раздумье, мне снова пришлось его поторопить. Наконец, герцог выбрал один пузырек, взял второй, что–то капнул в него из третьего, встряхнул жидкости. Снова замер. Да что он делает–то? Решил алхимией заняться? Я нетерпеливо фыркала в проходе. Меня услышали, кивнули головой и пригласили следовать за собой. 

   Когда мы вошли в покои Люцифуга, перед моими глазами встала идеалистическая картинка: герцог продолжал полулежать в кресле, он уже пришел в себя и тихонько постанывал, а Бригитта расположилась на коленях перед ним и подсовывала подушки под его больную ногу. Изредка королевский проверяющий вскрикивал, тогда юная демоница начинала дуть и нежно–нежно ворковать.

   Решительной походкой Сантан подошел ближе.

   – Что тут у вас?– Сухо спросил он.

   – Зачем ты пришел, щенок?– Тут же взвился Люцифуг.– Хочешь поглумиться надо мной? Послал эту … кобылицу, и она сломала мне ногу.

   – Дедушка, ты что? Я же извинилась,– плачущим тоном вступила Бригитта.– Я не хотела, ты сам упал.

   – Как ты назвал мою дочь, мерзавец?– Прорычал Сантан.– Я не шевельну и пальцем, чтобы тебе помочь, пока ты не извинишься.

   Люцифуга скрутила очередная волна боли, его лицо перекосилось.

   – Дай мне напиток от боли,– просипел он.– Немедленно. Иначе, я пожалуюсь королю при встрече на непозволительное ко мне отношение.

   – А извиниться?– Невозмутимо переспросил Сантан.

   – Папулик,– Бригитта подбежала к отцу,– не мучай дедушку, дай ему напиток.

   – Сейчас, доча, дедушка извинится, и я дам ему напиться. 

   А герцога тем временем скрючило основательно, он умоляюще смотрел на Сантана, но гордость не позволяла ему произнести слова извинения.

   Бригитта всплеснула руками, набрала в рот воздуха и принялась визжать. У всех присутствующих сразу заложило уши, а Сантан в один прыжок подскочил к Люцифугу и сунул ему в руку пузырек. 

   Тот вытянул пробку и жадно отпил из него. Через несколько минут, его тело расслабилось, а лицо вернуло былую красноту. Старик приподнялся, взял больную ногу двумя руками, резко дернул, вставил колено на место и бессильно откинулся на спинку кресла. Фу! Какая гадость! Треск стоял страшный.

   – Я принес еще успокаивающий настой,– мрачно сказал Сантан,– выпей, поспи немного для восстановления. 

   – Я недавно проснулся,– возмутился проверяющий.

   – Как хочешь,– бесстрастно проговорил Сантан,– только во сне силы восстанавливаются быстрее.

   – Давай,– рыкнул Люцифуг, вырвал второй пузырек и тоже изрядно к нему приложился.– Я, пожалуй, еще посплю. Завтра поеду с проверкой, время терпит. И не мечтай, что сможешь меня в чем–то обмануть. У меня нюх на обман.

   – А так и не скажешь,– ехидно ввернул «сынок».– Скорее ты сам – король обмана и интриг. Обманом соблазнил мою мать, наобещал ей горы золотые, а сам женился на другой более выгодной партии, и тебя не остановило то, что она была беременна. Ты отрекся от меня, ты всю жизнь вставлял мне палки в колеса. Злобу свою вымещал на нежеланном сыне? А теперь зачем приехал? Хочешь меня окончательно уничтожить?

   –Да больно ты мне сдался,– к Люцифугу, уже пришедшему в себя, вернулось его непробиваемое язвительное спокойствие.– Я выполняю поручение короля. А твоя мать – сама дура. Я ей говорил, чтобы она подождала, чтобы не поднимала шума, я бы нашел способ уладить все тихо–мирно. Так нет же, справедливости ей подавай. Да и дед твой, отец ее, умом явно не отличался. Раструбили про соблазнение на все королевство. Я тогда еле вывернулся, спасибо, новый тесть помог. Пришлось ему пообещать, что никогда не признаю тебя. У моей будущей жены и связи, и положение были намного выше. Какой дурак откажется от такого?

   Странно было все это слышать: герцог как будто заговаривался. Я перевела взгляд на довольного Сантана. Он стоял, сложив руки на груди, и улыбался.

   – Вы ему сыворотку правды дали что ли?– догадалась я.

   – Несколько капель буквально. Вот, доча, твой дед и рассказал всю правду. Теперь ты видишь, что он не достоин тебя как внучки? Гадкий, мерзкий, противный старик.

   – Нет, папа,– серьезно как никогда, ответила ему Бригитта.– Дедушка раскаивается. Ведь ты раскаиваешься, дедуля?

   – Еще чего!– возмутился Люцифуг.– Мы – демоны. Нам раскаиваться не положено. Ты чему тут учишь дочь, Сантан?

   – Чему надо,– огрызнулся тот.– Ты мне не указ. Моя дочь – чему хочу, тому учу. 

   – Не ссорьтесь, папа, дедушка,– ласково заворковала Бригитта. 

   Кто бы мог подумать, что в демонице заложен такой заряд родственных чувств? Она ласково погладила отца по щеке, заботливо поправила подушку под коленкой деда, и оба мужика заткнулись. Бригитта ворковала, ворковала, и оба непримиримых врага как–то враз успокоились.

   – Ну, ладно,– смущенно выдал Сантан,– напиток скоро подействует, и ты уснешь. Ложись на кровать, в кресле спать неудобно. Нам пора. Пошли, девочки.

   – Я завтра все равно поеду с проверкой,– улыбчиво сообщил Люцифуг,– и не рассчитывай на поблажку. Я найду недочеты и сообщу о них королю. Сегодняшний разговор ничего не меняет.

   – Даже не думал,– так же улыбчиво ответил Сантан.– Ищи.
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    ГЛАВА 11
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В которой приключения сами находят героиню 

   Я нашла верного Дусю у кабинета Сантана, мрачно подпирающего стенку – внутрь стражники его не пустили. Герцог собственноручно открыл дверь и сделал всем приглашающий жест. Мы гуськом – я, Бригитта и демон вошли в его кабинет.

   – Еще какие неприятности? Выкладывайте,– не очень–то любезно пробурчал Сантан.

   – Обследовали местность, решили насчет оркестра,– четко отрапортовала я.– Бригитта обещала помочь с костюмами. Песни мы вместе позже выберем, когда посмотрим на что годиться оркестр. Я переживаю – успеют ли построить к празднику наши объекты– бассейн, сцену, столики…

   – Н–да,– нахмурился Сантан,– нам сейчас этот праздник очень нужен. Старикашка не отстанет от меня и будет рыть, пока не найдет что–либо предрассудительное. Потом он раздует из этого «особое дело». Знаем, проходили.

   – Дедушка не будет делать нам ничего плохого,– подала голос Бри.– Я поговорю с ним.

   – Вот только не надо вмешиваться в государственные дела,– психанул отец.– Я специально для тебя устроил вечер «правды». Неужели ты еще не поняла, какой это мерзавец?

   – А мне его жалко,– упрямо набычилась дочь,– он старый, он все осознал. Ты мне не раз говорил, что я в старости буду подавать тебе «огненную воду», а ему некому. Он все поймет, нужно только с ним поговорить по–хорошему.

   На моих глазах снова разгорался скандал. Ох, как надоело– то! Пришлось вмешаться:

   – Герцог, разрешите мы заберем Бригитту. Она нам обещала помочь с костюмами. Ведь обещала, Бригитточка?

   – Ладно,– насупилась дочура.– Пошли.

   – Подождите. Какие костюмы? Почему я не знаю?– вскинулся Сантан.

   – Для чертей,– максимально честно ответила я.

   – Э–э–э?

   – Оркестр будет состоять из чертей, Дуся их научит играть. Но в таком виде, в котором они есть…ммм… это не эстетично. Мы нарядим их в накидки, а на рогах зажжем фонарики. Будет здорово.

   – Да уж,– ошарашено выдохнул Сантан,– придумали, так придумали. Оркестр чертей, скажете тоже.

   – К сожалению, у нас мало времени на подготовку, примите все так, как есть. Я сама плохо представляю, что получится, но в нашем положении нужно все сделать максимально быстро. 

   – Не бойтесь, Светлана,– негромко сказал Дуся,– черти – очень хорошие имитаторы. Я думаю, что они все схватят быстро. Главное – какой вы захотите репертуар. Ни за что не ручаюсь, но если мне самому играть нельзя, я могу позвать своих друзей. Их трое. Нет, нет, не бойтесь, у них другие аспекты соблазнения, никто раздеваться не будет. За результат я ручаюсь. В чем, в чем, а в музыке я вас не подведу.

   – Так, где костюмы, Бри?– опять пристала я.– Ты обещала.

   – Насчет костюмов не знаю, а накидки мы легко сделаем из штор. Я открою неиспользованные гостевые комнаты, и мы снимем все шторы с окон. Там на целый полк чертей хватит.

   – Бригитта,– раздался рык отца,– что ты удумала? Как мы оставим гостевые покои без штор?

   – Папа, ты определись, сам хотел беплатно. Я предлагаю разумное решение. Гостей у нас уже давно не было, комнат навалом, и в каждой висят шторы. Чего им пылиться без дела?

   – Но если мы позовем короля и его придворных, гостей нужно будет куда–то разместить, вот и откроем все комнаты.

   Бригитта на минуту задумалась, потом озорно улыбнулась и предложила:

   – Заплети все окна плющом, как у тебя в спальне: и мрачненько, и все будет выглядеть так, как будто было специально задумано.

   – Плющом? Гм–м–м…,– и суровый отец расчувствовался,– тебе нравится моя спальня?

   – Мне у тебя все–все нравится,– с жаром подтвердила дочь, – только не обижай дедушку. Я хочу с ним подружиться и поехать в гости во дворец.

   – Ах, ты, маленькая чертовка! А я уж подумал, что ты и правда полюбила это чудовище.

   Бригитта покивала головой, окинула нас с Дусей мрачным взглядом и приказала:

   – Ну что стоите? Пойдемте снимать шторы. Дуся позови чертей для подмоги. 

   Когда мы закончили подбирать «костюмы», я уже была на седьмом издыхании от усталости, поэтому пробиралась к своей комнате на автопилоте.

   
***

   Вот зашла, вот откинула одеяло, вот сняла сапоги, вот рухнула на спину, раскинув руки, и вдруг явственно услышала чужой голос:

   – Я задержу вас буквально на несколько минут. Нам нужно поговорить.

   Что? Еще? Нервно подпрыгнула. В кресле, в самом темном углу моей спальни сидел Андрас. Он устроился со всеми удобствами – с графином и стаканом.

   – Давно ждете?– вздохнула я.

   – Давненько.

   – Что–то со строительством? Не получается построить в срок?

   – Да нет, все под контролем, все получается.

   Я с облегчением выдохнула.

   – Тогда какого черта вы делаете у меня в спальне?

   Андрас усмехался. Да нет! Не может быть! Он что сюда заглянул скоротать вечерок?

   – Идите вон,– выдохнула я. – Что за глупости вы тут затеяли?

   – Я пока еще ничего не затеял, но собираюсь…

   – Но, но, но,– вскинулась я, зачем–то загородившись одеялом.

   А Андрас вдруг захохотал – громко, обидно, до кровавых слез.

   – Я рада, что у вас такое бодрое настроение,– прошипела я в перерывах его смеха, – но если все хорошо со стройкой, дайте мне поспать хотя бы пять–шесть часов. Я безумно устала.

   – Я долго вас не задержу, – все еще с ухмылкой сказал он,– но, поверьте, этот разговор важен не только для меня, но и для вас.

   – Я слушаю, не тяните кота за все подробности. 

   Андрас подобрался, вскочил, подбежал к входной двери, резко раскрыл ее, выглянул в коридор, аккуратно закрыл, вернулся, подвинул кресло к самой моей кровати и тихо спросил:

   – Что обещал вам Сантан за это шоу?

   Я непонимающе уставилась на него.

   –Только не говорите, что вы не догадались попросить у него что–нибудь для себя.

   –А–а–а, вы об этом. Конечно, догадалась, но это наш договор, я не могу вам про него рассказать.

   – Магическая клятва?– с пониманием спросил он.

   Я неопределенно подняла глаза к потолку.

   – Хорошо. Понял. Лучше не расспрашивать. Тогда выслушайте меня: я не знаю, что предложил вам Сантан, но я смогу предложить больше, несоизмеримо больше.

   – За что? Не делать шоу?

   – Почему же? Как раз делать.

   – Так в чем противоречие? Я так и так уже согласилась.

   – Тут дело в небольших нюансах. В очень важных для меня нюансах.

   – Говорите же, я не понимаю загадок.

   – Ладно. Давайте попробуем по–другому: герцог Сантан пообещал вернуть вас Наверх к людям, к семье, к любовнику, к детям, если они у вас есть? Да? Можете отвечать жестами, это не возбраняется.

   Я неопределенно пожала плечами.

   – Что, даже вернуть не пообещал?

   Я стала плавно махать руками. Андрас сначала озадачился, а потом просиял.

   – Я понял. Где–то близко?

   Я неопределенно стала разминать шею.

   – Н–да, угадать сложно. А что если я пообещаю вам не только вернуть вас Наверх, но и сто лет беззаботной жизни?

   Я выпучила глаза.

   – Что, мало? Ну, больше ста нет смысла – человеческий организм быстро изнашивается. Что бы вам еще хотелось? Богатства?

   Моя пантомима его озадачила. Ничего не понимает, дурачок. А мне что делать? Говорить–то нельзя.

   – Допустим, я дам вам миллион ваших денег. Что у вас там ходит? Согласны?

   Я фыркнула.

   – Вы принципиально не согласны или сумма маленькая?

   Что он ко мне пристал, право слово! Соблазняет как Мефистофель Фауста, но «хорошая девочка Светлана» отлично знает, чем чреваты сделки с дьяволом.

   – Прекратите,– подала я голос.– Я не буду соглашаться ни на одно из ваших предложений. Тем более, я не понимаю, чем еще могу кому–то помочь. Мне заказали шоу – я делаю шоу. А все остальное – не ко мне. Договаривайтесь о ваших нюансах с Сантаном. 

   – А–а–а, ладно,– наконец, что–то решил для себя демон.– Вижу, что в обход с вами не получится: я расскажу вам все честно, чего от вас хочу, а если вы вздумаете кому–нибудь рассказать, я с легкостью от всего отопрусь и переведу стрелки на вас с Сантаном. Магическая клятва на вас несомненно есть, вы не отопретесь. Я – племянник ныне действующего короля Адиуса Девятого. Я не соблазнитель, я – предатель по своей ипостаси. Король отослал меня сюда в Первый ров для слежки и доносительства.

   – Какая гадость,– выразилась я более чем определенно.

   – Нет, милочка, это служба у нас такая. Не я, так кто–то другой это будет делать. Адиус – шизофреник с манией преследования, и с каждым годом он все больше и больше попадает под влияние своей подозрительности. Сначала я просто смеялся над этим, а с вашим приездом у меня созрела дельная мысль – а не пора ли нам поменять короля?

   И он выжидательно уставился на меня.

   – Вы у меня спрашиваете? Или рассуждаете вслух?

   Андрас ухмыльнулся.

   – И то, и другое. Прямых наследников у него нет, я – один из претендентов на трон. Мне нужна помощь. Я могу дать вам то, что только что обещал, плюс, когда вы прибудете после вашей жизни в Адус, у вас будут льготные условия. Так как?

   – Вы о чем? При чем тут я? Мне абсолютно все равно, какой король тут правит. Правила для грешников наверняка всегда одинаковы.

   – Э–э–э, нет. Вам не будет все равно, когда вы начнете отбывать наказание за свои грехи, как все тут. Давайте снимем с вас для начала сапоги, и попробуйте походить так хотя бы день–два.

   Он нагнулся к моей обувке, я испугалась.

   – Не трогайте. Я все скажу Сантану.

   – Ха–ха, не успеете. Я вообще могу убить вас здесь и сейчас, и мне за это ничего не будет.

   Меня начали пугать, и мои геройские инстинкты снова вступили в свою силу.

   – Попробуйте. Я ведь уже мертва,– ехидно напомнила я,– как убивать собираетесь? Бросите в Лету? А там сразу на небо? Давайте, я не против.

   Он хмыкнул.

   – А вы умная девушка, Светлана. Времени зря не теряли, все узнали, ничего не боитесь. Теперь я точно уверен – именно такой помощник мне и нужен. Просите, что хотите, я на все согласен. 

   – Отстаньте от меня. Я устала, хочу спать, мозги ничего не соображают. Вы специально выбрали такой момент?

   – Нет, момент выбрался сам. Так что с моей просьбой?

   – Почему я? Поговорите с Сантаном. У него сейчас неприятности, наверняка он захочет вам помочь – он вам, а вы – ему. Чудненько все получится.

   – Нет, Сантан на убийство не пойдет. Насколько я успел его узнать, герцог – человек чести, как бы смешно это среди нас демонов не звучало.

   – А я, значит, тварь ядовитая, убийца прирожденная, Мата Хари недоделанная? Увольте.

   – Подождите,– Андрас успокаивающе погладил меня по ноге сквозь одеяло,– не отказывайтесь. Я предлагаю вам жизнь среди людей до ста лет. Вернетесь домой, утешите мать. Если у вас нет семьи, то вы успеете ее создать. У вас будут дети, любимый муж, потом внуки. Вы испытаете любовь во всех ее проявлениях. Вы же люди цените любовь превыше всего. Так вот: у вас все это будет. Вы много чего успеете сделать, успеете посмотреть мир, успеете осуществить какую–нибудь детскую мечту. Неужели смерть какого–то демона этого не стоит? Я не поленился и пролистал вашу земную литературу: люди ненавидят существ из Нижнего мира, убить черта или демона считается геройским поступком. Так что же вас смущает? 

   Я замерла. Люди, ну кто меня осудит? Я просто хотела жить и иметь все, о чем мечтает любая женщина. А демон нарисовал очень заманчивую картину. Какое мне, правда, дело до их разборок?

   – Я не смогу убить,– сквозь сжатые зубы выдавила я.– План, так и быть, может быть, придумаю, но самой убивать…

   – Вот это уже лучше, взялись за ум,– обрадовался Андрас.– Четкого плана у меня тоже нет, но мы его можем придумать, вам самой и убивать не придется. Нужно просто все организовать.

   – Вы не боитесь, что я сдам вас Сантану?

   – Нет,– нахально улыбнулся демон.– Я всегда смогу сказать, что проверял вас на предмет благонадежности. Все–таки, принимать у себя короля – это большая честь, а я как раз и отвечаю за его безопасность в этом герцогстве.

   – Если это действительно так, зачем вам я? Начальник охраны всегда может легко подобраться к клиенту. 

   – Здесь все намного сложней, я – не единственная охрана короля, мне нужен помощник. Существует множество препятствий, и один я не справлюсь.

   Я настороженно посмотрела на демона–искусителя: и хочется, и колется….

   – Хорошо,– вздохнула я,– излагайте, подумаем, что можно сделать. 

   А сама затосковала: оплели пауки паутиной. Тут молчать, там тоже молчать. Пожалуй, мне вообще скоро лучше будет не разговаривать. Но желание попасть домой было настолько сильным, что я для себя решила: будь, как будет, но если я не использую эту возможность, я буду жалеть еще сильнее.

   – Во–первых, нам нужно точно заманить короля сюда на ваше шоу,– начал перечислять Андрас.

   – А разве это не решено?

   – Не совсем. Я со своей стороны распишу дядюшке все в лучшем виде, но есть еще Люцифуг, его слово много значит, и если старик не даст «добро» на посещение короля, мы не сможем его сюда заманить.

   – Понятно. Герцог как раз по таким делам.

   – По каким это – «таким»?

   – По выявлению недовольных.

   – Правильно поняли. Так вот, здесь должно быть или все очень хорошо, или все очень плохо, чтобы король согласился приехать сюда собственной персоной.

   – Не собираетесь же вы объявить Сантана заговорщиком?

   – А почему нет?

   – Его же убьют. Вам его не жаль? Вы не один год работали вместе с ним.

   – Ерунда. Мы демоны–предатели о таком никогда не думаем. Главное – наша выгода.

   – Понятно. Печально. Совсем как у некоторых наших людей,– пробурчала я. И уже громко заявила,– с этим я не согласна. Лучше выберем третий вариант: пусть Люцифуг опишет невероятность нашего шоу–праздника, соблазним финансовой выгодой, и если король любопытен – он обязательно прибудет посмотреть на диковинную новинку.

   – Хм… Старик не будет этого делать, он горит желанием сожрать Сантана, а уж рекламировать ваше шоу – явно не будет.

   – Поняла. Первый пункт: заставить проверяющего пригласить короля на наше шоу.

   – Поехали дальше: короля можно убить различными способами, но…. только один делает его окончательно смертным – вода из Леты. И вот когда вы предложили эти ваши ванны, у меня появились определенные мысли.

   – Так вы еще во время моей презентации все задумали? И поддержали меня так горячо? А к вам опасно поворачиваться спиной.

   Наглец только фыркнул.

   – Нам нужно под видом этих ванн искупать Адиуса в воде из Леты. Действие этой воды я изучил на экспериментах вашей жаждущей знаний подружки. Она вам рассказывала о своих опытах?

   Я неопределенно подняла глаза к потолку.

   – А я изучил этот вопрос тщательно,– опять усмехнулся демон.– Боли никто из плавающих не испытывал, со стороны никаких явных эффектов не наблюдалось, ну, если только небольшая заторможенность, которая с дальнейшим пребыванием в воде превращалась в полнейшее равнодушие и нежелание двигаться. Трое из демонов просто сложили ручки на груди и со счастливыми улыбками пошли ко дну, остальных еле выловили. Так что – идеальное убийство, и если это поможет вашей чувствительности – полностью безболезненное.

   Я снова вздрогнула.

   – Бред. Можно, конечно, молоко разбавить этой водой, но неужели охрана не проверит, что в бассейне?

   – Конечно, проверит, не считайте меня дураком. Нужно придумать такой способ, который не будет действовать на других, а только на короля. Я пока в раздумье. Может быть, вы что–нибудь подскажете?

   – А как умирали предыдущие короли? Не по своей же воле они шли купаться в Лету?

   – Уж, конечно, нет. Но там была группа единомышленников, там зрели заговоры и бунты. Предыдущих королей просто связывали и бросали в реку. У нас таких единомышленников нет.

   – И как же вы тогда собираетесь провернуть сию операцию? Я – слабая женщина, и уж точно никого скручивать и волочь купаться не буду.

   – Вот в этом – то и загвоздка.

   – Знаете что, Андрас? Посидели, помечтали, пора и на покой. Я никому ничего не скажу, и вам советую не распространяться на эту тему. Идите спать,– я упала на подушку и с головой накрылась одеялом.

   – И даже не попытаетесь подумать?– мою ногу принялись щекотать.

   Я пару раз дернула ею и нехотя поднялась.

   – В бассейне можно установить еще одну трубу. По одной подавать молоко, по второй – воду из Леты. Но тогда все, кто будут плавать вместе с королем, тоже умрут.

   – Прекрасно,– просиял демон.

   – Нет не прекрасно,– заартачилась я.– А если это будет Бригитта? Или Дуся? Или Сантан? 

   – Гммм, вам их жалко? Они же демоны.

   – И что? Лично мне ни Бригитта, ни Дуся ничего плохого не сделали. Да и Сантан при всей его строгости, сами говорили – демон порядочный. Меня так учили – относится к людям так, как к тебе относятся.

   – Вот только не корчите из себя святую,– ехидно протянул Андрас.– Все равно к нам попадете. А я, может быть, правое дело вершу – избавляю королевство от тирана.

   – Ага, чтобы потом самому им стать. 

   – Как знать, как знать… Вы уже в игре, я не отпущу вас просто так. Идея с двумя трубами хороша, и я ее еще обдумаю. Все, что нужно будет от вас – скажу по ходу действий, на сегодня – все. Отдыхайте.

   Демон лениво поднялся с кресла и неторопливо вышел из моей спальни.

   Он ушел, а я пару раз от бессилия стукнула подушкой по изголовью кровати. Ну, кто меня за язык тянул? Куда я сейчас вляпалась?
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    ГЛАВА 12
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В которой Бригитта чувствует себя нужной 

   Бригитта с воодушевлением носилась по всему замку. Ее идея со шторами очень понравилась Лане. Вчера они разрезали на пробу тяжелое полотнище на более мелкие тряпочки (много ли мелким надо?), прорезали дырку для головы и надели эту хламиду на одного из чертей. 

   Тряпка некрасиво повисла на рогатом, открыла с двух сторон волосатые кривые ноги, по подолу бугрилась воланом, и, видя такое непотребство, чертенок возмущенно повизгивал, но снять не решался, со страхом косясь на герцогскую дочку.

   Тогда Лана огляделась, подхватила декоративный шнур и ловко опоясала расходящееся в разные стороны полотно, кое–где подтянула, кое–где выпустила складки, и сразу все преобразилось – вышла этакая милая туника. Чертушко приобрел вид благородного патриция, приосанился, стал гордый и важный, и другие черти с завистью на него воззрились. Бригитте тоже понравилось, и она выказала желание стать моделью.

   Лана не отказала, вырезала ей тряпочку побольше и предложила примерить. В азартном нетерпении Бригитта выгнала всех лишних из комнаты, надела обновку, а ее новая подруга как–то так искусно распределила складки, что демоница стала казаться тоньше и выше. А еще на шею был накинут отдельный отрез газового тюля, закрученный замысловатым образом, и Бригитта почувствовала себя если не красивой, то точно– привлекательной. Вот бы Лихонелла с Дрыгеллой ее в таком виде увидели!

   – Прынцесса,– пробурчала себе под нос Лана, – как есть прынцесса. Нет! Королевна!

   – А?– не поняла Бри.

   – Королева, говорю…,– уже громче рявкнула грешница,– советской эстрады…

   –А–а–а,– слово «королева» сразу успокоило подозрительную Бри, а в другие слова она особо и не вслушивалась. Понадеялась на хорошее

   И вот сегодня демоница бегает по замку, собирая отовсюду ленты, пояса, декоративные веревки, шарфы. Набрался уже целый ворох барахла, а Бригитте все мало. Ее новая подруга такая выдумщица, мало ли что ей еще может пригодиться.

   Дедушка еще спал, видимо папенька вчера дал ему хорошую дозу снотворного, но Бригитта обязательно наведается к нему – они ведь еще даже не поговорили толком. Ягиус советовал рассказать деду о ее жизни, и Бригитта прокручивала в уме этот важный для нее разговор – очень уж хотелось утереть нос своим заклятым подружкам и получить приглашение ко двору короля. 

   В одном из коридоров демоница столкнулась с Андрасом. Ее сердце на мгновение замерло, а потом принялось стучать с необыкновенной силой. Как всегда в таких случаях Бри хотела отступить в сторону и пропустить красавчика мимо, ведь высокомерный столичный демон демонстративно не замечал ее. Но сегодня все изменилось: Андрас остановился сам, любезно раскланялся и первый начал разговор:

   – Доброе утро, маркиза. Вы ранняя пташка. Еще не завтракали? Не хотите ли перекусить? Составите мне компанию? Терпеть не могу есть один.

   – Ам… мммм… Мда…,– стала заикаться Бригитта, про себя проклиная свою природную застенчивость и незаметно вытирая о подол платья мигом вспотевшие руки.

   Андрас не рассердился, не стал высокомерно фыркать, как делал это раньше, а наоборот, ободряюще улыбнулся, взял за дрожащую руку и повел в столовую. Странно! Блюда на столе стояли, но никого, кроме них, за столом не было. Неужели они будут завтракать вдвоем? Какое счастье! Будет что порассказать подругам. Чем не свидание наедине с таким красавчиком–демоном?

   Бригитте, которая всегда имела хороший аппетит, даже есть расхотелось, и она не накинулась как всегда на еду, а аккуратно положила к себе на тарелку небольшую баранью ногу (маленькую такую ножку) и принялась, как светская дама, отрезать от нее своим личным кинжалом по небольшому кусочку.

   «Нужно ему что–нибудь сказать,– вертелось у нее в голове,– Тьма мне в печенку. Что же ему сказать?». Но и тут произошла великая странность: демон налил себе в бокал огненной воды, отпил из него и сам обратился к Бригитте:

   – Я тут наслышан о ваших подвигах,– заявил он с милым оскалом.– Вы не побоялись советника короля и вывели неприятного старикана из строя на целые сутки? Браво! Нам как раз необходимо время для того, чтобы привести дела вашего папеньки в относительный порядок.

   – Кого?– Не поняла Бригитта.– А–а–а, вы о дедушке? Все это произошло абсолютно случайно…

   – Ну–ну, не скромничайте. Вы хорошая дочь и очаровательная девушка.

   Бригитта от удивления выронила кинжал из вмиг ослабевших пальцев, и он, с громким звяканьем стукнувшись о тарелку, упал на пол. Пришлось пыхтеть и доставать его из–под стола. Бри еще больше сконфузилась, а очаровательный демон ничуть не смутился и продолжал.

   – Я недооценил вас в свое время, позвольте принести извинения по этому поводу. Давайте дружить, Бригитта?

   Демница расширила глаза, пальцы снова ослабели, и злополучный кинжал снова выскочил из рук, и снова грохнулся под стол. Да что же этот ирод с ней делает–то? Кряхтя, она полезла его поднимать, а когда вылезла из–под стола, увидела, что на лице Андраса расцветает насмешливая улыбка.

   – Вы согласны? 

   – Да,– поспешно произнесла она.– А как мы будем дружить?

   – А как бы вам хотелось?– вибрирующим голосом проговорил демон.

   И Бригитта сразу представила себе огненный поцелуй и крепкие объятия, но вслух сказать об этом постеснялась. Зато она вспомнила о своих высокомерных подружках и сама, удивляясь своей смелости, предложила:

   – Я могу сказать Лихонелле и Дрыгелле, что мы друзья?

   – Валяйте,– щедро разрешил демон.

   – Но они захотят убедиться…

   – В чем?– озадачился Андрас.

   – Что мы друзья.

   – И как мне доказать это?

   Бригитта заторопилась, дав волю своей фантазии. Сегодня необыкновенно счастливый день – нужно пользоваться этим.

   – Я приглашу их в гости, а вы придете к нам и сами им об этом скажете.

   Демон слегка скривился: ему явно не хотелось проводить время с прыщавыми девицами, но делать нечего – пришлось соглашаться. 

   – Хорошо,– сказал он,– но и вы не могли бы оказать мне услугу? Как друг – другу?

   – Да–да, конечно,– Бригитте хотелось петь от счастья.– Все, что угодно. 

   – Не лично мне, а всем нам,– тут же поправился демон.– И вашему папеньке в том числе. Вы же любите своего папеньку? 

   – Да.

   – Ну, вот, просьба у меня к вам будет такая: не отходите от герцога Люцифуга ни на шаг и постарайтесь воспрепятствовать его появлению в Адской долине, где мы ведем стройку объектов для нашего шоу.

   – Но дедушка еще вчера собирался все осмотреть. Это из–за нездоровья он отложил поездку. Как же я могу ему помешать?

   – Не знаю. Наш Люцифуг просто горит на работе, а так же, несмотря на возраст, имеет зоркий глаз и негативно настроенный ум. Придумайте что–нибудь. Покажите ему другие объекты. Мне нужно три дня. Всего три дня.

   – Но я не знаю,– беспомощно оглянулась Бригитта.– Нужно что–нибудь придумать. Только на ум ничего не идет.

   Андрас устроился поудобнее в кресле, окинул демоницу внимательным взглядом и произнес:

   – А ничего специально придумывать не нужно. Просто будьте сами собой, будьте рядом с вашим дедом, разговаривайте с ним, пытайтесь быть полезной. И помните, что в Адскую долину вход воспрещен.

   – Хорошо,– опять согласилась Бри. И тут ей в голову пришла мысль, что она, как и у отца, может что–нибудь потребовать взамен за эту услугу.– А мне что за это будет?

   – Бригитта,– укоризненно покачал красивой породистой головой демон,– друзья оказывают друг другу услуги просто так.

   – Нет,– заупрямилась демоница.– Я вам буду помогать в ваших делах, а кто поможет мне?

   – Справедливо. И чего же вы хотите?

   – Поцелуй,– сама от себя не ожидала, что это скажет, но слово уже слетело с языка.– Я хочу получить ваш поцелуй,– и сразу заторопилась, чтобы Андрас не успел отказаться.– Просто я целовалась всего один раз (здесь Бри немного слукавила, но жажда приобрести полезный опыт, да еще и с самим Андрасом, победила), а девочки смеются надо мной из–за этого. Они говорят, что я, такая как есть, не привлекаю демонов. А мне обидно. Поэтому я хочу поцелуй, и чтобы можно было рассказать об этом.

   – Да вы тщеславны, крошка,– восхитился Андрас.– Я вообще–то не по этим делам, но такую безделицу я согласен сделать. Вам целомудренный поцелуй? Или страстный?

   – Страстный,– краснея и слегка заикаясь, решила Бри.– Пострастнее, пожалуйста.

   Демон хмыкнул, поднялся с кресла и поманил Бри к себе. На негнущихся ногах демоница подошла, а потом случилось чудо: Андрас обнял ее крепко, слегка наклоняя назад, и впился своими губами в ее губы. 

   О–о–у! Совсем другие ощущения, чем с Альфонсикусом. Или такие же? Впрочем, Бригитте некогда было об этом думать. Сердце гулко стучало, отдаваясь молоточками в голове, тело плавилось, ноги дрожали. Продлить бы этот поцелуй подольше! 

   Но как всегда с Бригиттиным везением, им помешали. На пороге, смущенно кашляя, стояли Дуся и один из охранников от дедушкиных дверей.

   Андрас отстранился, и пока демоница приходила в себя, отрывисто спросил:

   – Что вам нужно?

   – Э–э–э,– первым отмер охранник,– его темность проснулся и требует повозку для инспекции герцогских владений.

   – Вот и хорошо,– обрадовался Андрас,– Бри, иди, развлеки дедушку. Если ты сегодня еще что–нибудь ему сломаешь, я не буду против. А у вас что?– Это он Дусе.

   – Светлана просила маркизу Бригитту на ре–пе–ти–цию,– выговорил тот по слогам.

   – Это сейчас некстати. Я сам займу нашего распорядителя,– выдохнул интриган.– Где она?

   – В малой гостиной.

   – Давай, Бри, девочка,– ласково улыбнулся демон,– займи герцога, не забудь о нашем договоре. А я пойду поговорю с вашей Светланой.

   И легкой грациозной походкой он удалился. Охранник ждал Бригитту в коридоре, и она уже собралась следовать за ним, когда ее руки коснулась рука Дуси.

   – Не верьте Андрасу,– тихо, одними губами произнес молодой демон.

   – В чем?– удивилась Бригитта.

   – Ни в чем. Он не любит вас.

   – Почему это?– Бри было обидно.– В меня что, и влюбиться нельзя? 

   – Можно,– сразу оробел тот,– в вас влюбиться можно, но Андрас – хитрый и беспринципный. Он может погубить вас.

   – А вам до этого какое дело?– взъерепенилась Бри.– Может быть, я хочу, чтобы меня погубили.

   – Нет,– серьезно сказал Дуся,– вы этого не хотите, вам только так кажется. Вы хорошая и честная, он недостоин вас.

   Бригитта открыла рот от изумления – таких слов о себе она еще не слышала. Она вгляделась в смущенного демона: очень мило у него шевелился кончик носа, и глаза слегка косили. Это показалось ей симпатичным. 

   Что же это получается? То у нее не было ни одного поклонника, а тут сразу два. Или Дуся не поклонник? Она решилась уточнить:

   – Я вам нравлюсь что ли?

   И получила неожиданный ответ:

   – Нет. Просто мне жаль вашего папу. Вы доставляете ему кучу забот.

   – Ах, так! Идите вы подальше! Я сама знаю с кем мне общаться, целоваться и обниматься. Еще одного учителя… косого… мне не хватало.

   Дуся обиделся, поклонился и вышел. А Бри тоже обиделась: она запыхтела возмущенно тлеющим вулканом, который вот– вот готов выкинуть на поверхность огненную лаву, но потом вспомнила о поцелуе красавчика–демона, о его объятиях и словах, и злость прошла. 

   Зачем ей этот странный Дуся? Он даже не красивый, Андрас в сто раз притягательнее. К Бри вернулось хорошее настроение, и, напевая, она побежала к дедушке – выполнять просьбу Андраса. И просьба приятная – Бри сама хотела поближе пообщаться с дедом.

   Увидев входящую в его покои внучку, герцог аж подпрыгнул.

   – Что еще? Что вам нужно, деточка?– лепетал он, осторожно отступая в глубину комнаты.

   Бригитта решила не сдаваться и снова обнять дедушку – осторожно на этот раз. Пусть привыкает. Для себя она решила завоевать любовь и доверие герцога – не важно, что у них плохие отношения с папуликом. Это все потому, что они оба упрямы как козлы геенны огненной, потому что оба мужчины и потому что упрямство у них в крови. 

   А себя таковой Бригитта не считала. Она – женщина, она хитрая и ловкая женщина. И вообще папулик говорил, что она очень похожа на маму, а ее мама была самой лучшей и красивой демоницей на свете. И если папа у нее по струнке ходит (уж в этом–то Бри отдавала себе отчет), то и дедушку можно приручить…. со временем,… если сильно постараться…

   Поэтому запрыгивать сегодня на старика со слабенькими коленками она не планировала, но прижаться к его груди в планах обозначалось, а там можно пустить слезу (папа всегда боялся ее слез и всегда шел ей на уступки).

   Бригитта осторожно с вытянутыми руками приближалась к вновь приобретенному деду. Дед отступал.

   – Ну, дедуля,– уговаривала она,– давай же обнимемся. Что мы, право слово, как неродные?

   – Э–э–э, девочка,– сипел герцог,– не надо, не подходи. У меня очень много важных дел, мне некогда обниматься. Что за фантазии?

   – Это ты просто не знаешь,– не сдавалась «девочка»,– обниматься – это очень приятно. Не упрямься, дедуля, я аккуратно.

   И она практически загнала его в темный угол. Герцог обреченно всхлипнул и закрыл глаза. Осторожно, как величайшую ценность, демоница обняла сухую высокую фигуру старика и припала к его тощей груди. Герцог сопел, но терпел. Минута, две, три…

   – Долго еще?– осведомился он.

   Бригитта разочарованно отошла на шаг в сторону.

   – Тебе не понравилось?

   – А что тут может понравиться?– искренне удивился королевский посланник.

   – Родственные чувства не вспыхнули?– на всякий случай уточнила она.

   –Гм… Нет. Я же говорю вам, деточка, что я не уверен в том, что ваш папаша мой сын. Это давняя история, покрытая мраком. Вы теперь отпустите меня? Мне бы хотелось заняться своей непосредственной работой. И так сколько времени потеряли.

   Решительно отодвинув обидевшуюся внучку в сторону, герцог с победным рыком покинул свои покои. Бригитта вспомнила о задании и последовала за ним.

   А герцог распекал охранников у своих покоев.

   – Почему мне не приготовлена коляска?– Вопрошал он.– Я пожалуюсь королю на то, что мне ставят палки в колеса. Что вы хотите скрыть от меня?

   – Ваше темнейшество,– лепетал охранник,– мы только– только доложили о вашей просьбе нашему герцогу. Он просит вас завтракать, а потом уже и коляска будет.

   – Я не хочу терять время,– рычал Люцифуг,– я потом поем. Готовьте быстрее коляску.

   Услышав это, Бригитта возмутилась:

   – Как это – « не хочу завтракать»? Будешь желудок портить? Не годиться. Пойдем в столовую, я тебя покормлю, а потом и поедем. Куда ты там хотел? 

   Герцог снова подпрыгнул, издав противный хруст.

   – Деточка,– стараясь не терять терпение, выдавил он,– вы мне больше не нужны. Я справлюсь сам. Идите занимайтесь… чем вы там занимаетесь… своими делами.

   – Нет,– ответственности и упрямства Бригитте тоже было не занимать,– один ты заблудишься, у нас большое герцогство. И папа поручил мне тебя везде сопровождать. Но это только после завтрака. На голодный желудок не пущу. Я папу отучила от сухомятки, и тебя, дед, тоже отучу. 

   Герцог застонал.

   – Я не позволю командовать мною такой шмакодявке. Я взрослый высокопоставленный демон. Деточка, в последний раз прошу – отстань от меня, иначе мне придется применить силу.

   – А ну, давай, применяй.

   Бригитта сделала шаг назад, чуть присела, сместив корпус для удобной стойки, и нагло уставилась в глаза Люцифуга.

   Кляня про себя всю эту беспардонную и непочтительную молодежь, прикидывая, что он скажет королю в свое оправдание за нападение на молодую демоницу без санкции его величества, Люцифуг внутренне усмехнулся и кинул в нахалку свою коронную фамильную искру. Накипело. Конечно, силу удара демон смягчил, а то еще убьет девчонку, но проучить нахалку следовало.

   Еще никто не смог устоять против его коронного удара. Сам Адиус Девятый опасался боевой искры рода Рофокалов. В ее заряде содержалась сила тысячи молний. Сейчас всю силу герцог не применил, но половинный заряд оставил. Пускай девчонка на себе испытает его великий гнев. Неделя в постели ей обеспечена, меньше таскаться за ним будет.

   Но произошло необъяснимое: искра слетела с холеных сухопарых пальцев, полетела в сторону раскорячившейся Бри, и даже долетела до нее. Но…. В последний момент она затормозила у вытянутых ладоней… А потом быстро–быстро полетела обратно. Герцог дернулся…. и упал.

   Бри вскрикнула, подбежала к деду. Он еле дышал. Из глаз демоницы вырвались кровавые слезы.

   – Дедушка,– рыдала она,– вставай. Я не хотела. Я думала, что мы играем. Дед! Ну, вставай.

   Герцог не шевелился. Бригитта подхватила тело старика, и потащила его опять в спальню.

   – Зови папу,– орала она охраннику,– Тьма мне в печенку. Да что с тобой опять, дед?

   Когда Сантан прибежал из своего кабинета все с теми же пузырьками, герцог еще не пришел в себя. Его лицо посерело, и он едва дышал.

   – Дочура, с тобой все хорошо?– Осведомился любящий папаша.– Что на этот раз?

   – Да не знаю я,– хмуро ответствовала доча.– Я думала, что дед хочет поиграть. Он пульнул искру. Я отбила. Он упал.

   – Умница моя,– расчувствовался Сантан.– Неужели ты отбила «искру Рофокалов»?

   – Я не знаю,– растерялась дочь.– А что это такое?

   – Это фамильный навык твоего деда. Искра, силою в тысячу молний, убивает на месте. Ах, он старый мерзавец! Неужели, он посмел швырнуть ее в тебя? Я буду жаловаться королю.

   И подойдя к кровати, где валялся чуть живой Люцифуг, Сантан с удовольствием отхлестал его по щекам. 

   – Мерзавец,– рычал он с каждым ударом,– ты чуть не убил мою дочь. Да я тебя уничтожу!

   То ли слова, то ли активные действия помогли привести советника в чувство. Он открыл глаза и застонал. Дав ему еще пару затрещин для профилактики, Сантан более–менее отвел душу и постепенно успокоился.

   – Где я?– простонал Люцифуг.

   – Все там же, папенька,– с радостным ожесточением ответствовал сын.– В герцогстве Восьмого круга Первого рва.

   – Что со мной?

   – Так ты своей искрой пришибленный.

   – Как это?

   – А нечего в сторону моей дочери свои руки поганые распускать, и это я еще не жаловался королю. А я пожалуюсь. Обязательно пожалуюсь на необоснованное нападение на несовершеннолетнее дитя.

   – Дитя,– фыркнул герцог.

   – Да, дитя,– твердо настаивал на своем отец, – ей только двести девяносто девять. Вот недавно исполнилось.

   – Этой кобылице всего двести девяносто девять?– поразился охающий советник. – Никогда бы не подумал. Выглядит намного старше. 

   – Не твое дело как выглядит моя дочь. Все факты на лицо. Я буду жаловаться королю.

   – На что ты будешь жаловаться?– Спокойствие сошло с лица важной особы.– Я просто пошутил. Если бы я кинул искру в полную силу, она уже валялась бы кучкой пепла. Сам знаешь родовую силу. А это так, понарошку. Мы просто играли. Да, Бригитточка?– Неожиданно ласковым голосом произнес Люцифуг.– Подтверди папе, что мы просто играли.

   – Ага,– обрадовалась Бригитта.– Все–таки это была игра, а я уже тут надумала черт–те че. Подумала, что ты напал на меня, дедушка.

   – Да ты что?– Картинно удивился дед.– Разве ж я бы напал на собственную внучку? Не рехнулся же я?

   Бригитта завизжала опять так, что у всех присутствующих вот–вот готовы были лопнуть барабанные перепонки, и ринулась обниматься с дедом. Стоически вытерпев крепкие объятия вновь приобретенной внучки, герцог опять ушел в небытие.
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    ГЛАВА 13
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В которой составление разных планов проходит на фоне музыкального сопровождения 

   Во время всех вышеописанных событий я сидела в одном из подвалов замка на репетиции сводного чертячьего оркестра. Это было уже третье место нашей дислокации.

   Сначала мы устроились в свободной комнате недалеко от моих покоев. Комната была маленькой, чертей набилось под завязку, стульев не хватало, и черти расположились кто где: на подоконниках, кушетках и столах. Их розовые пятачки подрагивали, хвосты от нетерпения били по полу, а темные волосатые тела сливались в пугающую для меня картину– черное, волосатое, шевелящееся, противное. 

   – Э–э–э,– нерешительно обратилась я к Дусе.– А где инструменты?

   – Им не нужны инструменты,– невозмутимо ответил мне тот.– Я же говорил вам, что черти – прекрасные имитаторы. Они могут произвести любые звуки – вой вьюги, потрескивание половиц, а также звучание любого музыкального инструмента. Кто– то лучше, кто то хуже, но сюда я отобрал самых способных. 

   – Пусть покажут.

   Дуся согласно кивнул головой.

   – Вот ты,– он ткнул пальцем в рядом стоящего чертенка,– изобрази что–нибудь.

   Чертенок радостно кивнул, надул щеки, и из него полился звонкий голос медной трубы. Занимательно!

   – А еще что–нибудь,– попросила я.

   Послышалась нежная трель соловья, потом – скрип снега под ногами, и напоследок – шум морского прибоя. Вот это да! Это ж какие возможности! Во мне проснулся профессионал и мой фирменный энтузиазм. И уже неважно, что это были не люди, мой страх и опасения ушли, я желала немедленно приступить к работе.

   – Хорошо, очень хорошо,– радостно возвестила я,– это мы с вами такой репертуар забацаем, товарищи хвостатики. Самба, румба, ча–ча–ча…. Жаль, что я испанского не знаю, можно было бы спеть все в оригинале, но и просто музыка сойдет. Итак, слушаем…

   И для начала я пропела основную тему известной в нашем мире «Ламбады». 

   – Только нужно громко и весело,– предупредила я и взмахнула руками.– Начали.

   Каково же было мое удивление, когда комнату огласил нестройный громкий хор моего голоса, усиленного раз в двадцать, и я чуть не оглохла от такой кокофонии.

   – Что за черт? Дуся,– заорала я пытаясь перекрыть этот шум,– что они делают?

   – В точности повторяют то, что вы им напели,– невозмутимо сообщил мне демон.

   – Но мне нужен оркестр, и разные инструменты, а не мой голос.

   – Гм… Светлана, черти просто повторяют то, что услышали. Они не творцы, они – имитаторы.

   – А что же нам делать? Спеть как труба или саксофон я не смогу. 

   – Эту мелодию нужно разложить на инструменты, распределить партии, а потом уже воспроизводить.

   Я разочарованно выдохнула.

   – И кто это сделает?

   – Я займусь этим. Вы просто будете слушать и исправлять ошибки.

   В дверь заглянула голова одного из охранников. Увидев такое большое количество чертей, и не разглядев нас с Дусей, он шикнул.

   – Вон все отсюда. У нас герцог больной спит. Вы чего орете?

   Черти притихли, а я, сообразив о неудобствах, спросила:

   – А где у вас тут можно репетировать?

   – Не знаю,– буркнул тот,– попробуйте в дальнем крыле. От вас стены трясутся.

   Мы перебрались в восточное крыло. Я пробежалась по этажу, подергала различные двери. Все оказались запертыми, кроме одной. Это был большой зал, скорее всего для приемов. Справедливо рассудив, что на этаже никого нет, и мы никому не помешаем, мы решили остаться здесь. Дуся, еще раз выслушав незатейливую мелодию, здесь же разложил ее по партиям и напел каждому хвостатому его тему.

   – Готово,– сообщил он мне.– Можно начинать.

   Я снова взмахнула рукой, и черти принялись имитировать.

   Кто в лес, кто по дрова. Сложно было узнать во всех этих звуках легкую и красивую мелодию нашего мира.

   – Не так,– кричала я, – что вы делаете? Зачем барабаны стучат так громко? Почему не слышу партию аккордеона? Саксофон опаздывает. Еще раз. Начали.

   Еле угадывающаяся мелодия поплыла под мрачными сводами замка. Теперь громко хрипел аккордеон, саксофон выдавал скрипучие звуки, так же громко тарахтели маракасы. У меня заложило уши. А в дверь уже бился очередной охранник.

   – Герцог Сантан спрашивает, что здесь происходит? У него в кабинете трясется мебель. Кабинет как раз над залом заседаний. Велел всех виновных отправить в темницу. 

   – Мы репетируем,– буркнула я,– пока неудачно. Ну и куда нам? В темницу, говорите? Пошли в темницу, господа черти. Кто будет плохо имитировать, там и оставим.

   Черти испуганно загалдели, но послушно последовали за нами. И вот сидим второй час в подвалах замка и пытаемся воспроизвести одну–единственную мелодию. Успехов – ноль. Я охрипла, охранники– оглохли, Дуся – чуть не плачет, черти не сдвинулись с мертвой точки ни на йоту. «Господа артисты» внимательно слушали наши замечания, честно смотрели в наши глаза, кивали…. и делали все то же самое. Тупые нам черти попались. 

   И я сдалась.

   – Дуся, будем играть вашу музыку. Это они смогут?

   – Да. Это смогут.

   Я барственно махнула рукой.

   – Э–э–э, повеселее что–нибудь, пожалуйста. 

   Полилась вполне удобоваримая мелодия чем–то напоминающая русские народные песни. М–да! Знойного латиноамериканского драйва явно не получится. Тут только платочек в руки – и кружиться, тоненько повизгивая для куражу. 

   – Еще,– потребовала я, – еще веселее.

   Другая мелодия напомнила мне йодль, не хватало только гномов, спрятавшихся в кустах. Третья – была скорее грустной, чем веселой. Четвертая – под стать первой. Мое терпение закончилось на шестой.

   – Что за дурацкая у вас музыка, Дусенций?– зло выговаривала я.– Где шлягеры? Где драйв? Где желание поколбаситься? Э–эх! О чем я? Мухи будут дохнуть в полете от таких песен.

   Демон обиделся за музыкальную культуру своего мира.

   – У нас красивая музыка, не всегда веселая – это правда. Но в Адусе и веселья–то особого нету. 

   – Ну и где у вас красивая музыка?– Не сдавалась я.– Хоть одну наиграйте. Только без этих ваших фокусов со стриптизом. Просто наиграйте мелодию.

   Дуся подошел к чертям, что–то им сказал, и полилась чудная музыка. Пронзительно мелодичная и завораживающая своей мелодикой.

   – Что–то знакомое. Играйте быстрее,– закомандовала я,– еще быстрее, еще.

   Черти старались во всю, убыстряя и убыстряя ритм.

   – Барабаны бейте четче и громче,– опять орала я.– Кажется, я знаю эту песню.

   Я захлопала в ладоши, убыстряя и немного изменяя ритм. А когда бегала по комнате, нечаянно наступила одному из чертей на хвост, тот мгновенно взвился и заорал приятным фальцетом. Вписалось прекрасно! Я и мелодию вспомнила: «Samba de Janeiro». Ну, очень, очень похоже.

   – Замечательно,– воодушевилась я.– Дуся, ты ритм и акценты понял? Будем переделывать вашу музыку под модные тенденции нашего мира. Ферштеен?

   Демон растерянно кивнул. Пришлось мне вскочить и показать ему основы латиноамериканских ритмов. Слава богу, Дуся не черти! Он понял все практически сразу и даже предложил вставить звуки их адусовского там–тама. Один из чертей воспроизвел – мне понравилось. Кроме того, я настояла на морском прибое и птичьих трелях.

   Потом заспорили о песне, которую по моей задумке должна была петь Бригитта, и решили пригласить ее к нам. Дуся убежал за демоницей, я продолжала дрессировать чертей. Но Бригитта не пришла, в подземелье явился Андрас.

   – Что у вас тут?– с порога спросил он.– Как продвигается?

   – Не так скоро, как хотелось бы,– кисло ответила я.– А вы что заглянули– место себе присматриваете?

   – Нет. Я пришел за вашим ответом и с моим новым планом.

   – Вот уж кого черти колбасят…,– пробурчала я себе под нос.– Я поняла, что отвязаться от вас не получится. Пойдемте, Иуда.

   Он хмыкнул и задумчиво осмотрел меня.

   – Почему, интересно, я спускаю вам с рук вашу наглость, не знаете?

   – Не имею ни малейшего представления. Может быть потому, что другие вас попросту не стали бы слушать? Вот вы и нашли свободные уши на моем лице.

   – А еще ядовитый язык и изворотливый ум. И последнее мне нравится. Пойдем, поговорим спокойно.

   Он указал мне на дверь. Я сначала дала тридцать три наставления Дусе: работа – прежде всего, а потом уже пошла за Андрасом.

   Далеко ходить демон не стал, мы завернули за угол, и он втолкнул меня в одну из свободных камер.

   – Вы обдумали мое предложение?

   – Даже не приступала. Не видите– мне некогда.

   – А я порылся в кой–каких документах. Неалина Тимофеевна. Вам это имя о чем–нибудь говорит?

   Я нервно сглотнула. 

   – Что вы с ней сделали?

   – Пока ничего. Но Сантан у меня в долгу. Я знаю вашу маленькую тайну, и смогу привести сюда вашу мать значительно раньше ее срока, а могу подарить ей, как и вам, сто лет жизни. Так вам легче будет думать?

   Что еще можно было ожидать от демона?

   – Не трогайте маму,– сквозь зубы прошипела я.– Я помогу вам.

   – Ну, вот. Это уже хорошо.

   – А ей… скоро?

   – Какая разница? Если я стану королем Адуса, вы и ваша мать проживете до ста земных лет. А если вы не захотите мне помочь, ваша мать уже завтра– послезавтра будет здесь.

   – Что б вас черти сожрали,– от души припечатала я.

   – Скорее я их,– хохотнул негодник.

   И мы отправились составлять план.

   Как я и ожидала, идея со второй трубой пришлась демону по вкусу. Он уже дал распоряжение построить поблизости в укрытии большой резервуар, скрытый от посторонних глаз, и наполнить его смертоносной жидкостью, и вторая труба идеально вписалась в план строительства. Сантан был занят своими отчетами, Ягиус, не уважающий ничего нового, тоже на стройке не показывался, поэтому Андрас делал, что хотел. Главное теперь было – не допустить до бассейна раньше времени герцога Люцифуга, а впоследствии – охрану короля.

   – Как это сделать?– был задан мне вопрос.

   – Построить третий резервуар,– буркнула я.– А труба должна быть переносной. В третьем резервуаре будет подогреваться молоко и постепенно дополнять остывшее в бассейне. Когда все проверки закончатся, и король будет плавать в бассейне, вы переставите трубу из резервуара с подогретым молоком в резервуар с водой из Леты. Сколько нужно проплавать демону, чтобы он умер?

   – По моим сведениям минут через пятнадцать–двадцать начинаются необратимые процессы потери памяти. Но так как вода будет разбавлена молоком, то есть концентрация будет меньше, то, думаю, минимум полчаса. 

   – Ого! Где я найду такой конкурс, чтобы ваш король полчаса болтался в бассейне? 

   – Это ваше дело. Зачем тогда я взял вас в помощницы? Не переживайте – это легкая смерть. Сначала снисходит спокойствие и апатия, потом начинает уходит жизнь…

   – Не надо меня успокаивать,– огрызнулась я.– Сути это не меняет. И хотя у нас убийство разной нечисти не считается преступлением, а даже наоборот, мне все равно не по себе. 

   – Мы, демоны, относимся к этому легче, нужно просто идти к своей цели, и пусть ничто не останавливает тебя.

   – Как нам удержать остальных от плавания?

   Андрас пожал плечами.

   – Это вы занимаетесь развлечениями. Придумайте. Мне наплевать. Моя цель – король, а сколько демонов погибнет вместе с ним мне все равно.

   – А мне – нет,– огрызнулась я.– Тогда стройте еще один бассейн. Один будет для всех, а один – лично для короля, чтобы так сказать подчеркнуть его особенность. Нечего Его величеству со слугами своими плескаться. Пусть этот будет совсем маленький бассейн, так и удобнее молоко водой разбавлять, и действие будет более быстрым.

   Демон радостно хмыкнул.

   – Можете же, когда захотите.

   Я насупилась.

   – Ладно. Пойду составлять сценарий.

   – А я на стройку.

   – Что б вас там черти взяли.

   – Не надейтесь,– пропел паршивец.

   Настроение было безнадежно испорчено. Я заглянула еще раз к Дусе, который показал мне уже готовую зажигательную композицию, но даже это не обрадовало меня. Натянуто пожелав дальнейших успехов, я пошлепала к себе в комнату, уселась в кресло, поджала под себя ноги, завернулась в одеяло и задумалась.

   Фантастичность всего происходящего зашкаливала, и первое с чем я себя поздравила, что нахожусь еще в здравом уме. На какой–то момент мне даже захотелось, чтобы все происходящее со мной было бы только игрой расшалившегося воображения.

   А что? Скоро приедут санитары, поместят в дом скорби, а наши доблестные врачи просто вылечат меня. И прощайте, глюки! Но … мой разум издевательски хмыкнул.

   «Жалеешь себя?»– спросил он. «Отстань,– огрызнулась я,– кто бы не жалел себя в моей ситуации?». « Ну–ну, жалей дальше. Сиди тут, посыпай голову пеплом, авось как–то и рассосется». «Но я, правда, не знаю, что делать». « А для чего тебе мозги, Светка? На Земле или в Нижнем мире ты осталась прежней– с руками, с ногами и с головой. По–прежнему все зависит только от тебя. Чего расквасилась, квашня? Тебе даже легче должно быть: страх смерти, присущи всем людям, здесь отсутствует, уже все страшное свершилось. Так чего ты боишься?». « Не знаю, вроде все и свершилось, а страх почему–то остался». «Это человеческий атавизм, не бывает людей без страха, просто мужественные люди перешагивают через свой страх и делают то, что должно, а другие позволяют делать страху с собой все, что он пожелает. Слушай свою душу, она не обманет».

   Я зябко поежилась. Нужно подумать. Как всегда в таких ситуациях, я начала считать плюсы и минусы моего положения.

   Начнем с минусов: я в Аду, я умерла, а если и не умерла, то очень близка к этому. Можно на все плюнуть, смириться: не получилась земная жизнь – мало, бестолково, бессмысленно. И я даже уже построила свою теорию, почему оказалась здесь, безрадостную для себя теорию – а потому что в том виде, в каком она была на Земле, моя жизнь просто не имела смысла.

   Но почему меня не занесло в какое–нибудь тридевятое королевство с милашкой принцем или, на худой конец, с брутальным некромантом? Я бы училась в Магической академии, соблазняла мрачного ректора и выдавала «на гора» высший уровень магии, способный решить насущный вопрос по спасению их мира.

   А еще можно было бы принять участие в очередном королевском отборе, где с моими–то навыками сделала его незабываемым, по ходу соблазнила короля или принца, или, на худой конец, главного советника, который всю свою долгую и никчемную жизнь искал именно такую женщину как я.

   Дракон бы тоже подошел, при условии, что соответствует всем книжным параметрам. Помню, как зачитывалась книгами известного автора о соблазнительной драконьей любви. Героини спасали мир, сами превращались в драконов, помогали избранникам утвердиться в своих руководящих правах, и через каждые десять страниц предавались упоительной драконьей любви там, где их настигало это обжигающее чувство – в лесу прямо на голой земле, на вершине горного утеса, в сторожке лесника, в дикарском шатре. И плевать на антисанитарию – обжигающая страсть выше всяких там правил гигиены. Заманчиво…

   А вот я со своим везением здесь – в Аду. Ни одной приятной рожи, сплошной шантаж и угрозы. И даже плюсов в этой ситуации я не вижу, кроме противоожоговых сапог.

   Минус второй и очень серьезный: меня пытаются склонить к государственному перевороту и убийству действующего правителя. Можно было бы встать в позу и отвергнуть предложение Андраса. Но что тогда будет с моей мамой? А еще есть друзья в мире людей, которыми тоже можно меня шантажировать, и мне не хотелось бы сделать им плохо.

   Слабенький плюсик в пользу такой ситуации – убивать придется не человека, а демона, существо, изначально антагонистичное человеку, неуважаемое и опасное, а посему мне должно быть глубоко наплевать на заговор, на смерть тирана в Лете (сам напросился). Но какое–то непонятное сосущее чувство под ложечкой говорило мне, что разницы нет – убийство, оно и в Африке убийство.

   И посоветоваться не с кем. Еще никогда так остро я не чувствовала свое одиночество. Меня изнутри затопило тоской и безнадегой.

   Ну, откажусь, от всего откажусь. И что я выиграю? Ни–че–го. Я сидела в темной комнате, сжавшись в комок в большом кресле, и мне хотелось рыдать. Но слез тоже не было. 
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    ГЛАВА 14
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В которой Бригитта впадает в отчаяние, а потом снова в эйфорию 

   А вот Бригитта блаженствовала: она сидела у постели дедушки, и никто уже не выгонял ее из комнаты. Дед время от времени отключался, потом приходил в себя, потом снова отключался, но он уже не гнал от себя «внучку», не говорил гадости о папе, и вообще стал милым и доброжелательным.

   Она кормила его из ложечки, и дед смешно закатывал глаза, рассказывал о своей работе, о том, как ценит его король, и, когда Бригитта заикнулась о том, что хотела бы побывать во дворце, он сразу все понял и пригласил ее в гости.

   А потом пришел Андрас. И Бригитта даже рот открыла от удивления: красавец–демон оказался не высокомерным засранцем, а очень милым и обаятельным. Он поцеловал Бригитте руку, она засмущалась и задержала дыхание, похвалил ее туалет (а ведь это было простое платье, даже не выходное), и вызвал прилив румянца на ее и без того красное лицо очень тонкими и изящными комплиментами.

   Дедушка выказал желание поговорить с Андрасом наедине, и Бригитта оставила их на некоторое время. Сама она пошла на кухню за добавкой бульона для больного деда, но в коридоре встретила кухарку с подносом и решила не откладывать кормление больного, а поговорить мужчины и после смогут– питание на первом месте. Она взяла поднос с дымящейся тарелкой бульона и вернулась в покои герцога Люцифуга, но задержалась в прихожей. Она бы прошла и дальше, но пара фраз, услышанных ею, заставили ее остановиться. Дверь из прихожей в спальню была открыта и слова она слышала четко.

   – Заговор?– Это говорил дед.– Вы уверены, Андрас?

   – Пока я ни в чем не уверен, но я активно ищу доказательства.

   «Ух, ты! О чем это они? Где заговор?»,– подумала Бригитта, и решила еще послушать.

   – Я очень надеюсь, что вы их найдете. Вы очень меня этим обяжете, а я умею отдавать долги, поверьте мне.

   – Пока доказательства косвенные: у герцога большая растрата в казне, бумаги в беспорядке, а с вашим приездом он захочет замести следы. Попросите у него отчеты, и он вам откажет.

   – А как же эта девица – бухгалтер?

   – Бухгалтер,– фыркнул молодой демон,– да она глупа как пробка. Неужели вы поверили?

   – Агрессивная девица. Глаза бы мои ее не видели, но я тут немного…. вспылил, не рассчитал сил, придется терпеть ее присутствие. И потом еще эта подозрительная грешница. Кто она?

   – Вот насчет нее можете не сомневаться: она если еще не полностью, то в скором времени будет под моим контролем и поможет нам в наших планах. Надеюсь, что во взаимовыгодных.

   – Что вы предлагаете?

   – Я предлагаю пока не шуметь. Еще несколько дней, и я залезу в личный сейф Сантана, авось, там что–нибудь найдется. А пока план действий таков: герцог устраивает представление под называнием «Пляжное «шоу». Очень интересное и необычное для нашего королевства зрелище. Напишите его величеству, чтобы он приехал – и развлечется, и, дай Тьма, я найду к этому времени доказательства вины Сантана. Вот после этого шоу, мы его и прижмем, а король сразу же назначит наказание без долгих разбирательств и созыва Совета. 

   – Дай Тьма,– проскрипел старик,– я сегодня же пошлю письмо его величеству.

   Рука Бригитты задрожала. В первый раз в своей жизни она встречалась с таким лицемерием. Первым порывом было вбежать в спальню и вылить дымящийся суп на головы этих подлецов, но в этот раз ее что– то остановило. На цыпочках она удалилась за дверь, а потом, громко топая ногами, снова вошла в спальню больного.

   Все тайные разговоры при ее приближении смолкли: Андрас опять рассыпался в комплиментах, Люцифуг ласково улыбался и благодарил за заботу, а молодая демоница еле сдерживала себя, чтобы не нагрубить им.

   Она бухнула тарелку на сервировочный столик, басом завила, что ее ждет Светлана для пения (на что оба высокопоставленных засранца только насмешливо подняли брови), и, неловко поклонившись, вылетела из покоев деда.

   Ей врут. Ей все врут. Деду она не нужна: вон сказал, что еле терпит ее присутствие. Андрас назвал ее тупой, а сам такие красивые слова перед этим ей говорил. У–у–у, баран козлорогий! Кому верить в ее такой никчемной жизни?

   Если говорить честно, то и подруг нормальных у Бригитты не было: Лихонелле и Дрыгелле ее общество нужно было только за тем, чтобы было над кем посмеяться. А нежное сердце демоницы почему–то требовало любви и дружбы.

   И тут она вспомнила о папе. Что там демоны шептали о заговоре? Где заговор? У них? Нужно пойти и рассказать все папуле. Или не нужно? Бригитта не была точно уверена в том, что она услышала, а лишний раз волновать папу ей не хотелось. С кем бы посоветоваться?

   На ум всплыло только одно имя – Лана. Нужно пойти к ней и все рассказать. Бри отправилась на розыски грешницы и нашла ее в отведенных той покоях, сидящей в кресле в полнейшей темноте. Грешница, закутанная в одеяло, сидела, поджав ноги, уставившись в одну точку, и на вторжение Бригитты даже не отреагировала.

   – Лана,– позвала демоница,– Лана, ты, что тут сидишь в темноте?

   Та, наконец, подняла голову – в глазах у нее стояли слезы.

   – Ты плачешь?– Засуетилась Бри.– Что случилось? Кто тебя обидел? Я их сейчас….

   Она сжала свои огромные кулаки и задвигала щеками. Негодование сверкнуло внутри ярким всполохом. Осторожно приблизившись, демоница положила свою огромную рученьку на хрупкое плечо девушки и застыла, не зная, что делать дальше. Светлана встрепенулась, перевела на нее более осмысленный взгляд. 

   – Это ты, Бри. Извини, мне хотелось бы побыть одной, мне нужно подумать,– бесцветно уронила она.

   – Какое – «одной»?– Возмутилась демоница.– Тут такое делается…

   – Что у вас опять произошло?

   – Там дед и Андрас говорят о каком–то заговоре. Я не поняла толком – нужно говорить папе, или лучше не волновать его?

   – Заговор? – сразу вскинулась грешница.– Это Андрас говорил или твой дед?

   – Сначала дед, а потом и Андрас, а потом они оба.

   И она подробно рассказала все, что слышала из прихожей. По мере ее рассказа, лицо грешницы становилось все сосредоточенней и сосредоточенней. А, когда Бригитта закончила, та схватила ее за руку и сказала непонятную фразу:

   – Для кого даже честь пустяк, для того и все прочее ничтожно… 

   – А?

   – Аристотель.

   – Нет, они были вдвоем, никого третьего там не было.

   – Это я о своем. Бригитточка. Пора выбирать сторону, и сейчас ты мне очень в этом помогла. Пошли, повидаем твоего папу. Тут у вас намечаются важные события, не хочу выглядеть сволочью. Даже на том свете.

   –А?– Бригитта беспомощно оглянулась.

   Что она там все время бормочет? Рехнулась что ли с горя? А Лана вскочила из кресла, оставляя мотаться одеяло за своей спиной и рявкнула:

   – Веди меня к отцу. У меня к нему важный разговор.

   – А–а–а!– Облегченно вздохнула Бри, – так бы сразу и сказала, а то бормочешь что–то непонятное…

   К герцогу они попали беспрепятственно. Папа, хмурясь, сидел над заваленным документами столом. Так же хмуро он уставился на вошедших и сразу предупредил:

   – Что у вас? Давайте скорее, у меня тут цифры не сходятся.

   – Цифры цифрами, герцог,– сказала Лана, – но, боюсь, вам уже ничего не поможет. Под вас копают. Вы знаете об этом?

   Сантан фыркнул.

   – Мой так называемый отец не успокоится, пока не сделает мне какую–нибудь гадость. Я не обольщаюсь на этот счет. Но у нас существует свод законов, по которому я имею право оправдаться. Я– верный подданный его величества Адиуса Девятого и не сделал ничего противоправного. А то, что он там болтает – пусть. Вот сижу, разбираюсь с документами. Есть, конечно, недочеты, но это не смертельно.

   – А то, что вас решили объявить заговорщиком – это смертельно?

   – Чушь. Где король, а где – я. Дружбу я ни с кем не вожу, живу отшельником, о политическом строе ни с кем не рассуждаю. За что бы это?

   –Давайте я вас просвещу на заданную тему,– предложила Лана.

   Она без спроса села в одно из кресел и принялась рассказывать папе об Андрасе и Люцифуге. Бри обошла стол, и, обняв герцога за шею, слушала длинный, гладкий рассказ грешницы и только диву давалась– как ладно объясняла все Лана, а вот она, в лучшем случае, смогла бы только пересказать услышанное, и то не все.

   В школе, где они учились с девочками, короля Адиуса Девятого называли великим королем. Его правление считалось справедливым и мирным. Где–то когда–то кого–то казнили, но это было так редко за совсем недолгую жизнь Бригитты, что и упоминать об этом вряд ли стоило. Дома о королевских делах папа с ней не говорил– вот еще, что им поругаться больше не о чем? А то, что ее подруги рассказывали ей о посещении королевского дворца, вообще было на грани мечтаний.

   Поэтому сегодня, услышав от Ланы о предложении Андраса, Бригитта просто не могла даже предположить, что такое возможно. А еще ее папу хотят обвинить в заговоре, и казнить по итогу. Нет, Андрас, конечно, красавец, но папу обижать она никому не позволит!

   Об этом юная демоница и заявила.

   –Давайте их схватим и убьем,– не церемонясь, предложила она.

   Сантан только грустно улыбнулся и покачал головой, не забыв погладить дочурку по руке, обнимающей его. Лана тоже не согласилась.

   – У нас нет доказательств,– сказала она,– наше слово против слов этих интриганов. Насколько я понимаю, тут у вас такое не катит.

   – Нужно что–нибудь придумать,– сказал ее папа.– Я уже жалею, что согласился на вашу авантюру с этим шоу. Жили себе тихо–мирно, никого не трогали, и нас никто не трогал, а теперь столько забот на мою голову.

   – Зря вы так, герцог,– возразила Лана.– Проверяющего никто бы не отменил, а он копает конкретно под вас. И с Андрасом они бы спелись непременно, и так, что вы даже не узнали бы об этом. Наоборот, у вас есть шанс наказать их, а самому оправдаться перед его величеством. И я вполне серьезно говорила о курортном бизнесе. Вы можете сделать ваше герцогство богаче и популярнее.

   – Да я не против, только и Люцифуг, и Андрас – серьезные противники, а я даже Ягиусу полностью довериться не могу – хлипковат старикашка. Он всегда будет на стороне силы, так у нас демонов положено.

   Лана фыркнула.

   – Я смотрю, что везде одно и то же – и на Земле, и в Аду. Интересно, в Раю хоть эти условности не действуют?

   – Ничего не могу сказать по этому поводу – в Рай приглашен не был,– сухо ответствовал Сантан.– По всему выходит, что я в меньшинстве. Сказать Люцифугу о воде из Леты? Так молодой интриган скажет, что это я приказал. Кому поверит мой ненавидящий меня папаша? Больше можно ничего и не говорить. Боюсь, развития событий я не увижу.

   – Да,– раздумчиво протянула Лана,– и мне тоже тогда конец.

   – Вот уж пригрел на груди змею. А ведь этот молодой демон показал себя очень лояльным. Отчеты посылал хорошие, слова говорил правильные, усыпил мою бдительность – ведь знал же, что предателям нельзя верить.

   – Ага,– всхлипнула Бригитта,– красавчики, видно, все такие. Папулик, неужели ты его не накажешь?

   Герцог огорченно вздохнул.

   – Может написать королю, что у нас ничего не готово и отложить визит?

   – За вас уже все давно написали, герцог,– насмешливо произнесла Лана.– Прекратите посыпать голову пеплом, взбодритесь. Кто из нас демон – вы или я? Нам нужно придумать хитрый план, который все поставит на свои места: выявит настоящего заговорщика, обелит вас, а при хорошем раскладе – оставит вас в выигрыше.

   – Зачем ты помогаешь мне, грешница?– прямо спросил Сантан.– Я помню о своем обещании, но ты сильно рискуешь. В этой игре я – слабая сторона.

   Лана задумалась только на мгновение.

   – Этим люди отличаются от вас, демонов,– тихо сказала она.– У нас есть совесть и душа, а наша жизнь, в отличие от вашей, скоротечна. Не буду говорить за других, но вот сейчас я поняла, что должна поступить по совести. Как человек. Так меня учили.

   Бригитта не поняла, почему ее папа внимательно так, прищурив глаза, посмотрел на грешницу и одобрительно фыркнул. И лицо у папы было какое–то задумчивое, незнакомое…

   – Хорошо, – сказал он.– За других демонов не ручаюсь, но у меня тоже есть свои принципы. Зря говорят, что человек слаб. Это все от самого человека зависит. Я принимаю твою помощь, Светлана. И, если у нас удачно все получится, я тоже помогу тебе.

   Он протянул свою руку грешнице, и она, после недолгих раздумий, пожала ее.

   А потом, они стали составлять план, большую часть которого, Бригитта не поняла. Сначала, вроде, все интересно, а потом они заговорили так непонятно, что юную демоницу пробило на зевоту. Лана рисовала схемы, папулик тоже что–то рисовал. Они говорили тихо, даже когда спорили. Папа поглаживал Бригитту по руке, Лана не гнала, не говорила, что она маленькая и не годится для серьезных дел, поэтому впервые в жизни Бригитта почувствовала себя полезной. Непонимающей, но полезной. 

   Через несколько часов, тогда когда Бригитта уже уснула под монотонное бормотание с двух сторон, план был составлен. И сейчас главной его целью (так сказала Лана) было не показывать никому вида, что этот разговор состоялся.

   Грешница предложила ей быть разведчицей в стане врага– у деда и Андраса. Сидеть с больным, по возможности не выпускать его из отведенных ему покоев, слушать, смотреть, запоминать и рассказывать ей или папе обо всем. Бри с радостью согласилась, совсем забыв, что еще недавно ей было очень скучно в герцогском замке. Жизнь налаживалась.
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    ГЛАВА 15
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Немного о жизни герцога Люцифуга

   Герцог Люцифуг вот уже три дня валялся в постели. А все эта дрянная девчонка! Закралось даже подозрение, что она хочет свести его в могилу. Хотел же он избавиться от своего нежеланного сына? От сына, который будет вечным немым укором его самолюбию.

   Он очень любил его мамашу – так любил, что самому становилось страшно. Все началось не всерьез: он шутя начал свои ухаживания за понравившейся ему девушкой, но его впервые отвергли.

   Дерзкая демоница вымотала ему все нервы: она долго отказывалась от знаков его внимания, возвращала назад многочисленные подарки и всегда фыркала, когда он оказывался с нею рядом. И только упрямый характер Люцифуга не позволил ему прекратить ухаживать за Мо (сокращенно от Матильды). В нем всегда был скрыт инстинкт охотника, а ускользающая жертва только раззадоривала.

   Соединиться им помог случай. Однажды он увидел и услышал, как Матильда разговаривает со своим драконом. Столько нежности было в поглаживании шершавой драконьей кожи, столько ласкового воркования в голосе, что Люцифуг даже пожалел о том, что не он является той бессловесной тварью, которой и предназначены знаки внимания от строптивой девчонки.

   Он взял это знание на вооружение, и теперь вместо прежних подарков стал дарить ей другие – удобное новомодное драконье седло, настойку лиринии, успокаивающую крылатых гадов. А потом он предложил ей посоревноваться. Ну как предложил? Бросил вызов, сначала расхвалив свое умение воздушного полета, а потом усомнившись в ее.

   Девчонка, как он и ожидал, вспыхнула сразу (эта порывистость нравилась ему) и согласилась, наконец, встретиться с ним. Пускай даже и в поединке, пускай даже из–за злости.

   А когда они, оговорив условия, поднялись в воздух, тогда еще относительно молодой демон признал, что девчонка просто создана для полетов. Особ женского пола не обучали летным фигурам. Зачем им это? Возятся там со своей хозяйственной магией – и довольно с них. 

   Сам Люцифуг окончил военную демоническую академию и считался в этом деле одним из лучших на своем курсе. Сколько соревнований он выиграл! Сколько призов получил! А тут – какая–то малолетняя девчонка сразу со старта так рванула вперед, что оставила его далеко позади. Потом, конечно, еле–еле догнал, когда опомнился, но было это очень нелегко.

   К финишу Матильда пришла первой, Люцифугу это пришлось скрепя клыками признать. Потом был второй этап соревнований– исполнение летных фигур, и Люцифуг решил соревноваться уже в полную силу– показать себя слабаком ему не позволяло все то же самолюбие.

   Каково же было его удивление, когда он увидел, что Матильда в точности повторяет все фигуры высшего пилотажа не хуже его. Нужно было что–то срочно придумать, чтобы не уронить лицо, и демон придумал: при одном из особо виртуозных разворотов, он отцепил руки и упал, предварительно подстраховавшись, чтобы ничего себе не сломать.

   А девчонка поверила. Она тут же спустилась вниз, и принялась приводить его в чувство. До сих пор Люцифуг помнит, какой разряд ударил в его естество при ее прикосновениях. Тогда же и состоялся их первый поцелуй. Сначала шутливый (Люцифуг хотел сразу же признаться в своем маленьком обмане), он перерос в нешуточный, потом – в страстный, потом – в единственно важный. И Матильда это почувствовала тоже, потому что, когда она оторвалась от его губ, выражение лица у нее было смятенное и задумчивое.

   Они стали встречаться, близость произошла быстро и естественно, потому что их неумолимо тянуло друг к другу. Девчонка разбудила в Люцифуге такие непонятные чувства, от которых ему становилось даже страшно, стоило задуматься над этим. Да, ладно, разве можно врать себе? Он влюбился в нее. Любовь – что может быть хуже для демона?

   А потом он узнал, что она беременна, и сама, первая, заговорила о свадьбе. А у него уже была невеста – хорошая выгодная партия. Ну и что, что у него не замирало сердце от ее прикосновений? Ну и что, что ему не хотелось наброситься на нее, как на Матильду, и утащить в койку, а потом до утра любить? Его невеста была красива (все окружающие твердили ему об этом), богата (что было немаловажно для обедневшего демона) и имела очень влиятельного и знатного папашу. А самое смешное было то, что свадьба уже давно была назначена, и отказаться от нее он не мог.

   Вот на что эта дурочка Матильда рассчитывала? Главное, что он, после ее признаний, сначала опешил, а потом попытался ей все объяснить и расставить все по своим местам. И о чем таком он ее просил? Просто подождать немного, просто пока никому не говорить, что это его ребенок. А потом, он бы что–нибудь придумал.

   Они могли бы опять встречаться после свадьбы. Со временем он бы признал ребенка (такие случаи у демонов сплошь и рядом – огненная натура сказывается), а пока он готов был обеспечивать их. Да и жена – понятие относительное. Сегодня жива – а завтра нет. Хотя тут Люцифуг признавался себе честно, могла возникнуть проблема – пока жив ее папаша, она тоже должна быть жива. Но мало ли? Со временем удобный случай представился бы и тогда комар бы носа не подточил.

   Матильда почему–то после его таких понятных и разумных объяснений прогнала его и отказалась с ним далее встречаться (а ведь время до его свадьбы у них еще было). Мало того, обо всем узнал ее папочка и прибежал выяснять отношения. Ну не идиот? Кому он пытался угрожать? Ему– Люцифугу? Рожу разбил основательно, пытался припугнуть королевским судом, оглаской и возможным позором. И ведь испугал, мерзавец.

   Люцифуг никогда не забудет того унизительного разговора со своим будущим высокопоставленным тестем. Пришлось идти к нему и виниться. Как тот взбесился! Как орал, что оторвет ему все, что ниже спины. Не вмешайся его будущая жена, а его любимая дочь, он бы, наверное, отказался выдавать за Люцифуга свою наследницу.

   Но Герой, свой будущей женой, Люцифуг умел управлять виртуозно. Он надавил на нее, она надавила на папика, и будущие родственники пришли к соглашению: Люцифуг отказывается от всех обвинений, всячески отрицает свое отцовство (не хватало еще признать незаконного наследника законным) и прекращает всяческие отношения и свидания с Матильдой. 

   Обещать–то он обещал, но все равно пошел к ней снова– тянуло. На что он рассчитывал? На свою врожденную хитрость и смекалку. Одна – жена, вторая– желанная женщина. Можно было чертовски неплохо устроиться.

   Матильда приняла его, но выслушать его новый хитроумный план не захотела, ласк не приняла (даже руку поцеловать не позволила). Она стала сразу такой        настороженной и далекой, что Люцифуг даже опешил. Холодным вежливым тоном она попросила более не попадаться ей на глаза. Он взвыл – было обидно слышать от нее такие слова, а более обидным был сам тон.

   Как всегда, Люцифуг попытался надавить, запугать, но и здесь у него ничего не вышло. Ранее влюбленная и нежная девушка превратилась в холодную статую. 

   Он плюнул, спокойно женился на своей Гере, разумно считая, что время все расставит по своим местам, и он еще сможет вернуть все, что так бестолково потерял.

   Но не тут–то было: бестолковый папаша Матильды решил устроить скандал– рвался, дурак, восстановить справедливость и законные права его только– только рожденному внуку.

   Люцифуг не захотел оправдываться, а , наоборот, сам кинулся в атаку: его новая должность, полученная им благодаря его новому тестю, позволяла ему искать заговорщиков против правящего режима Адиуса Девятого. И он эти доказательства нашел.

   Пришлось немного подтасовать, немного запугать свидетелей, но оно того стоило. О его прегрешениях сразу забыли, а он раскрыл целую сеть аристократов, недовольных правлением короля. 

   Люцифуг и сам не ожидал, что так будет: он просто хотел припугнуть несостоявшегося тестя, предложить ему обмен– они оба оставляют друг друга в покое, прекращают осыпать взаимными обвинениями и расходятся при своих. Не получилось.

   Всю группу заговорщиков казнили, и виновником этого был он – Люцифуг. Он кинулся объясниться с Мо: хотел ей рассказать, что он не виноват в случившемся – это подозрительный Адиус распорядился не оставлять в живых тех, на ком была даже тень подозрения. Он хотел успокоить и поддержать ее, он даже готов был, вопреки требованиям теперешнего тестя забрать ребенка (как его – Сантан, кажется), и признать его своим сыном, но Матильда разочаровала его.

   Она отвесила ему увесистую оплеуху и холодным, безжизненным голосом сказала, что не желает его более видеть никогда. Она была такая чужая, а у него внутри будто все зажглось синим пламенем– ничего более так сильно он не хотел, как заключить ее в свои объятия и любить день за днем, ночь за ночью, снова и снова. Но упрямая демоница ничего не захотела слушать.

   Тогда он стал ее пугать (у него ведь тоже была гордость), она только рассмеялась ему в лицо и сообщила, что выходит замуж за одного очень старого, но очень высокопоставленного демона, который не даст ее в обиду и будет не по клыкам ни ему, ни его важному тестю. Она оставила за своим сыном право претендовать на его Люцифуга имя, если это будет нужно тому в жизни, и самое главное – сказала, что проклинает его и будет ненавидеть всю свою жизнь.

   Ох, много чего было потом, но это уже просто неприятные мелочи. Между ними началась самая настоящая война. Люцифуг успокаивал себя тем, что он вышел из нее победителем. Где тот дряхлый демон, муж Матильды? Где сама Матильда? А он – вот он – жив–здоров и умирать пока не собирается. 

   Прибыв сюда в герцогство Восьмого круга Первого рва, Люцифуг вдруг обнаружил, что мальчишка Сантан напоминает ему самого себя в молодости (такой же профиль, такая же фигура), а у этой глупой девчонки Бригитты такие же влажные глаза, как у умершей Матильды.

   И сейчас он сам не понимал, что ему дают эти знания. Ни один демон не откажется от мести, ни один демон не знает чувства жалости, а его сейчас прямо таки раздирали непонятные ощущения.

   Девчонка, конечно, дура, два раза умудрилась ранить его. Его – герцога Люцифуга – серьезного противника для любого мужчины. А у нее это получилось по ходу, ненавязчиво, и что самое смешное, герцог, почему то был уверен, что она этого не хотела. Как заботливо и нежно эта кобылица ухаживала за ним, как нежно ворковала над каждой ложкой бульона. Тьфу! Даже злость берет. Он не пустит ее в свое сердце, не позволит занять там хоть какое–то место. Он– герцог Люцифуг Рофокал – никогда не щадил своих врагов, и этих уничтожит.

   Только все нужно сделать умно. Да, он до конца уничтожит эту семейку, которая вот уже столько лет не дает ему покоя.

   Герцог позвал охрану и строго–настрого приказал никого к себе не впускать, а сам сделал призыв. Его ищейки уже были здесь, и их прозрачные физиономии зависли над его кроватью.

   – Вы звали нас, господин?– негромко просвистел один из них, кажется Рэм, или все–таки Бор?

   – Да,– сухо сказал герцог.– Как первоначальный осмотр? Нашли что–нибудь подозрительное?

   – В Чертовых горах был обвал, совсем свежий,– просвистел Рэм.– Там сейчас работают грешники.

   – Причины?

   – Выход негативной энергии. Вроде, ничего подозрительного, кроме того, что выходы эти участились.

   – Еще что?

   – В Адской долине в авральном режиме ведется стройка,– просипел Бор.– Руководит племянник короля Андрас. Объект какой–то странный, даже описать не могу.

   – Да? – заинтересовался Люцифуг.– Наверное, это для их шоу. Какое странное слово. Что оно обозначает? Узнавали?

   Две тени пожали прозрачными плечами и отрицательно закачали головами.

   – Ну, что ж… Посмотрим, что из этого получится… Может быть необычность объекта сослужит нам хорошую службу? Помните, как лет сто двадцать назад непонятный ящик одного очень мешающего мне демона сыграл нам на руку в нашем обвинении? Все непонятное очень легко подвести под статью о заговоре. Стройку не трогать. А вот еще где–нибудь можно подгадить «сыночку». Не хватало еще, чтобы его затея понравилась королю. Мне не нужен сильный соперник, поэтому будем производить диверсии везде, где это только возможно. Вам все ясно?

   Тени снова закивали. На лице у Люцифуга зазмеилась ядовитая улыбка.

   –Я конкретно испорчу тебе карьеру, сыночек,– прошептал он,– и вырву тебя навсегда из своей жизни. Наконец–то. Момент настал.

   И уже громко, обращаясь к своим призрачным ищейкам:

   – Идите ближе. Давайте обсудим все вопросы.
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    ГЛАВА 16
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В которой происходит непонятное похищение

   Как бы утро в этом чертовом королевстве мне испортил громкий стук в дверь.

   – Светлана, это я – Дуся. Можно войти? У нас проблемы.

   Громко застонав, я перевернулась и резко села на кровати. 

   – Заходи.

   Бочком–бочком вполз виноватый демон.

   – Что у вас?

   – Какая –то ерунда: мой чертячий оркестр исчез. Мы должны были сегодня утром встретиться на репетиции, но из двадцати пяти чертей пришли только трое.

   – А где же остальные?

   Дуся расстроено пожал плечами.

   – Сам в недоумении.

   – Вы их искали? Где они у вас тут обитают?

   –Там за герцогским замком специальные казармы для них. Я сходил, посмотрел, расспросил остальных: провалились как сквозь землю.

   – Герцогу докладывали?

   – Нет. Меня к нему не пускают. Может еще обойдется? Я прямо к вам.

   – Ладно. Постараемся обойтись своими силами. Выйди, я оденусь.

   Бригитта дала мне пару своих платьев (неприлично было бегать по замку в своих леггинсах и футболке), они были мне заметно велики, но я их подвязывала хорошим таким кожаным ремнем, более– менее приспосабливая для своей фигуры– смотрелось неплохо. Быстро приведя себя в порядок, я выскочила из своей спальни, и мы с Дусей побежали разыскивать Бри.

   Девчонка, как я и думала, сидела у постели герцога Люцифуга с самым постным видом. Герцог спал.

   – Бри,– громко зашептала я,– выходи, поговорить надо.

   – А дедушка?– шепот в ответ.

   – Да что ему будет– он же спит. Позже придешь.

   Бригитта с готовностью вскочила и вышла со мною за дверь.

   –У нас оркестровые черти пропали,– сообщила я.

   – Как пропали?

   – Каком. На репетицию не пришли, в казарме, где они обитают, не появлялись.

   – О–о–о,– выкатила глаза демоница,– а что же делать?

   – Вот думаю. Твоего отца пока вмешивать не будем – пусть свои отчеты делает. Нужно поискать самим. Ты же хорошо знаешь свой замок?

   – А то… Каждый уголок.

   – Ну, тогда тебе и карты в руки. Бери с собой Дусю– идите, ищите.

   Но демоница вдруг заупрямилась:

   – Зачем мне какой–то Дуся? Я сама могу. Пусть он ищет в одной стороне, а я буду в искать в другой.

   Я взяла Бри за ее большую руку и ласково сказала:

   – Бри, чует мое сердце, что это не просто так. Почему исчезли именно те черти, которые изображают у нас оркестр? Почему не исчезли другие? Началась какая–то странная возня. Я думаю, что по одному нам сейчас лучше не ходить. Бери Дусю, он тебя подстрахует в случае чего…

   И видя, что девчонка пытается возразить, добавила строгим голосом:

   – Все разведчики работают в парах. Кстати, твой дед выходил из спальни?

   – Нет,– обиженно буркнула Бригитта,– ему сейчас даже по нужде сходить нужен помощник.

   – Ну, это спорно… Прикажи охране, чтобы следили за ним, и никуда его не выпускали.

   Бри безропотно переговорила со стражей на дверях и буркнула Дусе:

   – Чего глазами хлопаешь? Пошли что ли?

   Парочка ушла, а я ринулась в подвал, в нашу репетиционную комнату. Там обнаружила трех испуганных чертей. Дуся убежал, ничего им не сказав, и бедолаги усердно ждали своего руководителя.

   – Добрый день, господа,– обратилась я к ним.– Не расскажите, как так получилось, что ваши …э… коллеги исчезли?

   Черти пожали плечами и виновато задергали пятачками. Ответил самый щупленький из них:

   – Мы не знаем, что могло случиться. Просто мы втроем сегодня были в ночном карауле и не ночевали в казармах. Сразу со службы пришли сюда на ре–те– пе….,– он сплюнул,– короче играть пришли, ждали–ждали, тут наш главный демон пришел, потом опять уже все вместе– ждали–ждали, потом вон Хнык,– он кивком головы указал на одного из чертей,– побежал в казарму, а там никого из наших музыкантов нету. Потом наш демон ушел, а потом и вы пришли.

   Он выдохнул и с надеждой уставился на меня.

   – Мы свободны, да? Отдохнуть бы после смены хотелось.

   – Нет, ребята, вы не свободны. Ваши друзья исчезли из расположения. Не хочется, чтобы и с вами такое же случилось, поэтому буду просить у его темности поселить вас в замке под стражу, чтобы и вас не похитили.

   Черти оживились, а Хнык, который бегал в казарму, даже взвизгнул.

   – Мы будем жить в замке?– с восторгом спросил он.

   – Теперь, видимо, да. Так никаких музыкантов не напасешься… Располагайтесь пока здесь, а я вам позже сообщу, где будет место вашей новой ночевки.

   Черти радостно захрюкали, а мне в голову пришла еще одна мысль, и я обратилась к первому– тощему, потому что по моим наблюдениям, он был у них тут за главного.

   – Как вас называть?

   – Я– Хрюк,– с гордостью ответил мне тощий.

   – А куда вы сложили ваши костюмы, господа?

   Тот почесал за рогом.

   – Дык, тута и сложили, чтобы, значит, не таскать туда–сюда это непотребство.

   – Почему непотребство?– Обиделась я за свой художественный дизайн.– Очень даже ничего получилось.

   – Вот я и говорю: непотребство.

   Я решила ничего более не выяснять и махнула рукой: слишком разный у нас был менталитет, все равно к общему мнению быстро не придем, а мне нужно было время.

   – Здесь, говорите? А где?

   Черти втроем принялись оглядываться и чесать рога. 

   – Дык, тута, говорю же. Аккурат, в уголке все лежало.

   Я снова пробежалась глазами по комнате: она была девственно чиста. Понятно! По–моему, у нас не только чертей украли, но еще и костюмы скоммуниздили. Еще раз рявкнув, чтобы не высовывали из репетиционной носа, я от души громыхнула дверью, и побежала навестить одного очень хитросделанного демона, потому что по моему разумению, без него здесь не обошлось.

   «Сволочь! Сволочь!– самозабвенно шептала я на бегу.– Что еще придумала эта хитрая рожа? Он же вроде не хотел срывать шоу? Найду– он мне за все ответит».

   Андраса во дворце не оказалось, он был на стройке. Пришлось тащиться к Сантану, докладывать ему о ситуации и просить отвезти себя на эту стройку века (заодно и посмотрю степень готовности). Герцог нахмурился, попытался задавать мне вопросы, но ответов у меня все равно не было, поэтому он вызвал верного Ягиуса и приказал ему доставить меня в Адскую долину, а сам остался досчитывать свой баланс.

   Ехали мы на открытой повозке, в которую в качестве тягловой силы запрягли все тех же вездесущих чертей. Они бежали резво, ни в чем не уступая земным лошадям. Ну, мне так показалось– как ни странно, но кататься в таких вот повозках на Земле мне не приходилось. И опять тоскливо заныло сердце, стоило мне вспомнить о своей жизни, о том, что много чего ни попробовать, ни испытать я не успела.

   Крепче сжала зубы, стараясь выкинуть все посторонние мысли из головы. Ничего, Светка! Выше нос! Я очень– очень постараюсь вернуть себе свою земную жизнь.
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    ГЛАВА 17
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В которой все запутывается еще сильнее

   В Адской долине мы с Дусей уже один раз были, когда он показывал мне месторасположение нашего шоу. Меня поразило тогда низкое лиловое небо над головой и отсутствие любых источников света– ни солнца, ни луны, а видимость имеется. Я спросила об этом у Ягиуса, тот сидел и клевал носом, не обращая внимания на дорогу. Мой вопрос его развеселил.

   – Ох, вы люди, люди! До всего–то вы пытаетесь докопаться. Все–то вам интересно! Вот мне, например, глубоко наплевать откуда там льется какой–то свет, я и в темноте хорошо вижу. А ты, вместо того, чтобы о судьбе своей горевать, какие–то вопросы глупые задаешь …

   – Не знаете? Ну, так бы и сказали.

   – Почему не знаю? Я здесь все знаю– должность у меня такая– все знать. Это для вас, грешников, сделано. Пока есть свет– работаете, нет– отдыхаете. Нежный у вас организм, вроде уже и неживые, а все равно отдых требуется. А светятся у нас облака, как ваши лампы.

   Я заинтересовалась этим моментом.

   – То есть, вы хотите сказать, что у вас тут нет понятия– день–ночь?

   – Понятие есть, а вот включать свод мы можем по нашему разумению. Но мы тут особо не балуем – экономим энергию–то, все точно по графику. 

   – Да–а! Вот это здорово!– Восхитилась я.– Значит, на нашем шоу мы можем выключить свет и включить, когда нам будет нужно?

   Ягиус озадачился и подозрительно зыркнул на меня.

   – Не положено,– сурово возвестил он.– У нас все по расписанию, его сам король утвердил, между прочим. А неправильное использование энергии– это вам не хиханьки, это энергетический саботаж королевства– тут и придраться могут. Герцог на это не пойдет.

   – А если мы испросим разрешение у короля?

   Ягиус надулся как индюк, затрясся как стиральная машинка при отжиме и зло сплюнул в сторону (хорошо, что не на меня).

   – Ох, знал же, что ни к чему хорошему эти ваши праздники не приведут,– зашипел он.– Сначала какие–то бассейны, потом– вон свет хочут выключить. Морока одна…

   Он продолжил свой бубнеж, а я уже перестала его слушать, соображая про себя, как это можно использовать.

   Доехали с ветерком. Адская долина стояла на месте, стройка шла полным ходом: грешники строили, черти наблюдали – каждый занимался своим делом. Две чаши бассейнов были практически готовы, барная стойка огромных размеров протянулась между ними, отгораживая друг от друга. Неподалеку возвышался помост, который должен был по идее в скором времени превратиться в сцену. Кррасота! Не ожидала, что все будет сделано так быстро.

   Андраса мы нашли под навесом, сидящим в глубоком кресле со стаканом чего–то, явно алкогольного действия, в руке. Увидев меня с подпрыгивающим Ягиусом за спиной, харизматичный мерзавец заулыбался и поднял руку как бы в приветственном тосте.

   – Кого я вижу,– с ленцой процедил он,– наш незабвенный распорядитель. Чем мы заслужили такую честь?

   – Да уж заслужили,– хмуро начала я свой разговор.– Есть парочка вопросов наедине по нашему делу. Не откажите, барин.

   – Не откажу,– он легко вскочил с кресла, сунул свой недопитый стакан в руку растерянному Ягиусу и душевно подтолкнул его в свое кресло.– Друг мой, я вижу, что вы устали, посидите, отдохните, выпейте– не стесняйтесь. А мы пока с госпожой распорядительницей осмотрим готовность объектов. Вы же за этим сюда приехали?– строго вопросил он.

   – Да,– я слегка растерялась. Умел давить, стервец.

   Схватив меня под локоток, демон потащил меня на другую сторону барной стойки, отгородив тем самым от глаз любопытного советника.

   – Ну, моя красавица, что подвигло вас примчаться ко мне ни свет, ни заря? Соскучились? Польщен.

   Я выдернула свой локоть из крепкого захвата и возмущенно рявкнула:

   – Что за игру вы ведете? Зачем вставляете палки в колеса? Где черти?

   Лицо Андраса сразу приобрело выражение знатока из «Что? Где? Когда?». Он отступил на шаг. Я продолжала пылать негодованием, переходящим в бытовую злость.

   –Что вы на меня так смотрите? Где черти, спрашиваю вас?

   – Успокойтесь, Светлана. Давайте медленно и на выдохе. Что случилось?

   – Ой, только не говорите, что вы здесь ни при чем. Вчера мы расстались гм…не слишком дружественно, а сегодня пропадают наши оркестровые черти и все костюмы в придачу.

   Демон выразительно поднял брови, сложил руки на груди и задал свой вопрос:

   – Ну, и как вы думаете, для чего мне это нужно? Ваше шоу прекрасно вписывается в мои планы, и отменять его мне не выгодно. Мы же с вами обо всем договорились.

   Я растерялась. Почему я была так уверена, что похищения– это проделки этого засранца?

   Засранец снова усмехнулся.

   – А вы летели сюда, кипя праведным гневом. Небось, еще и все герцогу Сантану рассказали, и Ягиусу. Неужели решили раскрыть им нашу маленькую тайну? Вон советник уши в нашу сторону удлиняет, поставлю–ка я полог тишины. 

   Он пару раз щелкнул своими костистыми пальцами и опять обратил на меня свой насмешливый взгляд.

   – Ничего я никому не сказала,– забубнила я,– что я дура какая? Что мне жить надоело? Какое мне вообще дело до ваших разборок в Бронксе?– и подняв максимально честный взгляд на Адраса, предложила.– Хотите – спросите у Ягиуса: говорила ли я что–нибудь ему?

   Демон хмыкнул.

   – Ладно, считайте, что я вам поверил. Что сказали Сантану о поездке сюда?

   – Правду,– не смутилась я,– сказала, что похищены артисты оркестра, мне нужен умный и толковый помощник, не Ягиуса же напрягать, право слово. Вряд ли он еще на что–либо годен, кроме бухтения, сопения и в таком же духе «фигения». Сантан мне сам предложил вас в помощники, а я не стала отказываться. Думаю, что нам с вами надо переговорить наш вчерашний разговор. 

   – Похвально. И?..

   – Я всю ночь обдумывала ваше предложение (правильно говорят, что утро вечера мудренее) и решила: что мне ваш мир? Что мне ваши демоны? Мне бы как–нибудь со своей жизнью разобраться. Короче: все, что нужно будет от меня – я сделаю, но и вы уж выполните все ваши обещания.

   Демон фыркнул.

   – Не хочу сказать, что это неожиданно для меня. Я сразу понял, что вы девочка умная. Что ж, я от своих слов не отказываюсь, готов поклясться, но в ответ от вас тоже жду каких–нибудь гарантий.

   Пришлось делать скорбное лицо.

   – А вот тут заминка. Если бы я знала раньше, не давала бы никаких клятв герцогу Сантану. 

   Лицо демона сразу приобрело недоверчивое выражение.

   – И что же такого было в той клятве, что вы не можете подтвердить свои слова мне?

   Мое лицо стало похоронным, лицом плакальщицы на собственной могиле.

   – Я не могу вам сказать. Если вы поверите мне на честное слово– я ваша помощница, а нет– что ж, я вас все равно не выдам. Думаю, что мне это зачтется.

   Демон задумался.

   – Неужели этот лопух догадался взять с вас «Амброзо»?

   Я пожала плечами.

   – Не знаю как это называется, но мне нельзя больше никому давать никаких клятв… ой,– я закрыла рот рукой и вытращила глаза.

   Андраса позабавила моя мимика.

   – Хорошо,– тряхнул он головой,– тогда давайте договоримся так: вы помогаете мне на добровольных началах, я скрою от вас основные детали моего плана, вы будете моим консультантом, а по ходу дела исполните те поручения, которые я буду вам давать. Это не совсем игра в темную, но так мне даже больше нравится. Согласны?

   Я кивнула.

   – Но мне необходимо быть осведомленной в вопросах устройства шоу. У меня конкурсы, сценарий, в конце концов. Как я смогу подготовится, не зная деталей?

   – То, что я посчитаю нужным, я вам скажу.

   – Хорошо,– я повесила голову,– я понимаю. Но, если вы вдруг после свершения своего плана соберетесь меня казнить, или уничтожите, как ненужного свидетеля? Так у вас все делают, мне Бригитта рассказала. Зачем мне тогда стараться? Мне нужна от вас клятва, что лично мне вы не причините никакого вреда. Милый жест доброй воли.

   – Недурно,– он снова задумался.– Хорошо. Пожалуй, такую клятву я могу дать.

   Я с облегчением выдохнула.

   – Давайте.

   Он и дал.

   А потом мы стали думать, кто мог похитить чертей.

   – Я подозреваю кое–кого,– нараспев проговорил демон.

   – Он в кровати,– сразу поняла я о ком он,– не встает, охрана на дверях. Невозможно.

   Демон хмыкнул.

   – Наивность вам не к лицу. Люцифуг– высший демон, у него большая магическая сила и полно артефактов. Значит, он прибыл сюда не один, а с помощниками. И выявить этих помощников – наша первоочередная задача. Они могут сорвать мой план.

   – А вы не думали переманить этого герцога на вашу сторону?

   – Не согласится. Адиус имеет реальную силу, я же пока никто. Ни один демон не встанет на сторону слабого, все ищут силы. А Люцифуг далеко не дурак.

   – Значит, вот почему вы обратились ко мне? Нашли бессловесную дурочку и ну, давай использовать.

   – Что–то я не вижу пока от вас никакой пользы,– ехидно выдал мне он.– Ни в каком плане.

   – А идея? Идея–то с бассейном моя. 

   – Идея с бассейном – моя, не льстите себе, вы просто исполняли свою работу по устройству праздника. А повернуть вашу задумку в нужное для нас русло придумал именно я.

   – В нужное для ВАС русло,– не уступала я.– Мне от этих ваших переворотов ни тепло, ни холодно.

   – Позвольте снова не согласиться: определенная выгода у вас тоже имеется. Давайте не будем запускать все по второму кругу.

   – Ладно, не будем, тогда по делу: зачем отделили бассейны барной стойкой?

   – Чтобы никто не видел, что делается в бассейне короля. А что не так?

   – Очень глупо. Так больше подозрений, стража будет внимательнее бдеть, когда ничто не будет отвлекать ее внимания. Наоборот, нам нужно сделать два бассейна в визуальном доступе. 

   – Зачем? Достаточно и десяти минут, чтобы король потерял волю, а потом он и сам не захочет никуда вылезать.

   – Да уж. Молодец, нечего сказать. А эти проклятые десять минут вы сами будете держать короля в воде? Или, может быть, рот ему заклеете и свяжете, чтобы не вырывался?

   – Об этом я не подумал.

   – Что бы вы без меня делали? Тогда, значится так: барную стойку посередине переносите влево или вправо, чтобы два бассейна были в видимости друг друга. Будем нагнетать веселье и эйфорию, стражники отвлекутся на конкурсы, им будет не до короля. Конкурсы я буду думать, а вы соображайте насчет чертей. Оркестр должен быть обязательно, музыку сделаем погромче, тоже помощь, устроим как можно больше суеты и неразберихи. Авось и прокатит.

   – Хорошо, я отдам последние распоряжения и вернусь во дворец. Еще сутки– и все будет готово.

   – Вот и славно, мы с советником уже сейчас вернемся, у меня еще дел выше головы.
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    ГЛАВА 18
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Несколько слов и о душевных переживаниях… и не только 

   Бригитта худела на глазах: за последние несколько дней у нее было так мало времени на еду и столько всевозможных поручений, что мощный торс демоницы стал понемногу таять. Округлые щеки потеряли свою округлость, стали прорисовываться скулы, прежде аппетитный зад утратил свою округлость, а любимое алое платье, которое четко сидело на монументальной фигуре, стало болтаться из стороны в сторону.

   Вот и сейчас – она летала по коридорам и лестницам замка, перепрыгивая через две–три ступеньки, тратя запасы скопленных за длительное время жиров, пропустив и завтрак, и обед. Сзади нее прыгал сосредоточенный Дуся, одним только присутствием бесивший и заставляющий увеличивать темп – быстрее, быстрее. Авось и отстанет…

   И чего привязался? Зачем Лана приставила его к ней? Во всех важных вопросах Бри привыкла рассчитывать только на себя. Папулик не в счет. Папулика она любила, жалела и командовала им почем зря. 

   Достигнув определенного возраста, она научилась управлять своим грозным папочкой, причем иногда так виртуозно, что умный герцог даже этого не замечал. … И все было бы неплохо, но был у Сантана один непреложный пунктик – все, что касалось морального облика дочери, он блюл, бдел и стращал.

   Бригитта фыркнула. Очень надо. Единственный раз сорвалась с этим красавцем грешником, и то не по своей воле, а любопытства для… И красавчик Андрас поначалу заставлял ее нежную и трепетную душу сжиматься, но это тоже в прошлом. Дурой Бригитта не была, самолюбие имела, и давешний подслушанный разговор сразу отвратил ее от чар молодого красавца.

   Эх! Можно было бы путешествовать по королевству, смотреть разные города или мотаться туда–сюда с Земли в Адус, или заняться чем–нибудь интересным– и никакие демоны были бы ей не нужны. Скажем честно: последние несколько лет для Бригитты были просто невыразимо скучны. Ее деятельная натура требовала новых впечатлений, ее гормоны требовали всплеска, а развернуться было негде.

   Зато сейчас– красота! И шоу, и игра в шпионов, и расследования пропажи чертей – все это было увлекательно и безумно интересно. Бесил только рядом бегущий Дуся, в котором Бригитта не видела никакого толка. Она была уверена, что сама сможет найти потерявшийся оркестр и костюмы и делить славу с тощим демоном ей не хотелось.

   Они обследовали уже добрую половину замка, но пока никого не нашли. И тут Бригитта вспомнила о подземном ходе–лабиринте. Как она могла забыть? Еще девочкой она часто играла там в прятки с теми придворными, которых приставил к ней ее папа, и почти всегда выигрывала. Кто как не она лучше всех знала хитрое сплетение коридоров, специальные потайные ниши и скрытные и полезные тупички?

   – За мной,– она резко развернулась и почти побежала вниз по лестнице,– я, кажется, знаю, где они могут быть.

   Дуся устремился следом. Следовало сначала спуститься в подземелье – это была относительно жилая часть замка, а потом углубиться еще ниже. Как и у всех замков, подземный ход был нужен для того, чтобы его обитатели смогли выбраться на случай осады неприятелем. Хвала Тьме в правление Адиуса Девятого вот уже тысячу лет междоусобных войн среди представителей королевства не было, поэтому тайный подземный ход ветшал, ветшал и доветшался до дикого неприглядного состояния.

   Распахнув входную железную дверь, Бригитта с Дусей аккуратно стали спускаться вниз по скользким, плесневелым ступенькам. Как бы в Адусе не было жарко и сухо, на такой глубине все равно стояла влажность. Пахнуло спертым застоявшимся воздухом, темнота была абсолютной, пришлось подождать несколько минут пока глаза не привыкли и не стали видеть в этой почти непроницаемой тьме.

   – Эй, черти! Вы здесь?– заголосила с лестницы Бригитта.– Если здесь – выходите.

   В ответ – тишина. Было видно, что Дуся начал нервничать: он испуганно оглядывался, сучил ножкой и даже стал нервно «хмыкать».

   – Что – боишься?– вкрадчиво спросила Бригитта.– Тут страшно, и скользко, и мерзко.

   –Н–нет,– дрогнувшим голосом ответствовал демон,– просто неприятно. С детства не люблю полную темноту. У меня глаза не такие зоркие, как у других, я плохо вижу, поэтому иногда теряюсь.

   – Тогда жди здесь,– распорядилась Бри,– я спущусь одна, быстренько пробегусь туда–сюда и вернусь. Дверь не закрывай, у нее замок иногда заедает. Все как–то недосуг было приказать его смазать.

   – Нет, я не отпущу вас одну. А вдруг там враги? А вдруг с вами что–нибудь случиться? Я тогда не смогу оправдаться перед герцогом. Мы пойдем вместе, а на дверь поставим распорку, чтобы она не закрылась.

   – Вот еще, я сама справлюсь. Зачем ты мне там будешь нужен, если ничего не видишь? Еще и с тобой возись.

   – Маркиза, я не буду вам в обузу, я все равно пойду с вами. Вы – слабая девушка, мало ли что может случиться? Я не могу отпустить вас одну.

   Бри чуть не расхохоталась ему в лицо. Это она–то слабая? Да она этого задохлика одной рукой положит. Вон ножки какие тонкие и слабые. Да, пожалуй, одного удара будет достаточно.

   – Я иду одна,– непререкаемым тоном сказала она,– мне с твоей слепотой возиться некогда.

   И обойдя преграду, демоница осторожно принялась спускаться вниз. Лестница эта была очень длинной, да и глаза еще как следует не привыкли, поэтому Бри не особо спешила, не хватало еще перед шоу что–нибудь себе сломать.

   Каково же было ее удивление, когда спустя минут пятнадцать –двадцать она услышала за своей спиной запыхавшееся дыхание и топот ног.

   Бри резко метнулась к стене, сжала кулаки, прищурилась и … увидела бегущего Дусю.

   – Гав!– выскочила она ему навстречу.

   Тот подпрыгнул, засучил руками и ногами и стал испуганно оглядываться. Демоница рассмеялась. Уж очень смешно выглядел перепуганный демон!

   –Уф ! Это вы, Бригитта! А я уж думал…

   – Да–а–а. Такого помощничка у меня еще не было. Зачем с поста ушел? 

   – Я же сказал вам, что не отпущу вас одну,– укоризненно проговорил Дуся.– Вы не беспокойтесь, дверь я надежно подпер. Пошли что ли? 

   Ну и ладно, хочет помогать – пускай помогает. Где–то вдали послышался глухой протяжный звук. Почему–то внутри выплеснулся островок страха, сердце стало биться чаще и дыхание на мгновение перехватило. Что это с ней?

   – Ты слышал?– прошептала она.– Там, кажется, кто–то есть.

   – Слышал,– подтвердил Дуся.– Может быть крыса?

   – Крысы не стонут. И потом, мы очень глубоко, здесь их нету, все наверху кормятся.

   – Тогда пошли в ту сторону?

   Бри только кивнула и услышала странную просьбу.

   – Можно я вас за руку возьму?

   – Зачем это еще?

   – Я же говорил, что не слишком хорошо вижу, так мне будет спокойнее.

   – Ага, боишься, что я убегу и оставлю тебя здесь одного?

   – Но ведь вы же не сделаете этого?

   – Почему же? Как раз сейчас и обдумаю эту дельную мысль.

   – Да бросьте, вы не такая.

   – А какая я?– Бри стало интересно, как она выглядит со стороны, хотя бы и в глазах этого несуразного демона.– Только правду. Какая я на твой взгляд?

   – Вы очень добрая и справедливая,– начал он.

   – Подлизываешься? Все–таки боишься, что одного здесь оставлю?

   Дуся запыхтел.

   – А еще вы очень взбалмошная и своенравная особа, непоследовательная и не слишком образованная.

   –Что?– почти заорала Бригитта.– Да как ты смеешь так меня обзывать? Я сама без тебя пойду, возвращайся назад. 

   Она отбросила его руку и, увеличив темп, почти побежала вперед, но к ее удивлению этот грубиян все–таки догнал ее, схватив за плечо, заставил остановиться.

   – Не обижайтесь, маркиза, вы же сами просили правду. Я ни словом вам не солгал. Вы еще молоды и герцог вас слишком балует, когда вы повзрослеете, надеюсь, что эти неприятные качества исчезнут из вашего характера.

   – Да сам–то ты какой? Тонконогий дрыщ! Увязался на мою голову. Пошел прочь! Я без тебя справлюсь!

   И тут произошло невероятное: с той стороны, откуда они пришли, послышалось какое–то шуршание, ерзание, а потом громкий удар, который эхом раздался по всем пустым коридорам подземного хода.

   Оба демона вздрогнули.

   – Что это?– выкатив глаза, почему–то шепотом спросил Дуся.

   – По–моему, это дверь наверх закрылась,– так же шепотом ответила ему Бригитта.

   И не сговариваясь, взявшись за руки, они оба полетели назад к заветному входу в подземелье. Подбежав к длинной скользкой лестнице, они убедились – дверь была закрыта.

   – Говорила же: оставайся наверху,– почти закричала Бри,– как мы теперь вернемся обратно? Тут стучи не стучи– все равно никто не услышит.

   – Я не мог оставить вас одну,– продолжал упорствовать демон.– А дверь я подпер основательно, сама она не могла закрыться, значит, нас специально заперли.

   – Может быть, это охранники делали обход, увидели открытую дверь и решили ее закрыть? Бежим быстрее наверх, нужно постучать, пока они не ушли на свои посты.

   Они спешно принялись карабкаться вверх, но ступеньки настолько сильно обросли слизью, что ноги расползались, и быстро не получалось. Наконец, взобравшись на площадку, горе – детективы принялись изо всех сил дубасить в двери. В ответ – тишина.

   – Что будем делать?– после получаса непрекращающегося стука, первым сдался Дуся.– Нас не слышат.

   – А Тьма его знает,– еще раз долбанув ногой по двери, ответила Бри.– Мы можем застрять тут надолго– когда еще меня папочка схватиться?

   – Но подождите: если это вход в подземный туннель, то где–то же должен быть и выход? Пойдемте, выйдем с другой стороны.

   – Ты один такой умный,– проворчала Бригитта,– а я же дура необразованная. И как я сама до этого не додумалась?

   – Вы передергиваете мои слова,– спокойно возразил Дуся.– Я совсем не это имел в виду, когда говорил, что вы недостаточно образованы. Я имел в виду, что еще поучиться и развить свой интеллект вам не помешает. А насчет выхода – это же очевидно.

   – Очевидно, да не очень,– проворчала Бригитта.– После одной не очень удачной игры с придворными в прятки, папа приказал завалить этот самый выход, чтобы ребенок никуда не делся из замка. С тех пор мне стало неинтересно тут играть.

   – И чем его завалили?

   – Камнями. Чем еще?

   – Но я думаю, что с камнями мы с вами справимся? У вас же есть магия? Я попробую физически освободить проход, а вы– магией.

   Точно! Голова у этого тощего явно хорошо соображает. Бри с уважением покосилась на Дусю.

   – Я могу пустить огненные заряды,– решила она, и сама уже ухватив демона за руку, потащила его по направлению к выходу из лабиринта.

   Идти пришлось долго. Ответственный Дуся время от времени оглашал каменные своды призывами к пропавшим чертям, но никто, естественно, не отзывался.

   – Чего глотку дерешь?– Хмуро спросила его Бри.– Если бы черти были здесь давно бы уже отозвались. Вон эхо какое.

   Пару раз они присаживались передохнуть, и галантный Дуся снимал свой плащ, чтобы подстелить его под седалище герцогской дочки. Бри только фыркала – какой заботливый, даром, что слизняк, но все равно ей было приятно внимание тощего демона.

   Они уже почти дошли до самого выхода из подземелья, когда ноги Бригитты обо что–то споткнулись, и она всем корпусом отлетела назад, на грудь тощего демона, шедшего за ней. Дуся, не ожидавший такого поворота, на ногах не устоял. С высоты всего своего роста он рухнул на каменный пол подземелья, Бригитта, продолжая размахивать руками, рухнула на него. Послышался хруст, крик боли … и тишина.

   – Ой,– запоздало вскрикнула демоница, удобно возлежа на Дусином теле и внимательно оглядывая потолок,– обо что это я споткнулась?

   Ответа не последовало. Бри заворочалась, пытаясь встать, демон не шевелился. Кряхтя и ругаясь, на чем свет стоит, Бри все же поднялась, отряхнула платье, размяла шею и обратила свой взор на притихшего спутника. Дуся лежал плашмя, с закрытыми глазами, не шевелясь.

   – Эй, вставай, чего разлегся?

   Тишина.

   – Эй, как тебя там, Дуся, вставай. Пошутили и хватит.

   Тишина. Бри стало страшно, она опустилась на колени и принялась трясти демона за грудки. Глаз он не открыл. Неужели убился? Бри ощупала его голову – крови не было, потом прошлась руками по телу– ничего. Приложила голову к груди: сердце билось – медленно, тихо, но билось. 

   Уф! Слава тьме! Живой! Тогда чего этот паршивец не открывает глаза? И полная самого праведного гнева, демоница влепила пару звонких затрещин для приведения субъекта в чувство. Помогло! Дуся медленно открыл глаза и улыбнулся самой идиотской улыбкой.

   – Маркиза,– просипел он,– вы так прекрасны…

   – Что?– Бри выкатила глаза.– Ты умом тронулся что ли?

   – Вроде нет,– нерешительно ответил тот.

   – А чего всякую ерунду говоришь?

   – Вокруг вас такое яркое свечение образовалось,– просипел несчастный. Или это у меня в глазах так сверкает?

   –Сейчас дам еще пару затрещин– засверкает ярче,– заворчала Бри.– Вставай уже, чего разлегся?

   Демон приподнял корпус, попробовал встать на ноги и снова рухнул на пол.

   – Больно,– застонал он.– Я, кажется, ногу сломал.

   – Что? И ты тоже? Везет мне на раненых,– буркнула Бри.– Чего это вы мужчины такие хлипкие?

   – Это не мы хлипкие, это вы….,– и демон закусил губу, чтобы не сказать дальше.

   – Что? Что ты хотел сказать?– руки в бока, Бри села на любимого конька.– Я, по–твоему, толстая?

   – Нет,– пролепетал несчастный демон,– просто вы падаете всегда так неудачно…

   – Еще слово, и я оставлю тебя здесь,– свистящим шепотом выдала демоница. – Надоел хуже горькой редьки, моралист хренов.

   Дуся заткнулся, а Бри стала шарить глазами вокруг, ища обо что это она споткнулась. Под ногами была какая–то куча хлама. 

   – Что это?– демоница протянула руку к куче тряпок на полу, напрягла глаза.– Это… это…,– она судорожно стала разбрасывать тряпки в сторону, и они увидели фигуру скрючившегося чертенка. Сначала одного, потом – второго.

   – А вот и черти,– упавшим голосом констатировала она.

   Дуся дернулся и с шумом втянул в себя воздух.

   – Мертвые,– простонал он.– Все мертвые. А это, как я понимаю, наши костюмы…. 

   – Вы думаете, что их убили?

   – Это очевидно, и трупы спрятали именно здесь, надеясь, что никто их не найдет. Кто–то хочет сорвать ваше шоу.

   – Кто?

   – Не знаю. Нам нужно как можно быстрее выбраться отсюда, и обо всем доложить герцогу и Светлане. Далеко еще до вашего выхода?

   – Да нет, уже близко. Их специально оттащили подальше, ведь все в замке знают, что выход заложен.

   – Я попробую встать,– героически предложил Дуся,– и если вы подставите мне плечо, то, думаю, что смогу идти.

   Бригитта схватила демона за руку, и рванула наверх, на себя, Дуся закатил глаза и громко закричал.

   – Ай, больно.

   – Навязался на мою голову,– опять забурчала Бри, немного присела, завела руку за шею, и взвалила Дусю себе на плечо.

   – Не надо,– запротестовал он.– Я попробую сам.

   – Сиди уж, горе луковое. Хорошо, хоть до выхода немного осталось. Поранился бы в середине лабиринта, я бы тебя не потащила.

   – Вы обманываете,– стонал на плече демон,– вы никогда бы не бросили никого, попавшего в беду. Я уже говорил вам, что вы – добрая и отзывчивая?

   – Говорил,– пыхтела Бри.

   – А еще я хочу забрать другие свои нелицеприятные слова назад. Вы очень симпатичная, любознательная, общительная и харизматичная.

   – Хари… чего? Эй! Ты опять оскорбляешь?– Бри аж остановилась от негодования.

   – Нет–нет, вы не поняли. Харизматичная – это значит притягательная и очень–очень красивая.

   – А–а–а. Так бы сразу и сказал. Впрочем, можешь не стараться – мы уже пришли. 

   И Бри сбросила Дусю со своих плеч как мешок с картошкой. Тот только зубы сжал, чтобы сдержать стон. Они стояли перед выходом из подземелья, аккуратно заваленного огромными булыжниками.

   – Давненько я здесь не была,– раздумчиво протянула демоница.– И, правда, для девочки камешки, конечно, тяжелые. Посмотрим, что я смогу сделать сейчас.

   – Отползи назад,– приказала она Дусе,– сейчас я буду веселиться.

   И со все дури она принялась атаковать булыжники огненными искрами, камни дробились, проседали, вылетали. Наконец, образовалось вполне широкое отверстие для того, чтобы можно было пролезть на волю.

   – Пошли что ли, страдалец,– хмыкнула демоница и вознамерилась опять закинуть тощего демона на плечо, но он неожиданно обхватил ее руки своими и серьезно– серьезно произнес.

   – Спасибо вам за все, маркиза. Я прожил не очень долгую жизнь, но одно могу сказать точно: я еще не встречал такой чудесной девушки как вы.

   И он наклонил свою голову и принялся жарко целовать руки Бригитты. Сердце у нее замерло, а потом бешено застучало. Дурак! 
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    ГЛАВА 19
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В которой планы корректируются 

   Прошло три дня. Завтра на наше шоу должен был приехать король, а шоу было настолько в сыром виде, что тут и там капало множество нерешенных вопросов. Я моталась туда–сюда между замком, где мы с Дусей, Бригиттой и новым составом чертячьего оркестра репетировали музыкальную часть праздника и Адской долиной, где вместе с Андрасом придумывали зрелищную часть шоу.

   В перерывах между моими официальными делами, я успокаивала всех подряд. И Сантана, который чуть не разнес половину замка после несчастного случая с его дочерью в подземелье. И Бригитту, которая ужасно комплексовала по поводу своего пения. И Дусю, который оказался настоящим перфекционистом, и был очень недоволен новым составом оркестра и его исполнением.

   Виновников в смерти несчастных чертей конечно же не нашли, в Адусе не было такого понятие как полиция и частный сыск, а голословно обвинять друг друга здесь было не принято (все по тем же законом досточтимого короля). У всех заинтересованных лиц было железное алиби, поэтому эту небольшую неувязку спустили на тормозах. Сантан максимально усилил охрану всех стратегически важных объектов, даже снял часть охранников с других важных точек, и диверсии в замке прекратились

   Я спала урывками, ела урывками и на ходу. И бегала, бегала, бегала… А еще были тайные заседания с Андрасом, и не менее тайные с Сантаном.

   Люцифуг продолжал лежать в отведенных ему покоях, разбирая все–таки написанный герцогом бухгалтерский отчет. Пока никаких замечаний от него не было, но чуяло мое сердце, что это затишье перед бурей.

   И еще я стала замечать что–то странное в отношениях между Бригиттой и Дусей. Демон, правда, всегда был вежливым, поэтому его знаки внимания по отношению к демонице казались обычными. Разве что чуть дольше, чем это было необходимо, он задерживал ее руку в своей, а на репетициях чаще дотрагивался до нее. Его красные глаза в такие моменты становились ласковыми и вопросительными. 

   А вот наша девочка свои чувства скрывать совсем не умела: как иначе объяснить ее румянец и небывалую для своенравной девчонки уступчивость, когда эти двое начинали обсуждать ее выступление? Можно было бы, конечно, списать на желание учиться, но лично мне в это мало верилось. Резкая и вспыльчивая демоница стала вдруг мягкой и женственной, и я часто заставала голубков вдвоем, мирно воркующих.

   А впрочем, какое мне до этого дело? Не спорят, не убивают друг друга – и ладно… все на пользу нашему шоу.

   Я дописала свой сценарий, по которому его величество Адиус девятый принимал с самого начала бразды правления в свои руки, и сидя в персональном VIP– бассейне на специально установленном троне награждал всех победивших в конкурсах (скрепя сердце Сантан выделил призовой фонд из своих запасников).

   Конкурсы, естественно, проходили в общем бассейне. Тут были и одиночные заплывы, и заплывы в парах на досках для плавания, и «морской бой» стенка на стенку, а также конкурсы на песке: начиная от обычного пляжного баскетбола, заканчивая битвой «лошадей» и «всадников». Сюда следовало еще вписать концертную программу и выбор «королевы красоты», но эти пункты я постоянно меняла, вычеркивала, снова вставляла, так до конца не определившись – нужно ли нам это все будет при таком стечении обстоятельств?

   Черти с Дусей вообще не спали, и хотя свою репетиционную сделали в нижних подвалах, музыка все равно проникала в каждую комнату замка, и, если бы я не была закаленным с этой точки зрения человеком, я давно бы сошла с ума.

   Дуся был в своей стихии, его музыка не раздражала, Бри сама теперь постоянно что–то напевала, Андрас только кривился, а вот старшее поколение уже через день запросило тишины. 

   Люцифуг благовал, что у него болит голова, и он никак не может сосредоточиться на отчете. Услышав об этом, герцог Сантан приказал чертям играть еще громче, но тут уж взмолился Ягиус, у которого звуки музыки вызывали приступы зубной боли. Я посоветовала ему заклеить уши воском или заткнуть ватой, но где же такую роскошь найдешь в Адусе?

   – Нам еще ваших церковных свечек и елея не хватает,– бурчал старый советник.

   Пришлось ему надевать на свою рогатую голову шапку типа ушанки с прорезями для рогов, и теперь по замковым коридорам перебежками бегал пес–рыцарь со времен Ледового побоища. Дурдом в отдельно стоящем замке только набирал обороты. 

   И не только в замке: в Адскую долину по приказу герцога съехались его вассалы. Я показала им основы игры в пляжный волейбол, рассказала хитрости прохода под низкой планкой, показала другие, придуманные мною конкурсы, и теперь и день, и ночь застоявшиеся без дела и жадные до развлечения демоны играли как маленькие дети. Никогда бы не подумала, что они настолько азартны. 

   Плавать им пока еще никто не давал, бассейны стояли пустые. В специально охлажденные емкости собирали запасы молока, так необходимые нам для праздника. Но расшалившихся демонов это не останавливало, и они как некогда обитатели Канатчиковой дачи все равно упрямо лезли в построенные бассейны и бегали там от бортика к бортику, организовав, таким образом, соревнования на скоростные забеги. Весело!

   Накануне вечером перед важным для всех днем, я без сил добралась до своих покоев и рухнула на кровать. Завтра приедет король, и вечером начнется праздник. Что у нас получится в итоге? Тут пан или пропал… Не хотелось изменять своим принципам, но… все было настолько зыбко и непредсказуемо, что о неудаче тоже не хотелось думать.

   Из темноты раздался знакомый голос.

   – Ну, что ж, у нас практически все готово. Мне бы хотелось уточнить кое–какие детали, и я оставлю вас отдыхать.

   – Андрас? Кто бы сомневался? Я еще часа два назад ждала, что вы ко мне подойдете.

   – Зачем нам светиться перед всеми? Это будет подозрительно.

   – А то, что вы вползаете ко мне в комнату посередине ночи – это не подозрительно?

   – Нет. Я мужчина, а вы женщина, у нас с вами могут быть общие дела именно ночью. Хотя плотские утехи днем тоже никто не отменял.

   Я хмыкнула.

   – Вы привлекательны, я – чертовски привлекательна, так что же нам зря время терять?

   – О, да. В первый раз слышу от вас адекватные слова.

   – У нас этими словами троллят.

   – Не понял. 

   – Не берите в голову. Обычный земной юмор. Давайте ближе к делу: что вы хотели узнать? Сценарий я вам отдала. В подробности вашего плана вы посвящать меня не хотите. Или что–то изменилось? Валяйте. Выслушаю с большим вниманием и пониманием. 

   Теперь хмыкнул он.

   – Не имею ни малейшего желания. Все оставляем так, как есть. Меньше знающих – лучше получится. Просто маленькие уточнения: король все время будет сидеть в своем бассейне? Значит, начинать можно в любое время?

   – В любое не советую,– с зевком проговорила я, стараясь выглядеть максимально расслабленной и незаинтересованной. – Сначала оглядитесь. Пусть стражники устанут контролировать короля, и обратят свои взгляды на конкурсы, пусть их внимание рассеется. Нужно дождаться наиболее подвижных и интересных игр, нужно, чтобы король был полностью заинтересован. Пока он будет в азарте, он не сможет сообразить, что в его бассейне что–то не так. Если бы я составляла план, я бы это сделала в самом конце вечеринки. Все устанут, расслабятся, и никто уже не будет обращать внимания на апатично болтающегося в воде короля. Кроме того, есть короткие конкурсы, а они, между прочим, в самом начале. Во время них я тоже не советовала бы вам начинать пускать воду, вам просто времени не хватит все закончить. Дождитесь концертной программы. Бригитта поет громко, мы напустим дыма на площадку, и все будет сделано максимально безопасно для вас. Мое дело вам это все доложить. Решать вам.

   Андрас усиленно думал, сложив перед собой пальцы домиком.

   – Мне отчего–то кажется, что в ваших словах есть подвох, Светлана. Разубедите меня.

   Я пожала плечами и сделала равнодушное лицо.

   – Еще раз говорю: мне все равно. Вы сами не захотели посвящать меня в свой план. Я свою часть сделки выполнила. Надеюсь, что при вашей неудаче, мое имя нигде не будет светиться. Желаю успехов в ваших начинаниях. На этом – всё. Мои рекомендации следующие – начните все в конце вечера, когда все гости ракачегарятся. Поверьте опытному тамаде – под занавес можно провернуть все, что угодно. Никто и бровью не шевельнет.

   – Хорошо, я подумаю.

   Андрас неторопливо встал и направился к выходу.

   – Подождите,– позвала его я.– Я не хочу вмешиваться в ваши планы, но вы знаете, что вам нужны будут исполнители? Не сами же вы будете переставлять съемную трубу? Вам желательно быть на виду.

   – А вот это уже вас не касается,– с ехидной улыбкой ответили мне.– Спите. Завтра решающий день.
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    ГЛАВА 20
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В которой, собственно, шоу начинается… 

   Короля встречали с размахом. Во дворе замка яблоку негде было упасть. Приехавшие заранее гости заняли места «согласно купленным билетам», я имею в виду, что все разместились согласно демонической иерархии. 

   Впереди выступал сам хозяин с дочерью (Бри приоделась ради такого случая во что–то ядовито–желтое, что не очень шло ее красному лицу, но считалось шиком в высшем свете – смешные, ей богу!). Рядом с ними стоял Люцифуг с тросточкой, спешно выздоровевший и покинувший свои апартаменты, и Андрас – с абсолютно постным лицом. За ними верноподданнически таращился Ягиус.

   Несколько господ, прибывших ранним утром со своими свитами, присутствовали тут же, дополняя картину торжественной встречи. Среди этих господ я, кажется, засекла «любимых подружек» Бригитты. Две худосочные вертлявые демоницы почти в одинаковых алых платьях о чем–то тихо переговаривались между собой, кидая на Бри насмешливые взгляды.

   «А вот и вы – свиристелки,– ехидно подумалось мне,– готовьтесь. Вас сегодня ждут незабываемые сюрпризы».

   Я даже не стала приближаться к месту встречи монарха, а спокойно рассматривала все с балкона второго этажа. Со мною стоял верный Дуся, часто дыша мне в затылок. 

   «А вот и хрен с горы спустился»,– пробормотала я, увидев приближающуюся пышную кавалькаду. Как и все путешествующие на дальние расстояния, Адиус прилетел на драконах, которые были оставлены за воротами замка. Самого же правителя внесли на плечах охранники.

   Архаично, но красиво.

   Принесли, опустились на колени, поставили монаршьи ноги на землю, и сразу же окружили плотным кольцом, грозно сверкая глазами.

   Дааа! Охрана что надо! Я кинула ехидный взгляд на Андраса, он, как ни странно, сразу его поймал, и, выгнув красивую бровь, в ответ покивал мне головой. Я определила это как фразу: «легко не будет!». С чем сразу же согласилась, поджав губы и покивав головой.

   Да ладно. О чем это я?

   Герцог Сантан выступил вперед с приветствием для его величества. Он, де, очень рад. Он, де, просто счастлив. Он, де, не ел, не спал, а все время думал, как бы обрадовать монарха. А тут такой праздник. И придумалось ему невиданное зрелище, и дерзнул предложить его королю.

   Это я вам вкратце излагаю. На самом деле, Сантан проявил все лучшие качества Цицерона и Троцкого. Изящества оборотов уподоблялась Цицерону, а все остальное – Троцкому (все мы знаем любимую пословицу пролетариата). 

   Монарх выслушал благосклонно. Этакий здоровый дядька выше двух метров роста, в черном одеянии, с гривой черных волос почти до пояса, с невозможно красивой фигурой и горящим взором абсолютно черных глаз.

   Вот и верь после этого людскому мнению о демонах! Мужики – красавцы. Во всяком случае, внешне. Если кто будет говорить обратное – не верьте. Другое дело– сволочи. Но и на Земле практически все красивые мужики такие же. Так что с них демонов взять?

   Король ответил герцогу. Что–то типа: « Ждем ваших сюрпризов. Весьма наслышаны. Не вздумайте разочаровать меня». И взглядом так косит однозначно. Голос тоже хороший. Басистый такой голос. Раскатистый.

   И тут вперед вырывается Бригитта. Делает два шага вперед. В руках хлеб–соль, как полагается. Это я посоветовала. Можно было бы цыганским приветствием встретить, типа: «К нам приехал, к нам приехал…». Но на такие мелочи чертей из оркестра отвлекать не хотелось, поэтому я подумала, что традиционной встречи эпохального советского периода будет достаточно. А зря!

   На третьем шаге Бригитту занесло. Она наступила на подол своего не в меру длинного платья, хлеб–соль выскочил из ее рук, и впечатался в красивое лицо монарха, а сама демоница распласталась у его ног.

   Адиус клацнул клыками, все–таки откусив от подаренного каравая (вот это реакция у повелителя!), отступил на шаг, давая Бри место улечься у его ног, и озадаченно жуя, поинтересовался:

   – Это что? Это зачем?

   Я от неожиданности даже присела на балконе, не зная как интерпретировать данную оказию.

   Спас всех, как всегда, Ягиус.

   – Это в знак уважения, так сказать,– ничуть не смутившись бодренько провозгласил он,– девица нервическая, но место свое знает,– и он, кивнув на распластавшуюся Бри, пристроился рядом с нею у ног всемогущего демона.– Любим, значит, и уважаем.

   Сантан, не будь дураком, тоже улегся у ног монарха. За ним последовал Андрас, а потом по очереди все стоящие с ним вельможи. Один Люцифуг, опираясь на палку, не мог согнуть своих артритных ног. Похрустел–похрутел, и только наклонил голову.

   Адиус неопределенно хмыкнул. Такая встреча явно была ему по душе.

   – Ну, хорошо, хорошо, господа, поднимайтесь. Мне приятно, что мои подданные так ко мне относятся. Обедом накормите?

   – Конечно, ваше величество,– тут же подскочил Сантан.– Прошу в трапезную, столы накрыты и ждут вас.

   Гости шумною толпою вошли в замок.

   – Уф,– выдохнула я с балкона,– так и поседеть можно.

   – И не говорите,– просипел мне над ухом Дуся.– Я уже думал, что конец Бри.

   – А ты чего тут расселся?– сразу завелась я.– Беги скорее в столовую. Пусть черти играют при обеде, а я в Адскую долину. Нужно проследить за последними приготовлениями.

   На том и порешили.

   Как ни странно, я сама не заметила, как полностью вписалась в окружающуюся обстановку. Вся моя беготня по коридорам замка, поездки туда–сюда в Адскую долину и обратно, не прошли незамеченными для приближенных Восьмого круга Первого рва. И если сначала мы с Дусей усиленно тыкали всем шерифский жетон, данный нам Сантаном, то спустя всего пару–тройку дней, он уже стал нам не нужен. Нас и так везде пропускали и старались оказать посильную помощь, не задаваясь ненужными вопросами.

   Незнакомое слово «шоу» теперь было на устах у всех обитателей этого герцогства. И черти, и подданные демоны герцога с детским восторгом и любопытством ходили за мной следом, стараясь разгадать, для чего нужны те или иные действия. Особо смелые даже пытались задавать вопросы – глупые и восторженные – на что получали всегда односложные и емкие ответы.

   – А зачем это нужно?

   – За надом…

   – А как это будет устроено?

   – Каком…

   – А что это?

   – Любопытство кошку сгубило…

   – Госпожа распорядитель, а можно мы…?

   – Пока ничего и никому нельзя. Можно будет– я скажу.

   И что удивительно: никто не обижался.

   Черти даже соревновались за право отвезти меня в Адскую долину, к месту нашего предполагаемого шоу. Подозреваю, что счастливчики становились героями дня, рассказывая тем, кому не повезло, что еще нового появилось на нашей строительной площадке. Как дети, ей богу!

   Вот и сейчас я вышла во двор, дождавшись, когда все встречающие короля вползут в замок, а коляска была уже готова, и несколько желающих уже впряглись в нее.

   – В Адскую?– для проформы спросил старший.

   – В Адскую,– с готовностью отозвалась я.

   Долетели быстро. Андрас отсутствовал, по причине приезда короля, что было мне на руку. Вместо него здесь командовал один из его приближенных демонов, Верделет, кажется. Туда–сюда по площадке сновали рабочие черти, выполняя последние приготовления. Демонов по понятным обстоятельствам не было, все они присутствовали на встрече монарха. 

   Бассейны уже наполнились молоком. То там, то тут из–под земли вырывались цветные облачка пара, рассеиваясь по площадке и создавая празднично – таинственный колорит. Переругиваясь между собой, несколько чертей укрепляли приветственные щиты и развешивали плакаты, яркие зонтики были раскрыты над гостевыми столиками, барная стойка ломилась от всевозможных напитков и закусок.

   Доверенный Андраса ни на минуту не выпускал меня из поля зрения, а мне просто необходимо было остаться одной, и я принялась выискивать недочеты.

   Сначала раскритиковала занавес на сцене, заставив раз шесть или семь закрыть его и снова открыть, ругаясь на неповоротливость рабочих сцены, затем проверила прожекторы, заставив перетащить их в другое место, а потом, передумав, опять вернуть на прежнее.

   Верделет выдерживал мои истерики со стоическим спокойствием. Я осталась недовольна свободной площадкой, утверждая, что оставлено мало свободного места под конкурсы. На робкие возражения демона, что все уже было мной утверждено, принялась на повышенных тонах доказывать, что не так все показывала, и что они криворукие, кривоногие, кривоглазые,… короче со словом «криво» я пофантазировала конкретно… не забывая добавлять в свой голос визгливые интонации истеричных стерв.

   Подействовало…. Верделет поджал губы и смотрел на меня уже с ненавистью, а я принялась за ревизию бассейнов и пляжного оборудования.

   Во время подготовки данного мероприятия я долго думала над плавательными материалами. Нам нужны были специальные доски, спасательные круги для неумеющих плавать, разделители дорожек. А где все это взять в Аду, изначально не предназначенном для водных процедур? Как ни странно, решение нашлось довольно таки быстро.

   Помните, я говорила об извержении лавы в Чертовых горах? Так вот, этот материал при застывании очень напоминал наш земной пенопласт, только не белого, а черного цвета. Из него собственно и было сделано все наше пляжное оборудование. Кое–что подкрасили, кое–что переделали, кое–что срастили, и получилось не хуже, чем на Земле.

   По нашей с Андрасом задумке трон повелителя был исполнен из того же материала. Он был сконструирован так, что нижняя часть туловища находилась в молоке (а в последствии должна была первая принять на себя воду Леты), а верхняя часть – от пояса и выше– была на поверхности, что позволяло королю наблюдать за ходом нашего праздника. Это полностью устраивало Андраса, что позволяло ему привести свою задумку в действие в любое удобное для него время, но не устраивало нас с Сантаном, потому что контролировать этот процесс мы не могли.

   Я и приехала сюда за тем, чтобы подкорректировать этот вопрос. Доведя почти до бешенства Верделета, я позвала ближе к себе тех чертей, которые вешали очередной плакат, и изъявила желание повесить его прямо над бассейном короля, тем более что и слова тут были подходящие: «Раздевай и властвуй». А чем не девиз для повелителя Ада?

   Взбешенный демон только глаза закатил, а я тут же принялась командовать над развешивающей группой. Я очень в нее верила. Черти с одной стороны – очень исполнительный народ, а с другой – довольно–таки бестолковый, они все слова воспринимали буквально, и избыток усердия частенько мешал им. Вот и сейчас: я кричала дуром, мешая им сосредоточиться, специально давала противоположные по смыслу советы, и мои усилия были вознаграждены.

   Один из карабкающихся чертей не удержал равновесие и рухнул в бассейн короля.

   – А–а–а,– тут же заверещала я,– ловите его, ловите, это бассейн его величества, тут посторонних быть не должно.

   Исполнительные черти тут же все запрыгнули в бассейн, и явно не все из них умели плавать. Добрая половина, отчаянно побарахтавшись и наглотавшись молока, устремилась на дно бассейна.

   Деятельная госпожа распорядительница в моем лице, не затыкаясь ни на минуту, увеличила и громкость голоса, и его встревоженность, схватив Верделета за руки, потащила его к бассейну и, выдержав небольшое сопротивление, все–таки спихнула упирающегося демона в бассейн.

   – Ловите их, ловите,– кричала я,– сажайте на трон,– он не тонет, а потом гребите к берегу.

   Те из чертей, кто были поумнее, уже давно ухватились за нетонущий предмет. Остальных пришлось вылавливать, и по принципу деда Мазая, умещать на этом плавающем островке. Вредительница в моем лице, еще и подтолкнула нескольких любопытных в этот самый бассейн.

   Короче: шум, свалка, брызги, визги испугавшихся чертей, облепленный со всех сторон трон короля. Это нужно было видеть! И мои предположения тоже оправдались. Ну не смог этот небольшой кусок лавы выдержать такой вес, удары копыт, скрежет когтей…. Не смог… светлая ему память! Почти у самого борта, когда до спасения оставалось буквально считанные сантиметры, он распался на две или три части, а спасаемые снова наполнились ужасом и тревогой.

   Я сразу стала серьезной и собранной. Распорядилась подать палки, приготовленные для конкурсов (под ними испытуемые должны были проползать), их засунули в бассейн, терпящие бедствие за них ухватились…. Спасли всех. Но трон короля был безнадежно испорчен.

   А кто виноват? Конечно же, помощник Андраса Верделет: не досмотрел, не уследил, позволил случиться акту вандализма. Это все высказывала я, в очень резкой и обидной форме. Когда успела стать стервой? Не знаю… Подумаю об этом в свободное от службы время.

   На демона больно было смотреть: вода текла с одежды и длинных волос, взгляд виноватый и потерянный, а главное ни одного слова я ему вставить не дала. Еще раз спасибо Ксении Леонидовне – педагогу по искусству речи.

   Общим волевым усилием решили срочно отремонтировать трон, взяв за основу большой кусок огненной лавы, а на нем смастерив удобный стул с мягкой спинкой. Жаль, конечно, что в данной конструкции тело монарха не будет касаться молочной ванны, зато можно плавать от берега к берегу как на плоту – тоже интересное решение. Все присутствующие согласились с моим выводом, а я облегченно вздохнула – план минимум выполнен.
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    ГЛАВА 21
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Нет, вот теперь точно начинается… 

   – Какого черта?– Это были первые слова, которые я услышала от Андраса.

   Он приехал чуть раньше остальных гостей, чтобы проконтролировать нашу готовность. Я только равнодушно пожала плечами.

   – Вы о чем?

   – Зачем вы заменили трон в бассейне его величества?

   – Я?– выкатила глаза и удивленно открыла рот.– Вы еще скажите, что это я сломала старый трон. Поговорите с Верделетом и с теми, кто был на площадке. За долгое время моей работы в этой сфере у меня никогда не было таких бестолковых помощников. Ваша некомпетентность просто бесит. Еще немного и у меня пар из ушей пойдет. Надо же, сломать один из важнейших аксессуаров представления!

   – А зачем вы сделали дубликат другой конструкции? Тело короля теперь не будет соприкасаться с молоком, а соответственно и с водой из Леты. Как же наш план?

   – ВАШ план,– я выражала высшую степень раздражения.– До представления осталось всего ничего. Как мне, по–вашему, нужно было выходить из создавшейся ситуации? Насколько я помню, предыдущий шедевр ваши недалекие помощники мастерили четыре дня? Что было под рукой, то и сделали. Вы сами не захотели посвящать меня в детали, а я не особо и рвалась. Все наши с вами договоренности я выполняла. Какие ко мне претензии?

   – У меня закрадываются весьма плохие подозрения, Светлана,– сузив глаза, через зубы, проговорил взбешенный демон. А то, что он был максимально взбешен – уж вы мне поверьте.– Что вы задумали? Вы хотите сдать меня королю? Вы договорились о чем–то с Сантаном? С Люцифугом? Ведете свою игру? Для вас будет лучше, если здесь и сейчас вы мне признаетесь во всем. Поверьте, в моих силах сделать дальнейшее ваше существование очень некомфортным, и это еще слабо сказано – невыносимым!

   Во время его злой речи я непроизвольно отступала назад– шаг, другой, третий… На четвертом или пятом я споткнулась и резко села на задницу, продолжая испуганно смотреть на разошедшегося демона. Кажется, ногу или ушибла, или подвернула…. Задницу точно отбила. Больно! Мое лицо перекосила гримаса, и я отчаянно, взахлеб зарыдала.

   – Да как вы… Да, что б я… Я к вам со всей душой… а вы… мерзкий… мерзкий человек… нет, не человек, а демон…. Но все равно мерзкий… А–а–а–а….

   Я рыдала самозабвенно, в голос, подолом платья вытирая слезы и влагу из носа. Я кляла свою несчастную долю, раскачиваясь из стороны в сторону, скорбела о своих зря потраченных усилиях, убивалась по поводу невозможности работать в такой обстановке, и причитала, причитала, причитала….

   Наконец, услышав над головой характерное фырканье, подняла глаза на возвышающегося надо мной Андраса. Ничего не меняется! Даже в Аду вид женских слез производят на особей мужского пола определенное воздействие. Демон свел на переносице свои кустистые брови, закусил нижнюю губу и скривился так, как будто лимон съел.

   – Прекратите, прекратите,– повторял он глухим голосом,– это я должен рыдать. Заканчивайте истерику и давайте думать, что делать дальше.

   – Дайте мне руку,– голосом умирающего лебедя проговорила я.– Вы же видите, что я упала. Мне больно и обидно за ваши несправедливые обвинения.

   Демон подал мне руку, я встала и хмуро воззрилась на него.

   – Я ничего не делала,– четко отделяя каждое слово, выговорила я,– вам кто угодно это подтвердит. А с троном для короля – да!– вышла осечка, но это опять не по моему хотению. У нас, организаторов праздников, такая специфика – не всегда все идет по сценарию, иногда приходится на ходу переделывать то одно, то другое. Вам любой массовик–затейник это скажет. А вы, вместо того, чтобы обвинять меня, лучше придумайте, что делать дальше.

   – Что уж теперь тут сделаешь?– хмуро вопросил демон.

   – Вы отложите ваше покушение?

   – Нет. Другой такой подходящий случай придется ждать очень долго. Давайте сообразим, что можно сделать в существующих условиях. Предлагайте.

   – Здрассте, снова я? Вы не забыли, что я просто ваш бессловесный помощник? Эдак меня и организатором объявят… Придется самой занимать трон…. А я к этому не готова… Увольте. Давайте сами, сами… У вас же был план?

   – Да был. Бассейн короля должны были перед представлением проверить его охранники, потом во время наибольшего ажиотажа, я бы переставил трубу и впустил в него воду из Леты. Его величество побарахтался бы там положенное время– и все! Просто и красиво! А теперь что делать?

   Я хмыкнула. Демон–то особо не заморачивался: точь–в–точь повторил все, о чем я ему говорила накануне. И представьте, выдал этот план за свой! Вот уж плагиатор!

   – Может и не нужно ничего делать?– осторожно предложила я.– Чем вам плохо живется? В тепле, в достатке. Вот и знак свыше был. Давайте все забудем и будем жить по–прежнему. Вы тут у герцога Сантана, а я, сделав это шоу, вернусь домой на Землю. И все довольны, и все счастливы.

   – Нет,– упрямо возразил Андрас.– вы ничего не понимаете. Власть – это сильный стимул. Любой демон мечтает о власти, о поклонении, о выполнении всех своих желаний. У меня их много, очень много, а я прозябаю тут шестым помощником восьмого подручного. Дядюшку давно следовало бы предать, он что–то долго правит, и с каждым годом становится все невыносимее. Я тоже хочу быть королем, я мечтал об этом с самого раннего детства, я имею на это право– в моих жилах течет королевская кровь. Последние несколько дней я только этим и живу, ваше шоу стало моим счастливым шансом. Адиус хитер и подозрителен, он не даст никому близко приблизиться к себе, поэтому, Светлана, давайте думать: что можно сделать в данной ситуации.

   – Вы не передумаете?– Еще раз уточнила я.

   – Нет. Мое желание очень сильно, сейчас оно максимально близко, и я не отступлю.

   – И меня вы не отпустите?– это контрольный вопрос.

   – Нет. Если у меня все получится, я исполню все свои обещания, а если нет – я первый сдам вас королю, красноречие меня никогда не подводило, и именно вы станете козлом отпущения, а я постараюсь вывернуться из неприятной ситуации. Не уверен в успехе, но попробую. Пару козырей в рукаве у меня имеются.

   Вот гад какой! Я как рыба открывала и закрывала рот, но противопоставить этому интригану ничего не могла.

   – Хорошо. Сколько у нас есть времени? Давайте думать.

   – Самое большее–это час. Скоро сюда прибудет охрана и его величество, нужно учесть все нюансы.

   И мы принялись разрабатывать новый план.

   Вот и настал торжественный момент, у меня заранее начали трястись руки, ноги, подбородок, и вообще все, что может трястись. Все гости прибыли почти одновременно. Опередившие их черти спешно поправили костюмы и грянули веселую ненавязчивую музычку.

   Жаль, конечно, что полюбившая всем землянам «Ламбада» отсутствовала в виду бестолковости наших имитаторов, но общий градус пляжных вечеринок был соблюден. Те же ритмы, те же инструменты – спасибо Дусе и его исключительно высокому музыкальному вкусу.

   Разношерстная кавалькада остановилась перед имитированными воротами, над которыми красовался лично мною написанный плакат: «Добро пожаловать в Адус!». Мрачную двусмысленность приветствия скрашивала смешная рожица в виде смайлика с подмигивающим глазом. Рисовала я не очень, но какой дурак не сможет изобразить смайлик? Вернее – какая дура? Я смогла. 

   По периметру ворот горели веселые огоньки типа елочных игрушек – это Бригитта расстаралась. Никогда не думала, что фонарики, висящие в воздухе, можно просто вызвать магией. Демонице так понравилось это развлечение, что у нас вся площадка сверкала – периметр бассейнов, зонтики у каждого столика, сцена – та вообще была оплетена Бригиттиным художеством во много–много слоев.

   И внешний вид наших музыкантов не подкачал. С ними все получилось даже лучше, чем мне представлялось – туники, вырезанные из штор, смотрелись благородно, рога горели елочными гирляндами, а копыта были выкрашены серебристой краской. Когда мы сделали из чертей одну большую общую группу, я не смогла сдержать вздох восхищения и «скупую мужскую слезу», гордясь делом рук своих. 

   Его величество с интересом осматривался, гости «ахали» и «охали», даже Сантан, ни разу не соизволивший приехать и посмотреть – а что, собственно, мы тут делаем?– одобрительно кивал головой.

   Предприимчивый Ягиус сразу образовал вокруг себя группу любопытствующих зевак, и своим красивым голосом давал снисходительные объяснения. Из них выходило, что именно первый советник герцога является вдохновителем и организатором всего этого торжества. И я, наконец, поняла, в чем состояла магия соблазнения у этого старикана – он обаял слушателей своим разговором. Не завидую я его жене – такой заговорит любую насмерть, и я от души пожелала бедной женщине или глухоту, или пару ушных заглушек. 

   Андраса увидела в свите короля. Не только его, конечно, еще и многочисленную охрану – штук восемь громил–демонов с огненными взорами кольцом окружили Адиуса и зорко смотрели по сторонам на предмет сохранности объекта.

   Бригитту поймала, как и думала, возле тех двух вертлявых демониц в алых платьях. Наша красотка тоже с гордостью что–то им поясняла, а те, постоянно дергали ее за рукав и закатывали глаза.

   – Ваша темность,– провозгласила я, с поклоном подходя к ним, – не извольте гневаться, но вам пора выступать.

   – Как?– у Бри вытянулось лицо – выступать она боялась. И только фамильная бычья упертость и желание утереть нос своим товаркам поддерживало в ней стремление выйти перед всеми на сцену.– Уже? Ты же говорила, что я выступаю в конце шоу,– жалобный взгляд в мою сторону.

   Ха–ха! Перед смертью не надышишься.

   – Обстоятельства обязывают,– с тупой козьей миной прогундосила я,– не извольте гневаться, госпожа звезда. Господин Андрас очень хочет начать наш праздник с вашего бесподобного выступления.

   Девицы озадаченно покосились сначала на меня, потом на Бри. Одна из них демонстративно закатила глаза, вторая фыркнула. Ах вы, пигалицы! Сейчас тетя Света вас поставит на место.

   – Служанок можете сегодня в гримерку не брать,– все с тем же тупым козьим обаянием продолжила я, – одевать вас сегодня будет маэстро.

   И зачем этим пигалицам знать, что под «маэстро» я подразумевала себя, а под « гримеркой» небольшой чуланчик, находящийся под сценой?

   Мои слова впечатление произвели: Бригитта широко улыбнулась и, сказав «скоро увидимся, девочки», рысью поскакала по направлению к сцене, а девочки открыли клыкастые рты.

   По нашему новому замыслу все должно было начаться с концерта. Новый план Андраса был таков: он произносит приветственное слово, приглашает короля на импровизированный трон в VIP – бассейн, естественно, перед этим заставляя проверить его безопасность. Потом начинается концерт и пускание дыма. Во время этого отвлекающего маневра Андрас переставляет трубу и вливает в бассейн короля достаточное количество воды из Леты. А потом начинаются конкурсы, и хотя ранее у меня не планировался конкурс с участием короля, противный демон заставил его срочно придумать.

   И самое плохое: я не могла обсудить изменение планов с Сантаном, возле него все время терся Люцифуг, как будто противный старикан взял себе целью не выпускать герцога из вида. Разговаривать они не разговаривали, но громкий треск костей всюду сопровождал его передвижения по площадке. А за мной неотрывно следили глаза Андраса. У меня даже возникло подозрение: а не заодно ли этот препротивнейший дуэт? 

   Оставалось одно: делать то, что нужно по ходу пьесы и рассчитывать на удачный случай.
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    ГЛАВА 22
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В которой наступает решающий момент 

   Когда я вернулась на площадку, все гости уже расселись за столиками, весело звеня бокалами с огненным пойлом, король плавал на троне в своем VIP – бассейне, слава богу, один без охранников, кусок лавовой пены, уподобившись Боливару, больше одного седока не выдерживал. В мое отсутствие Адиуса переправили на плавающий плот, а охрана рассредоточилась по бортикам, зорко поглядывая по сторонам.

   А вот в общем бассейне творилось столпотворение. Там как маленькие дети в лягушатники резвились «обитатели Канатчиковой дачи», которым наконец–то, пустили воду. Изрядно потренировавшиеся в забегах по пустому бассейну вассалы герцога Сантана дорвались до запретных удовольствий. 

   Я поймала напряженный вопросительный взгляд Андраса и незаметно кивнула головой, демон сразу повеселел. Он взбежал на бортик к королю и после недолгих переговоров, громко прокричал:

   – Господа! Минутку внимания!

   Оркестр прекратил играть, гости замолчали, а красавец–демон, взмахнув руками, прокричал:

   – Шоу начинается….

   Дуся, дирижируя оркестром, взмахнул руками, заиграла торжественная музыка, отовсюду повалил разноцветный дым (это сняли заглушки с подземных выходов природного газа), на сцене замигали разноцветные огоньки, и появилось невообразимое НЕЧТО. 

   – Она убежала от нелепой суеты.

   Ни капли стеснения с приходом темноты,– басовитым контральто завело это НЕЧТО.

   –Страсть, страсть над ней имеет власть.

   Все, громче звук и понеслась.

   Половину гостей вздрогнули от неожиданности: голос хрипел сломанной шарманкой, но впечатление производил, как по мне, так очень эротичное, эдакое бардовское начало.

   А потом мощным всплеском разнеслось:

   – Цвет настроения синий,

   Внутри Мартини, а в руках Текини,

   Под песню «Синий иней»

   Она так чувствует себя Богиней.

   Ну, и так далее…

   Бригитта видела это выступление по смотривайзеру у Лихонеллы и искренне была уверена, что поет песню женщина (у нее самой голос был ниже и раскатистей исполнителя), а блестящий костюм и украшения певца привели неискушенную девчонку в щенячий восторг. Я только усмехнулась, когда Бри в свое время изъявила желание выглядеть именно так, как Филипп Бедросович. Не Алла Борисовна – но тоже сойдет.

   Хотите – получите! И вот сейчас это чудо в обтягивающих черных штанах, в высоких сапогах, в малиновом жилете, в белом длинном развевающимся плаще и в белой широкополой шляпе, приковало к себе внимание всех присутствующих. А вокруг клубился разноцветный дым, сверкали фонарики, заворожено внимали демоны, и даже его величество, плавая на своем дрейфующем троне, качая в такт музыке венценосной головой, довольно щурился.

   Поле непаханое! Мне даже жаль стало покидать демонов без просветительства. Хотя, нет, не жаль – быстрее бы домой!

   Повертев головой в разные стороны, Андраса не обнаружила – знать, пошел лихоимец трубу переставлять. А вот пристальное внимание Люцифуга к Сантану мне решительно не нравилось – ни новым планом обменяться, ни поговорить, а время играло не в мою пользу.

   Террористические планы Андраса понемногу исполнялись, а меня начинало лихорадить. Что делать? Что делать? Шеф, мы пропали…

   Бригитта голосила последний припев, черти образовали возле нее светящийся полукруг, их серебряные копытца отбивали чечетку – все в лучших традициях бродвейских мюзиклов.

   Номер закончился, вокруг стояла тишина. Бригитта растерянно оглядывалась, не зная, что ей делать дальше. А до меня дошло – специфическая публика не умеет благодарить. Я захлопала в ладоши и закричала «Браво». Демоны недоуменно переглядывались. Слава богу, поддержал Сантан, потом – верноподданнический Ягиус, потом все вассалы герцога, а потом началась вакханалия. Демоны били в ладоши, кричали, топали ногами. Из дальнего угла раздалось робкое «еще», его подхватили и размножили. 

   Довольная Бригитта кланялась направо – налево (тоже в смотривайзере подсмотрела, пигалица мелкая), черти стучали посеребренными копытами.

   Можно было бы, конечно, повторить номер на «бис», но откуда–то сбоку вынырнул Андрас, хитро подмигивая мне, и я вздрогнула от неожиданности. Не вязалось как–то с надменным красавчиком такое вольное поведение. Знать, все прошло хорошо, раз так радуется. Смертоубивец!

   Чисто из вредности подала знак повторить номер, и Бригитта завела о синем настроении по второму кругу – уже более смело, ярко и сценично. Растет девочка! 

   А вода из Леты тем временем, все поступала и поступала в королевский бассейн.

   Когда восторженные отклики на повтор более–менее смолкли, я решительно выступила вперед. На демоницу я походила мало, но сегодня яркой боевой раскраской постаралась компенсировать это. Черной краской обвела глаза, брови, ярким кармином накрасила губы, и даже немного растушевала красную краску по лицу – так я меньше выделялась на общем фоне. 

   – Мы рады приветствовать вас, господа на нашем шоу, посвященном тысячелетию правления славного короля Адиуса Девятого. Мы предлагаем вашему вниманию новые развлечения для вашего королевства, которые, мы в этом уверены, придутся по вкусу абсолютно всем его жителям. Герцог Сантан, правитель Восьмого круга Первого рва, рад подарить вам минуты отдыха и развлечений. Сегодня он открывает демонский аквапарк, который будет действовать на протяжении всего последующего года. Мы предлагаем вам, господа, удовольствие, которое может себе позволить каждый из вас. Цены на протяжении всего года будут льготными, а большую часть от прибыли герцог Сантан верноподданнически отдаст в казну его величества короля, показав тем самым свое глубокое уважение к монарху и призывая вас всех последовать его примеру.

   На этих моих словах придворные демоны явно приуныли, зато король расцвел самой искренней улыбкой. Ага! И тут денежки любят! Ну, ничего не меняется ни в нашем, ни в этом мире.

   И, чтобы скрасить для всех пилюлю огорчения, я предложила:

   – А сейчас начнем первый конкурс. Их у нас ровно восемь, по числу этого герцогства. Победитель, который будет установлен подсчетом суммарных баллов, будет обслуживаться в нашем аквапарке целый год абсолютно бесплатно. Все конкурсы будет судить сам король, чтобы ни у кого не возникло подозрений в непрофессионализме жюри.

   И наши подготовленные энтузиасты кинулись на финишную черту первого конкурса – прохождение под низкой планкой. К ним присоединились наиболее азартные демоны из числа приглашенных. И завертелось: шум, смех, подбадривание, суета.

   Я в нетерпении вертела головой, не зная, как мне предупредить Сантана. Оставалась одна надежда, что герцог все же демон, значит не наивный мальчик, что средство умерщвления короля ему известно, значит, у него тоже должен быть план по его спасению. Но мне просто необходимо было сообщить, что вода уже в VIP– бассейне.

   А тут еще и Андрас торопил:

   – Вы не хотите уже назначить конкурс для короля, Светлана? По–моему, градус ажиотажа уже достаточно высок.

   – Не мешайте,– огрызнулась я,– у нас сначала конкурсы на песке. Вот сейчас перейдем к заплывам и объявлю. Кроме того, сначала наши конкурсанты должны подать пример. Не спешите, Андрас, успеете еще стать королем. Торопитесь медленно. Вы подкрасили воду из Леты мелом, как мы говорили раньше? 

   – Обижаете. В первую очередь.

   – Тогда чего вы волнуетесь? Чем больше концентрация– тем быстрее смерть. Расслабьтесь, и не мотайте мне нервы.

   Тот хмыкнул и отошел.

   А демоны, тем временем, самозабвенно играли в пляжный волейбол до восьми очков. Каждая команда сразу же заимела своих болельщиков, а наиболее предприимчивые представители аристократии уже организовали тотализатор.

   Неожиданно Сантан оказался очень близко от меня, и я воспользовалась случаем.

   – Герцог,– улыбнулась во весь рот,– у вас прекрасный праздник и прекрасная организация.

   Сантан слегка склонил голову и сухо сказал:

   – Благодарю вас. У нас очень хороший распорядитель.

   Совсем близко послышался хруст (Люцифуг снова возник за спиной Сантана), и к нам срочно направился Андрас, стоявший чуть поодаль. Поговорить наедине нам никто не давал.

   – Я забыла всем присутствующим рассказать о медицинском использовании молочных ванн, герцог,– упрямо продолжила разговор.– Особенно для кожи и костей. Вот, например, ваш гость, герцог Люцифуг мог бы понежиться в молоке, и уверена, что ему стало бы легче.

   – Это ваше упущение, Светлана,– укоризненно проговорил неожиданно подошедший Андрас,– я думаю, что посещаемость вашего аквапарка, как вы это называете, увеличиться, если все будут знать, что молоко помогает от всех болезней. Я думаю, что герцогу Сантану нужно непременно объявить об этом и его величеству королю. Король тоже захочет оздоровиться.

   Мои мысли лихорадочно заметались: хитрюга хочет в случае чего всю вину свалить на Сантана.

   – Может быть, вы сами скажете об этом?– невинно захлопала я ресницами.– Особенно королю – ведь он же ваш дядя.

   – А герцог Сантан – хозяин этого праздника,– так же невинно вторил мне демон.– Пускай он преподнесет такой подарок нашему монарху.

   Плохо. Давить далее мне нельзя– Андрас сразу засечет, а по бесстрастному выражению лица Сантана не понять о чем он думает. И тут вдруг– чудо!

   – Папенька,– оборачивается Сантан к Люцифугу,– не желаете на себе испытать лечебное действие молочных ванн?

   Люцифуг теряется, куда–то пропадает его надменность.

   – Я… не знаю…. Глупости, наверное. Разве можешь ты мне предложить что–то путное? 

   – Это не он предлагает,– осмелела ваша покорная слуга,– а Минздрав.

   –Что это за демон?

   –Это демон здоровья на Земле. Он всех предупреждает.

   На клыкастом лице Люцифуга проступило задумчивое выражение. А Сантан тем временем ненавязчиво стал подталкивать его к бассейну короля.

   – Ваше величество,– громко позвал он.– Вы разрешите оздоровиться герцогу в вашем бассейне? Тут нам сказали, что молоко благоприятно влияет на здоровье, а герцог усердно служил вам столько лет. Позвольте проверить чудеса исцеления?

   – Ваше величество,– запротестовал Андрас,– давайте проверим это на другом бассейне? На общем. Этот – только для вас.

   – Неужели ваш преданный слуга не заслужил исключительное право?– Напирал Сантан.

   Король благостно махнул рукой.

   – Идите сюда, дружище Люцифуг. Можете поплавать, мне не жалко. 

   – Да не хочу я плавать, я с детства ненавижу воду и все, что с ней связано,– хмуро отбрыкивался Люцифуг.

   –Дедуля,– к нам подскочила Бригитта, услышавшая разговор и это решило все дело,– иди, поплавай. У тебя так косточки хрустят, может легче станет.

   Она поволокла упирающегося деда к бассейну короля и легко сбросила его в молоко. Пардон. Уже не в молоко, а подкрашенную воду из Леты. Герцог зашипел, забарахтался, а потом как–то неожиданно затих. По его лицу расползлась счастливая и немного придурковатая улыбка. Бригитта с умилением с бережка смотрела на деда. Андрас запаниковал, а я успела моргнуть Сантану и прошептать:

   – Там уже вода из Леты. Он поменял трубы во время концерта.

   Герцог понимающе мне кивнул и снова обратился к королю.

   – Ваше величество, у меня к вам еще несколько слов. Разрешите?

   Адиус благосклонно кивнул.

   – Ваше величество, я демон прямой, врать не обучен, чужих побед никогда не крал – мне и своих хватало – поэтому позвольте признаться: это не я придумал и осуществил это шоу. Вы послали в наше герцогство ревизора, и, скажу честно, я не выходил из своего кабинета, делая ему отчет. Вся заслуга по устройству праздника принадлежит вашему любимому племяннику Андрасу. Все, решительно все придумал и организовал он: он строил бассейны, он наполнял их молоком, он следил и предлагал все развлечения. Так что, это только его заслуга.

   Андрас дернулся, попытался перебить, но Сантан продолжил.

   – Не умаляйте своего труда, Андрас, не надо меня защищать, не надо мне приписывать свои заслуги. Я искренне раскаиваюсь за то, что пытался ввести вас в заблуждение, ваше величество, и приму любое наказание.

   – Ах, даже так!– проговорил король.– Я подумаю, как вас можно наказать. А от тебя, мой дорогой племянник, я не ожидал такого рвения.

   – Нет, нет,– замахал головой Андрас,– это не я. Герцог скромничает. Это все он: он задумал шоу, он нашел организатора праздника, а я просто помогал.

   Здрассте! Приехали! Этот говнюк решил все свалить на меня? Меня уже оглядывали любопытным венценосным взором, а Андрас бесцеремонно вытягивал за руку вперед. И что было делать?

   – Бригитта, помоги мне,– попросила я свою подружку.– По команде –хватаем.

   Она недоуменно уставилась на меня.

   – Ваше величество,– весело как настоящий массовик –затейник начала я.– Герцог Сантан действительно попросил меня устроить в вашем королевстве незабываемое шоу. А сам даже не помогал. Если бы не господин Андрас, я бы не справилась с возложенными на меня обязанностями. А посему, не извольте гневаться, надо поощрить и вашего племянника тоже. Бригитта, помогай,– снова прошептала я, отчаянно хватаясь за демона с одной стороны. Бригитта пока не понимала, но схватила его с другой, и, подтащив упирающегося Андраса к бассейну короля, мы скинули того в воду.

   Демон отчаянно барахтался, окатив водой его величество, и попытался вылезти на берег, но я была начеку. Я скидывала его руки с бортика, Бригитта, подумав, что это какая–то новая игра, тоже в нее включилась, активно помогая мне. А глупец Андрас, от ужаса не подумав, что может уплыть на другой край бассейна, все пытался и пытался выкарабкаться на бортик именно с нашей стороны.

   Недолго он барахтался, видимо бассейн полностью уже состоял из подкрашенной воды, потому что наш строптивец скоро затих, и по его губам скользнула блаженная улыбка.

   – Бедняга уже много лет не плавал,– громким шепотом по секрету сообщила я,– сейчас немного придет в себя от счастья и снова присоединиться к нам. А мы пока перейдем к следующему сюрпризу. Подплывайте ближе к бортику, ваше величество, не замочите ног, не простудитесь, и пойдемте на специальную площадку смотреть фейерверк.

   – А разве праздник закончился?– недоверчиво проговорил король.– Мой Леонардо фейерверки обычно пускает в конце вечера. Я же еще не объявил победителя. 

   – У нас непохожее на всех шоу, у нас фейерверк точно в середине праздника, и смотреть его лучше со специальной площадки. А конкурсы мы еще проведем.

   – А–а–а. ну ладно, идемте. Андрас, Люцифуг, вы почему притихли? Идемте смотреть фейерверк.

   – Они замерли от восторга,– продолжала просвещать я,– не верят своему счастью. Идемте, идемте, ваше величество. Господа к нам позже присоединятся.

   И подхватив короля под красны рученьки, я потащила его как можно дальше от бассейнов. Привела всю делегацию опять к подъездным воротам, велела чертям запускать огни, а сама пошла разыскивать Сантана. 

   И пока король любовался фейерверком, мы обсудили с герцогом все наши последующие действия. Двух предателей решено было вытащить и спрятать, в бассейне короля срочно спустить воду и наполнить новой порцией молока, о заговоре никому не говорить (по–любому, мы окажемся виноватыми), и продолжать, продолжать веселить массы.

   Ну, что могу сказать? У нас все получилось. Король остался очень доволен, он решил у себя во дворце устроить такой же праздник (чем король хуже какого–то герцога?), но в то же время запретить это делать всем остальным своим вассалам. Идея с платными развлечениями тоже понравилась, и, как я поняла, теперь в Адиусе будут два официальных развлекательных комплекса. 

   Адиус несколько раз в этой суматохе спрашивал о Люцифуге и Андрасе, но мы честно отвечали, что господам от радости стало плохо, и они отлеживаются у себя в покоях (что соответствовало действительности). Праздник закончился на « ура», я даже не смогу вспомнить каких–нибудь особенностей, что отличало бы его от наших людских праздников: все упились, расслабились, оторвались – каждый в меру своих возможностей и фантазии.

   В конце по просьбам зрителей пустили еще один фейерверк, и Бригитта еще раз спела свое синее настроение (жаль, но она выучила только эту песню). Мы проводили короля до его покоев, а потом у нас с Сантаном состоялся разговор в его кабинете.

   – Отправьте меня домой сегодня, пожалуйста,– попросила я.– Я думаю, что со всем оставшимся вы уже справитесь сами.

   – Несомненно.– Он мотнул головой. – Не терпится вернуться назад?

   – Да. Я хочу домой.

   – Понимаю. Спасибо тебе. Ты сделала даже больше, чем я ожидал – я выявил у себя предателя и, наконец, рассчитался с папенькой. Ну, что ж, наш договор соблюден. Я тоже постараюсь тебе помочь, Светлана. Это будет предупреждение – не проводи Новогодних праздников на работе. Отдохни.

   – Так я там?.. На работе? А как?

   –Несчастный случай. Оторвется провод и тебя убьет током. Переживи это Новый год, а дальше я буду следить за списками и за тобой.

   – Спасибо. Хотя за это, наверное, спасибо не говорят. Все мы смертны, и рано или поздно я все равно окажусь здесь, у вас.

   Он хмыкнул.

   – Лучше – позже, чем раньше. И еще один совет: разберись со своей личной жизнью. Почему у тебя никого нет, там на Земле?

   – Не знаю. Бегаю, верчусь… Жизнь идет, но, как я сейчас поняла, она идет мимо…

   – А ты просто остановись, посмотри вокруг, я давно уже понял, что то, что нам нужно всегда рядом.

   Я печально покачала головой. 

   – У нас другие ритмы. Стоит остановиться – и тебя вышибает из седла, и приходиться вновь прикладывать неимоверные усилия, чтобы вернуть хотя бы тень былого благополучия.

   – И зачем тебе такая жизнь?– Он ласково провел своей сухой рукой по моей щеке.– Ни в чем себе не отказывай: соблазняй, флиртуй, дыши полной грудью, не бойся рисковать и пускаться в авантюры, я вижу, что у тебя это неплохо получается. Лучше что–то делать, а потом сожалеть об этом, чем ничего не делать и прозябать в скуке и тоске. Я знаю, о чем я говорю. И потом– так ты точно снова окажешься здесь на Восьмом круге Первого рва.

   Я кивнула.

   – Позаботьтесь о Бригитте. У девочки талант и чистая душа, и, по–моему, она влюбилась.

   – Что?– в его рыках я снова узнала грозного герцога.

   – Я не уверена,– пискнула я.– Поговорите с дочерью. Отправляйте меня, скорее, отправляйте.
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    ЭПИЛОГ
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Пять часов утра. На улице еще темно. Я сижу в своей пижаме – леггинсах и футболке на кровати в своей квартире и недоумеваю: я дома? Я жива? Какое сегодня число?

   Бросаю взгляд на календарь в смартфоне– то же число, когда я уснула перед всеми этими фантастическими событиями. И в мою голову закрадывается сомнение: а было ли все это на самом деле? Может быть, это все – сон? Кошмар, приснившийся ночью?

   Я медленно ползу на кухню, долго пью воду, стараясь успокоить колотящееся сердце, не до конца осознавая, где явь, а где небыль. Нехотя возвращаюсь в кровать: еще рано, перед работой нужно выспаться – у меня сегодня кружок в ДК. А потом мой взгляд падает на прикроватную тумбочку, и я вижу массивный перстень.

   Я включаю свет, беру его в руки, внимательно рассматриваю. Почерненное серебро, черный матовый камень, вязь переплетенных букв, складывающаяся во фразу: «Помни: только эта жизнь имеет цену!».

   Окончательно проснувшись, вскакиваю с кровати, вытаскиваю из шкафа свою дорожную сумку и начинаю кидать в нее вещи. К черту работу! Я еду к маме! Возьму отпуск за свой счет – всех денег не заработаешь. И сладко внутри уже заныло предчувствие: приеду, обниму, сядем – поговорим.

   Я не буду рассказывать маме о том, что пережила, я постараюсь уговорить ее переехать ко мне, и Новый год мы будем справлять вместе. Я не буду работать на новогодних корпоративах, а постараюсь извлечь из этого волшебного праздника максимум удовольствия для себя. Наряжу елку, приготовлю подарки, навещу друзей. И кто знает, может быть, именно в этот Новый год что–то изменится в моей личной жизни?
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